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Szerződ vény
Ausztria és Francziaország között 

1859 november 10-röi.
(Aláíratott Zürichben 1859 november 10-kén 
s a jóváhagyásokban kicseréltetett ugyanott

1859 november 21-kén.)
A birodalmi törvénylap LÍX. dar. 213. sz. ki

adatott december 3-kán 1859.

Nos Franciscus Joscplms Primns,
divina favente clementia Austriae
Imperator; Hungáriáé, Bohemiae, Lombardiae 
et Venetiarum, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 
Galiciae, Lodomeriae et Illyriae Rex; Archidux 
Austriae; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lo- 
tharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Car- 
nioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Si- 
lesiae; Magnus Princeps Transsilvaniae; Mar- 
chio Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis 

etc. etc. .
Notum testatumque omnibus et singulis, 

quorum interest, tenore praesentium facimus: 
Quum a Pienipotentiariis Nostris atque illis 

Majestatis Sune Francörum Imperatoris die de
cima Novembris an ni millesimi octingentesimi 
quinquagesimi nőni Tiguri in Helvetia tractatus 
infra scriptus atque articulis additus tamquara 
executio praeliniinarium pacis die undecima 
Julii anni ejusdem Villaefrancae initarum sig- 
natus fűit, tenoris sequentis:
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Nos Franciscus Josephus Primus,
divina favente clementia Anstriae
Imperator; Hungáriáé, Bohemiae, Lombardiae 
et Venetiarum, Dalmatiae, Croatiae, Slavo
niae , Galiciae, Lodomeriae et Illyriae Rex; 
Archidux Austriae; Magnus Dux Craco
viae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Ca
rinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et in
ferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilva- 
niae; Marchio Moraviae; Comes Habsburgi et 

Tirolis etc. etc.
Notum testatumque omnibus et singulis, 

quorum interest, tenore praesentium facimus: 
Quum a Pienipotentiariis Nostris atque il

lis Majestatis Suao Francorum Imperatoris die 
decima Novembris anni millesimi octingente
simi quinquagesimi nőni Tiguri in Helvetia 
tractalus infra scriptus atque articulus addilus 
tamquam executio praeliniinarium pacis die un
decima Julii anni ejusdem Villaefrancae initarum 
signatus fűit, tenoris sequentis:
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Nos Franciscus Josephus Primus,
divina favente clementia Anstriae
Imperator; Hungáriáé, Bohemiaé, Lombardiae 
et Venetiarum, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 
Galiciae, Lodomeriae et Illyriae Rex; Archi
dux Austriae, Magnus Dux Cracoviae; Dux 
Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris 
Silesiae; Magmis Princeps Transilvaniae; Mar
chio Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis 

etc. etc.
Notum testatumque omnibus et singulis. 

quorum interest, tenore praesentium facimus: 
Quum a Pienipotentiariis Nostris atque illis 

Majestatis Suae Francörum Imperatoris die de
cima Novembris anni millesimi octingentesimi 
quinquagesimi nőni Tiguri in Helvetia tractatus 
infra scriptus atque articulus additus tamquam 
executio praeJiminarium pacis die undecima 
Julii anni ejusdem Villaefrancae initarum sig
natus fűit, tenoris sequentis:
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Traité entre l’Autrlcíie et la France, signé h Zürich íe IQ November 1859.
A o  n ő m  d e  la  trés S a in te  e t in d iv is ib le  T r in i té !  .

Sa Majesté l’Empereur d’Autriche et Sa Majesté FEmpereur des Framjais voulant mettre un terme aux calamités de Ja gnerre 
et prévenir le retour des complications qai Font fait naítre, en contribuant á fonder sur des bases solides et durables l’indépendance 
intérieure et extérieure de FItalie, ont résolu de conventir en Traité de paix defmitif les Préliminaires signés de Leur main 6 Villafranca.

A cet efFet Leurs Majestés Impériales ont nőmmé pour Leurs Plénipotentiaires savoir:
Sa Majesté l’Empereur d’Antriebe:
Le Sieur Alois Comte K á r o l y i  de N a g y - K á r o l y ,  Són Chambellan et Ministre Plénipotentiaire etc. etc.
Le Sieur Öthon Baron de M e y s e n b u g ,  Chevalier de Fordre Impérial et Royal de Léopold, Commandeur de l’ordre Impérial 

de la Légion d’honneur etc. Són Ministre Plénipotentiaire et Conseiller aulique etc.
et Sa Majesté l’Empereur des Frán9ais:
Le Sieur. Fránqois Adolphe Baron de B o u r q u e n e y ,  Sénatear de FEmpire, Grand’Croix de Fordre Impérial de la Légion 

d’honneur, Grand Croix de Fordre Impérial-de Léopold d’Autriche etc. etc.
et le Sieur Gaslon Robert Morin Marquis de B a n n e v i l l e ,  Officier de Fordre Impérial de la Légion d’honneur etc.
lesquels se sont réunis en Conférence â Zürich et aprés avoir échangé leurs pléinpouvoirs trouvés en bonne et due forme, 

sont convenus des articles suivans: ' , /

'  . A r t. I. V ■ ■ '

II y aura â Favénir paix et amitié entre Sa Majesté FEmpereur d’Autriche et Sa Majesté FEmpereur des Fran9ais ainsi qu’entre 
Leurs hériters et successeurs, Leurs Etats et sujets respectifs a perpétuité.

.• '• A r t .  II.
Les Prisonniers de gnerre seront immédíatemenl rendus de part et d’aufro.

A r  t. III.
Pour atténuer les maux de la guerre et pár une dérogation exceptionnelle' h la jurisprudpnce généralement consacrée, les bali- 

mens mi»richiens capturés qui n’ont point encore été l’objet d’une condamnation de la part du consejl des Prises seront restitués.
Les bátirnents etchargemens seront rendus dans Fétat oú ils se trouveront lors.de Ja remise aprés le paiement de toutes les 

dépenses et de tous les frais áuxquels auront pu dónner lieu la conduite, la garde et Finstruction des dites Prises, ainsi que du íréi 
acquis aux capteurs et enfin il ne pourra étre réclamé aucuno indemnité pour raison des Prises coulées pu détruites pás plus que pour 
les préhensions exercées sur ies marchandises qni étaient propriétés onnemies íüors merne qu’elles n’auraient pás encore été Fobjet d’une 
décision du Conseil des Prises. . . - .

U est bien entendu d’antre part que les jugemens prononcés pár le Conseil des Prises sont définitifs et acquis aux ayant droit

A r t. IV.
Sa Majesté TEmpereurd’Autriche renonce pour Liji et tous ses doscendans et success.eprs en fayeur de Sa Majesté FEmpereur 

des Franijais â Ses droits et titres sur la Lombardié è l’exception des fprteresses de Peschiera et de Mantoue et des territoires déter- 
minés pár la nouvelle délimitation qui restent en la possession de Sa Majesté Impériale et Royale Apostolique.

La frontiéxe, partant de la limité méridionale du Tyrol sur le lac de Garda, suivra le milieu du lap jusqu’á la hauteur de Bar- 
dolino et Manerba, d’oü elle rejoindra en ligne droite Je point d’intersection de la zone de défense dé Ja piacé de Peschiera avec le Inc 
de Garda.

Cette zone sera déterminée pár une circonférence dönt le rayon, compté â partir dn centre de la piacé est fixé â 3500 métreí 
plus la distance du dit centre au glacis dé fort le plus avancé. Du point d’intersection de la circonférence ainsi désignée avec leMincio, 
la frontiére suivra le Thalweg de la riviére jusqu’á Le Gracie, s’étendra de Le Gracie en ligne droite jusqu’á Scorzarolo, suivra leThal- 
weg du Pö jusqu’á Luzzara, point â partir duquel il n’est rien changé aux limites actuelles telles qu’elles èxistaient avant la guérre.

Une commission militaire instituée jpar les Gouvernemens intéressés sera chargée d’exécuter le tracé sur le terrain dans le plus 
bref délai possible.

A r t. V.
S. M. l’Empereur des Fran<jais déclare són intention de remettre á S. M. le Roi de Sardaigne les territoires cédés pár l’article

précédent.
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Le territoires encore occupés en vertu de l ’armistice du 8 'Jaillet dr serönt réciproquement évacués pár les Puissances belligé-

rantes, dönt les troupes se retireront immédiatement en de$a des fronlières déterminées pár l’article IV.

A r t. VII. : . .
Lë nouveau Gouverncmefit de la Lombardié préndra â sa charge íes 3/ 5es d e l a  detto du Monle loinbardo-veneto.
II suppqrtera egalement une portion de l’Emprunt national de 1854, fixée elitre les Hautes parties contractantes â quaranto 

millions de floriiis mónnáie de Convention.
; Le inodö du paieraént de ses quárante millions de florins1 sera déterminé dans un article additiounel.

A r t. VIII.
Une commission, internationale sera immediatement instituée pour procóder ä la liquidation du Monte lombardo-veneto: le par- 

táge de Fáctif ét du passif de cet établisseßlöht s’ëffectuera en prenánt pour base la répartition de; 3/5cs pour le nouveau Gouvernement 
et de */5e3 pour l’Autriche. ' . .

Dé l’actif du fond d’amortissement du Monte et de sa.caisse.de dépóts consistant en effets publics, le nouveau Gouvernement 
recevra 3/5es 6t l’Autriche */5es et quant â la partié de l’actif qui se cömpcse de biens-fonds ou de créances hypothéeaires, la Commis
sion effectuera le parlagé en tenant compte de la Situation des. immeubles de manióre â en áttribuer la pfopriété, autant que faire se 
pourra, a celui dős deux Gouvernemens, ’sur le territoire duquel ils se trouvent situés.

Quant aux différentes catégories de dettes inscrites jusqu’aü 4 Juin 1859 sur'Ië Monte lombardo-veneto et aux capitaux placés 
á intérßts & la caisse do dépót du fonds d’amortissement, le nouveau Gouvernement se charge pour 3/5es et l’Autriche pour 2/5es sóit do 
payer les intéréts sóit de rembourser le capital conformément aux réglemonts jusqu’ici éri vigueur. Les litres de créance des sujets 
aütrichiens enlreront de próférence dans la quöte-párt de l’Autriche qui dans un délai do trois raois â parüv de l’échango des ratifica- 
tions, oü plus tőt si faire se peut, transmettra au nouveau Gouvernement de la Lombardié des tableaux spécifiés de ces titres. ^

A r t .  IX.
Le nouveau Gouvernement de la Lombardié succède aux droils et obligalious résultans de conlrats réguliérement stipulés pár 

l’administration autrichienne pour des objets d’intérét public concernant spécialement le pays cédé.

w ' ' ■■ ;A r t. X.” : ' ;
Le Gouvernement Autrichien restera chargé du remboursement de toutes les sommes versées pár les sujets lombards, pár les 

communes, établissements publics et corporations religieuses dans les caisses publiques autrichiennes â titre de cautionnemens dépöts ou 
consignations. Dö mémé les sujets aütrichiens, communes, établissemens publics et corporations religieuses, qui auront versé des sommes 
ä titre de cautionnemens, dépöts ou consignations dans les caisses de la Lombardié, seront exactement rembourses pár le nouveau 
Gouvernement.

. . . , . . A r  t. XI. ■.
Le nouveau Gouvernement do la Lombáfdio reconnait et coníirme les concessions de chemin do fér accordées pár le Gouver

nement autrichien sur le territoire cédé, dans toutes leur dispositions et pour toute leur durée, et nommément les concessions résultant 
des contrats passés en date des 14 Mars 1858, 8 Avril 1857 et 23 Septembre 1858.

A partir de l’échaage des ratifications du présent Traité, le nouveau Gouvernement est subrogé a tous les droits et è toutes 
les obligations qui résullaient pour le Gouvernement autrichien des concessions précitées en ce qui concerne les lignes de chemins de fér 
situées sur le territoire cédé.

En conséquence le droit de dévolution qui appartenait au Gouvernement autrichien ä l’égard de ces chemins de fér, est trans- 
féfió ;m  rióuveau Gouvernement de la Lombardié. :

Lés paiemens qui restent á faire sur la somme due á rÉtat pár les concessionaires en vertu du contrat du 14 Mars 1856, 
Cómiűe équivälent dës - dépenses de construction des dits »chemins, seront effectués intégralement dans le trésor autrichien.

Les créances des entrepreneuís de construction et de fouruisseurs, de merne que les indemnités pour expropriations de terrains, 
se râppöttânt á lia période oú les chemins de fér en question étaient administrés pour le conipte de l’Etat et qui n’auraient pás encore 
élé:■ öcquittées - seront payées pár le Gouvernement autrichien et, pour autant qu’ils y sont tenus, en verlü de l’acte de concession, pár les 
concessionaires au nőm du Gouvernement autrichien. Une convention spéciale róglera dans le plus bref dólai possible le scrvico inter
national des chemins de fér entre les pays respectifs.

;.K : .V . . ' • ' . 'A r  t. XII.'
Les sujets lombards domiciliés sur lo territoire cédé par ié présent Traité, jouiront pendant Tcspaco d’un an â partir dit jour 

de I’échange des ratifications ét moyennánt üiie déclaration préalable ä i’autoritó compótento de la faculté pleiao et entiéro d’oxporter
75*
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leurs biens-meubles en franchise de droits et de se retirer avec leurs familles dans los Etats de S. M. Irapëriale et Royale Apostolique 
auquel cas la qualité de sujetä autrichiens leur sera maintenue. 11s seront libres de conserver leurs immeubles situés sur Je territoire do 
la Lombardié.

La mème faculté est accordée réciproquement aux, individus originaires du territoire cédé de la Lombardié établis dans les Etats 
de S. M. l’Empereur d’Autriche. ...

Les Lombards qui profiteront dós présentes dispositions ne pourront étre, du fait de leur option, inquiétés de part ni d’autre dans 
leurs personnes ou dans leurs propriétés situées dans les États respectifs.

Le délai d’un an est étenda á deux ans pour‘les sujets originaires du territoire cédé de la Lombardié qui ä l’époque de Péchango 
des ratificatios du présent Traité se trouveront hors du territoire de la monarchie autrichienne. Leur déclaration pourra étre reQue pár 
la Mission autrichienne la plus voisine ou pár l’autorité supérieure d’une Province quelonque de la Monarchie.

A r t  XIII.
Les sujets lombards faisant partié de l’armée autrichienne, è l’exception de ceux qui sont originaires de la partié du territoire 

lombard réservée á S. M. l’Empereur d’Autriche pár le présent Traité, seront immediatement libérés du service militaire et renvoyés 
leurs foyers.

II est entendu que ceux d’entre eux qui déclareront vouíoir rester au service de S. M. Impériale et Royale Apostolique, ne 
seront point inquiétés pour oe fait, sóit dans lenrs personnes sóit dans leurs propriétés. ,

Les mémes garanties sont assurées aux employés civils originaires de la Lombardié qui manifesteront l’intention de conserver 
les fonctions qu’ils occupent au service d’Aulriche. «

’ A r t. : XIV. .
Les Pensions tant civiles que militaires, réguliérement liquidées et qui étaient a la charge des caisses publiques de la Lombardié, 

restent acquises h leurs titulaires et, s’il y a Heu, ä leurs veuves et enfans, et seront acquittées, â l’avenir, pár le nouveau Gouverne
ment de la Lombardié. /

Cette stipulation est étendue aux pensionnaires tant civils que militaires ainsi qu’á leurs veuves et enfans sans distinction d’ori- 
gine qui conserveront leur domicile dans le territoire cédé et dönt les traitemens acquittés jusqu’en 1814 pár le ci-devant Royaumo d’Italie 
sont alors tombés â la charge du trésor autrichien.

- A r t. XV. . . .  .
Les nrchives contenant les titres de propriété et documens administratifs et de justice civile, relatifs sóit ív la partié de la Lom

bardié dönt la possession est réservée á S . M. l’Empereur d’Autriche pár le présént Traité, sóit áux Provinces vénitiennes, seront remises 
aux Commissaires de S. M. Impériale et Royale, Apostolique aussi-tőt que faire se pourra.

Réciproquement les titres de propriété, documens administratifs et de justice civile concernaht le territoire cédé, qui peuvent se 
trouver dans les archives de TEmpire d’Autriche, seront remis aux commissaires du nouveau Gouvernement de la Lombardié.

Les hautes Parties contractantes s’engagent á se communiquer réciproquement sur la demande des autoritás administratives su- 
perieuros, tous les documens et informations relatifs ä des affaires concernant a la fois, la Lombardié et la Vénétie.

A r t. XVI.
Les corporations religieuses établies en Lombardié ponrront í librement disposer de leurs propriétés mobiliéres et immobiliéres 

dans les cas oú la législation nouvelle, sous laquelle elles passent, n’autoriserait pás le maintién de leurs établissemens.

. A r  t. XVII. ; ;
S. M. l’Empereur des Fran(jais se réserve de transférer â S. M. le Roi de Sardaigne dans la forme consacrée des transactions 

internationales les droit<í et obligations résultant des articles VII, VIII, IX, X, XI, XII, XIII, XIV, XV, XVI du présent Traité.

A r t. XVIII.
S. M. l’Empereur d’Autriche-et S. M. l’Empereur des Fran^ais s’engagent è favoriser de tous leurs efforts la création d’une 

Confédération entre les Etats italions qui serait placée sons la Présidence honoraire du Saint Père et dönt le bút serait de maintenir 
l’indépendance et l’inviolabilité des États confédérés, d’assurer le développement. de leurs intéréts moraux e matériels et de garantir la 
súreté intérieure et exterieure de l’Italie pár l’existence d’une armée fédérale.

La Vénétie qui reste placée sous la couronne de S. M. Impériale et Royale Apostolique formera .un des Étals de cette Con- 
fédération et participera aux obligations comme aux droits résultant du pacte fédéral dönt les clauses seront déterminées pár nne Assemblée 
composée des Repésentans de tous les Etats Italiens.

A r t. XIX. .
Les circonscriptions territoriales des États indépendans de l’Italio, qui n’étaient pás partié dans la derniére guerre, ne pouvant 

étre changées qu’avec le concours de Puissances qui ont présidé è leur formatíon et reconnu leur existence, les droits de Grand-Duc de 
Toscane, du Duc de Modène et du Duc de Parme sont expressément réservés entre les hautos Parties contractantes.
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Désirant voir assurés la tranquillité des Etals de l’Eglise et le pouvoir du Saint Père; convaincus que ce bút ne saurait étre 
plus eflicacement atteint que pár l’adoption d’un syslème approprié aux généreuses intentions déjè manifestées du Souverain Pontife, B. M. 
l ’Empereur d’Autriche, et S. M. FEmpereur des Frai^ais uniront leurs efforts pour obtenir de Sa Saintetó que la nécessité d’inlrodnire 
dans l’administration de ses États les réformes reconnues indispensables, sóit prise pár Són Gouvernement en sérieuse considération.

A r t .  XXI.
Pour contribuer de tous leurs efforts á la pacification des, esprits, les hautes Parties contractantes déclarent et promettent que 

dans leurs territoires respectifs et dans les pays restitués ou cédós, aucun individu compromis â l’occasion des derniers événemens dans 
la Péninsule, de quelque classe et condition qu’il sóit, ne pourra étre poursuivi, inquiété ou troublé dans sa personne ou dans sa pro- 
priété è raison de sa conduite ou de ses opinions politiques. •

A r t .  XXII.
Le présent Traité sera ratifié et les rátifications en seront échangées á Zürich dans l’espa co de 15 jours ou plus tót si faire se peuf.
En fői de quoi les Plénipotentiaires respectifs l’ont signé et y ont apposé le sceau de leurs armes.
Fait á Zürich le 10ième jour du Mois de Novembre de l’an de gráce mii hűit cent cinquante neuf.

(L. S.) Károlyi. 
' (L. S.) Meysenbug. 

(L. S.) Bourqueney. 
(L. S.) Banneville.

A r t  XX.

A r t i c l e  addi t ionnel .
Le Gouvernement de Sa Majesté l’Empereur des Fran9ais s’engage envers le Gouvernement de Sa Majesté Impériale et Royale 

Apostolique h effectuer, pour le cpmpte du nouveau Gouvernement de la Lombardié, qui lui en garantira le remboursement, le paiement 
de quarante millions de florins monnaie de convention stipulés pár 1’Article VII du présent Traité, dans le mode et aux échóances ci- 
aprés déterrainés. '

Hűit millions de florins seront payés ee argent comptant moyennant un mandat payable â Paris sans iutéréts â l’expiration do 
troisiéme mois a dater du jour de la signature du présent Traité et qui sera remis aux Plénipotentiaires de Sa Majesté Impériale el 
Royale Apostolique lors de l’échange des ratifications.

Le paiement de trente deux millions de florins restans aura Heu & Vienne en argent comptant et en dix versemens successifs
ii effectuer de deux en deux mois en lettres de change sur Paris è raison de trois millions deux cent mille florms monnaie de convention 
chacune. Le premier de ces dix versemens aura lieu deux mois aprés le paiement du mandat de hűit millions de florins ci-dessus stipulé.

Pour ce terme comme pour tous les termes suivans les intéréts seront comptés â 5 pour cent è partir du premier jour da 
mois qui suivra Péchange des ratifications du présent Traifé.

Le présent article additionnel aura la mérne forco et valeur que s’il était inséré mot â mot au Traite de ce jour.
11 sera ratifié en un seul- acte et les ratifications en seront échangées en mérne temps. .
En fői de quoi les Plénipotentiaires respectifs ont signé le présent article additionnel et y ont apposé le sceau de leurs armes.
Fait á Zürich le 10ième jour du Mois de Novembre de l’an de gráce mii hűit cént cinquante neuf.

(L. S.) Károlyi. 
(L. S.) Meysenbug. 
(L. S.) Bourqueney. 
(L. S.) Banneville.

Fordítás.
Szerződvény Ausztria és Franczia- 
ország fcőzütt, aláíratott Zürichben 

1859 november 10-kén.
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h á r o m s á g  . n e v é b e n !
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u n h e i l b a r e n  S D r e i e i n i g f e i t .  

©eine SWaiept ber Jtaifer üon £5eflerrei$ 
uttb ©eine SWaieflät ber ßaifet ber granjofen,

Tpadöiiepe.
Tpiutatö j^ntpe Aöctpia mi <I>p*n- 
>iin coBcitpicä ja  Zfßpix ^ n  10. No- 

einiipe 1859.
j|Vn nsmeje Ilpeac&ntei mi nedec- 

nipjjiteí TpUniUjjU
Mipia Ca ^mnipatsjiS Asctpiel mi Mipia 

Ca jpmnxpat&iii ^psnnüop i, noindft a ireno



a háború nyomorainak vég vettessék, s az 
azt előidézett bonyodalmak visszatérése Olasz
ország bel és kíll függetlenségének szilárd és 
tartós alapokon leendő megállapítása által meg- 
gátoltasséií, az Általuk Villafrancaban sajátke- 
xüleg aláirt békeelözvényeknek végleges b'é- 
keszerződvénnyé leendő átalakítását elhatá
rozták.

E végre Ö császári Felségeik meghatal
mazottjaikká nevezték, még pedig:

Ő Felsége az ausztriai Császár:
Nagy-Károlyi gróf K á r o l y i  Alajos urat, 

Ö > Felségének arany kulcsosát és teljhatalmú 
ministerét sat. sat.,

Báró M e y s e n b u g  Ottó urat, á császári 
királyi Lipót-rend vitézét, a császári becsület- 
rend középkercsztesét sat., 0  Felségének telj-1 
hatalmú mmisterét és udvari tanácsosát sat.,

ö  Felsége a francziák Császárja pedig:

Báró B o u r q u e n e y  Ferencz Adolf urat, 
a birodalom senatorát, a császári becsületrend 
nagykeresztesét, az ausztriai császári Lipó t- 
rend nagykeresztesét sat. sat,

és B a h n © v i 11 e Gaston Bobért Morin j 
őrgróf urat, a császári becsületrend tisztjét sat.

kik is Zürichben értekezlet végett egybe- 
gyülvéii, s jó és helyes álakuáknak talált még- 
hatalmazványaikat kicserélvén, következő csik
kekben állapodtak meg:

I. czikk. • y- ■ .
; ö  Felsége az ausztriai Császár és Ö Fel

sége ä francziák Császárja között, valamint 
Ő Felségeik örököséi és utódjáig nemkülönben 
államaik és alattvalóik között, jövőben és 
örökre béke és barátság létezendik.,

II. czikk.
A hadi foglyok mindkét részről tüstént 

visszabocsátandók.

ffl. czikk.

Olly czélból, hogy a háború által okozott 
bajok enyhittessenek, s az átalánosan elfoga
dott jogéivektőli kivételes eltéréskép, azon el
fogott ausztriai hajók, mellyek a martalékbi- 
róság általi .elítélés tárgyává még nem váltak, 
visszaadandók. .

A hajók és rakományaik azon állapotban 
adassanakyvisszâ  ̂ a mellyben átadásuk ideje
kor létozeridnek, megtéríttetvén mindazon költ
ségek .és kiadások, mellyek az említett, mar- 
talékhajóli kisérése és megőrzése s az eljárás

in bet ben íDrattgfalcit be§ ítriegeá ein
3 tel jü fedett üitb : bie aBieberféfr ber £Bent)t(f= 
Imtgett, Weldje bettfelben. I)er6éigefüljrt íjaben, 
baburc  ̂ 51t »erlitten, bafj fte gemeini^aftltd) jur 
SSegtünbung bet inneren unb âitperctt Unabljän* 
gigfeit Stalieriâ áuf fejie únb bauetnbc (Sruub* 
lagen beitragen, Ijaben befcfyloffcit, bie öon 3$= 
nen. eigenfjÄttbig ju ffiiííafraitca uttterjetcpeten 
^râlintitrariett in einen beftnitiöen 5riebertStrac= 
tat unijugejlalten. ’ :y'

3 « ! biefem (Enbe fyaben faifetíiá)en 3Jk* 
jejMten ju Sfyxen JBeooßmäc^tigten ernannt, unb 
jw a t:

©eine SJiajejMt bei* Jiaifer «on Oejierreid;
ben J O T  ' ©jrafen SlloiS .S a 1 019 i öort 

91 a g 9 • "'k á í D Í 9, 5íííetf)őcí)j}ií)mt Äannm et unb
- beióDÍÍmá&ttgtétt £DJinifter jc. . ic.,
. ben «Sjctrtt Dtro grcificrrtt öon ©ietyfett*  
b u g ,  Oiitter beâ faiferlicb = föntglt$en Seo^olb* 
Orbenâ, (Sonmtanbeur beő faiferlic^en DrbenS 
bev (Ehrenlegion jc., 2íIIer{;od;fíiI)ten í)ctioíímá^= 
tigten 2)Jinijler unb ^ofratl) jc.,

unb ©eine SJiaiefiât ber Jfaifcr bet gran= 
Sofen:

ben ^errn granj- Qlbol̂ »̂  ©áron öon 95o u t*  
quc n e » ,  Senator beS ^aifetreid;e8, (Srojifteuj 
beS fâifèrltd)en yDíbenö bér (Ehrenlegion, ©tojj* 
treu§ beä faiferlief = öfiemict)ifci)ett Seo^olb*Dt=< 
benő jc. jc., ■' v -: r - v ;.."y • !

i ' uttb ben <§errn ©ajlon Sichert äJiottn 2J?at* 
qui§ .öon 8 3 a t t n e ö i í l e ,  Gfftctet be§ faiferli* 
d?en £>rbenS ber (S^mtiegiott jc.,

wel$e ju t (Sottferenj in 3öti4> gufamuten* 
'getreten jtnb, uttb itadj 2tú3wed)§hmg iijter in  
guter unb richtiger ^ornt befutibetten 93oílntad?= 
ten über nad;iicl;enDc 2lrtifel ftd), vereiniget i;a* 
ben: . ,

S l t t i f e l  I.
©  foli in Swfunft uttb für einige Seiten 

Stiebe, unb 0reunbf<f;aft jWifc&eit ©einet Sftaje* 
fiat bèm ikaifer üon Öe|iérrci^ uttb ©einet 33?«» 
ie j lä tbent ^aifet bet ^tattjofeit, fowie jwifdjen 
beten (Erben unb 9iad>foIgern, beten gegenfeitigen 
©taaten unb Untett^ianen befielen.

S l t t i f e l  II.
S ie  Äricgâgefattgetten foHen öon beiben i£^ei^ 

len fofort jitrüdcgcfieíít werben.

S l r t i f e l  III.
Um bie Seiben be§. Krieges ju  öertingern 

unb, inbem auöttal;nt8weifc öon ben allgemein an* 
genommenen 92e$tëgrunb|a|en aDgegattgen witb, 
fotfen bie gefaserten ö#ettei^if^cn <Sd)iffe, wel*

ttoc^ tttd;t Oegenjianb emet S3cturtl;eiIung 
burc^ baâ s4Jrifengeri0t gewotDen ftnb, jutürfge* 
fieUt werben. . ;

2)te ©tfiffe unb Sabungen foüen in bem 
Sujianbe jutüègegeben werben, in welkem fte 
ftd) ju t  3eii ii;ret Uebet^abe beftnben,: werben, 
na<$ JSert$tigung aller Sluâiagen uttb aller Jto« 
flen, wel^e burc^ bte Begleitung unb Sewai;*

KanetS neßoüop»; pécBoÍKJBÍ uii a ^vntimnina 
jjintóp^épei ^mnjetëqitBpe.iops, Kapí ’.is íiKsps 
á ce nacie , ini ainea a KorijSKpa Jia cteBepipalj: 
nedenendingel din .i^sntps mi din a ía p s  a Ita-; 
jie í, nsnandsí tem eie tapí uii m wts uinitöpe^ 
ce as pecojBitS a n p e ia ie  npejíminapiejie, 
CBECKpice ks mane.io ,iops j a  BijaípanKa, ^vn- 
tp’sns tpantats de na<io dcíinitÍBS.

•> Cnpe anects cKons M^pieje jo p í j^ n n è ^ . 
tecií ’iní as nemits de ^vmnstepiijí mi ansme:

Mipia Ca jpmrí'Bpatí.18 Asctpieí: 
ne dsmnoajöí Komite.ie A^ioicis K á r o l y i  

de N a g y - K á r o l y ,  Kamepapls^ä mi ^vmiw- 
tej3iís,t8í ceS miníctps 111. h. a.,

ne dsmnéaÍ8lOttone eapone d e B I e y s e n -  
b u g ,  KaBa^eps ojä opdineM «1. p. jeono.idin8, 
Kamsnditopls a.is opdineri«.i8Í jjunnepitecK» ajS 
jevíBneí dé onópe m. 4. a. minictpsjis ces jjvm- 
uötepits mi KOíicüiapís de Kspte ra. i .  j . ,  

eap’ Mipia Ca jjimnepats.i8 OprY.nyi.iopg,

ne dsmneajisl OpaniicKis A do jís  Bapone do 
B o u r q u  e 11 ey , cenatopii; a^S jjvmnepísjsí,Kps- 
4e mape a.is ^mnepttecKö.iöí opdino a.is .10-  
íjísnel de onópe, Kpsie mape a h. p. opdino 
iieonójdiní! m. >í. ji.,

ini íré dömneajsí Tactons Poáepts Mórífl 
m a r q u i s  de B a n h e v i l i é y  oííiiíepís ajg 
j|imnepítecK848í opdins de jeylBnou de onópo, 
ui. M. Jl.,

kap! cé ctpKncepi ja  1:011'Pepinüt .^n Zís- 
píx iái dsni Me’mí áS pëcKimsats JjvíhnBtepipüö 
aí^ate ^\n ío p m i Esni ini dipeaute, ce jpn- 
Boípt Jia »pmitopií aptÍKBJÍ:

AplÍK. I.
Ba í i  ne Biitopís naie mi amhigio ^vntpe 

Mipia Ca 4vmn1.pat8.10 Asctpieí mi jjintpe M i- 
pia Ca’ jjvninipatsjis íp sn 'iü o p g , iipeK8m mi 
jjvntpe momtemtopií mi spmitopil jops mi ^vn- 
tpe ctateje m i' csdiuií am&ndsops nipgijopS, 
nentps Beuií Bevüops.

AptiK. II.

Ilpinuiií din pecBoís ce Bops da ^vndxpintS 
nsmaí dér^tS deKitps amsndóse n^pj^üe.

Aptin. III.
Cnpe a miKmiopa csíepinjíejie pecsoísj»! 

mi npin 0 ^inKsnyispape ec?entÍBi a npiniinie- 
jopg de dpents ^vndatinate npetstindenea, ce 
BOpS da ^\ndipi.nt» n iije  a8ctpia,ie *íe co npin- 
cecepi, ^vnce înKE ns assnceßs a í i  OBÍeátS 
de deradeKape npin atsdep js de npice.

Nti^e ini .finKipKitspoje c e  Bopg ’npéda 
^vn d ap ea ,; ^vn Kape ce Bops f i  a íia n d S  v̂n 
tiniriB.18 n p ed tp ei, dsn i ne ce  Bopg í i  pecnsncá  
tóté ecnencejio uii c n e c e iö , Kascate npia ec- 
Koptapoa mi nsctpapoa nsm itejopä npice uii



megindítása által okoztattak, valamint az el- 
fogóknak adott jutalmak is j és kárpótlás sem 
az elsülyesztett vagy szétrombolt hajókért, sem 
a* ellenség tulajdonát képezett áruk elvéte
léért, még azon esetben sem fog igényeltet- 
hetni, ha azok még a martalékbiróság hatá
rozatának tárgyai nem voltak.

Egyébiránt más részről magában értetődik, 
&ogy a martalékbiróság által hozott Ítéletek 
véglegesek, s az azok által szerzett jogok 
erejökben megmaradnak.

IV. czikk.
» »
0  Felsége az ausztriai Császár Maga s 

minden utódai és örökösei nevében, Ö Felsé
gének a francziák Császárjának javára lemond 
Lombardiáhozi jogairól és igényeiről, a peschi- 
erai és mantuai erősségeket s az uj határvonal 
által kijelelt birtokrészeket kivéve, mellyek Ő 
cs. k. apostoli Felségének birtokában megma
radnak.

A határvonal, Tirol déli határától a Gar- 
.datón keresztül kiindulva, Bardolino és Ma- 
nerbaig a tó közepét hasítja, honnan egyenes 
irányban Peschiera védelmi övének átmetszeti 
pontját a Gardatoval érinti.

Ezen védelmi öv egy kör által jelöltetik 
k i, mellynek sugára a hely középpontjától 
számítva 350Ö metre-ben állapittatik meg, az 
említett középpontnak a legtávolabbi szélső 
erőd vármezejétqli távolságát is ideszámítva.

Az ekkép kijelelt körnek a Minciovali át
metszeti pontjától fogva a határ a folyómeder 
közepét követendi egész Le Graziaig, Le Gra- 
ziától fogva egyenes vonalban Scorzaroloig 
terjed, a Pó medrének közepét Lazurraig kö
vetve, melly ponttól kezdve a jelenlegi hatá
rok, a mint azok a háború előtt léjteztek, vál
tozást nem szenvednek.

Az illető kormányok által kirendelt katonai 
bizottmánynak fog kötelességévé tétetni, mi
szerint a határ kitűzését a földszinén minél 
rövidebb idő alatt eszközölje.

V. czikk. ■
Ö Felsége a francziák Császárja kinyilat

koztatja abbeli szándékát, miszerint a fönebbi 
czikk szerint neki átengedett birtokrészeket 0  
Felségének a szárdiniai Királynak adja át.

VI. czikk.
A f. é.. julius 8-kán kelt fegyverszünet

folytán még elfoglalt birtökrëszek a^hadviselő
Katálmak által kölcsönösén kiüritendok, mely-

rung ber geba#íen 93tifen unb bur#  bie (gittlei- 
tung be3 *Betfaí)ten§ »erurfa^t »őrben fmb,' fo* 
»te a ti#  bet ben .íta^erern jugcfaííenett ^tennie, 
unb e§ » itb  feine (Entf#ábigung »ebet in 58e* 
treff öerfenfter ober jerfiörter $ tifcn , no#  füt 
ffiegnaljme öon OBaaten, ®eí#e feinbli#e8 ©i* 
gentium »aren , angeft>ro(^ett »erben fönnen, 
a u #  n i# t in bem gaüe, »enn biefelben no<b 
n i# t ©egenflanb einer (§ntf#eibung beS 3̂rifett=* 
geti#te§ waren.

öerfleljt f t#  übrigens anbererfeitS, bafj 
bie öom $rifengeri#te gefällten U rte ile  enbgil* 
tig ftnb unb bte bábut# erworbenen 9te#te üt 
-Kraft erhalten bleiben.

SIr t i fe l  IV.
(Seine SOiajeflät ber Jíaifer tton Oeflerret# 

tierji#tet für (S i#  unb füt afte ©eine 9íad)* 
fotnmen unb (Síben ju  Ounflen ©einet Sßajeftät 
be8 .StaiferS bet gtanjofen auf ©eine Oíeájte uttb 
3lnft>rü#e auf bie Sombatbei, mit 3íu3na^me ber 
Heftungen ^eâcfeieta unb ÜKantua unb bet b ú t#  
bte neue 9lbgränjung Bejei ebneten ©ebietStljeile, 
» e l# e  'im SSeft^e ©einet faiferli#*fönigli#en 
9tyoftoIif#en Sftajeflát werbletben.

2)ie ©tänjltnie » itb , »on bet füblt#en Oxänje 
T irols über ben Oatbafee au§gef>enb, bie SKitte 
be8 ©eeS bis ju t  \§őf?e öon SSarboIitto unb 
SOíanetba tierfolgen, öon »o  au§ fte in gerabet 
0?i#tmtg auf bett $>ur#f#nítt§í)unct beS ©er* 
t1)ei&igung§gürteI8 beS ißlaljeS í)?e8#tera mit bem 
©arbafcc treffen » irb .

SJiefer 3ßer$eibigung8gürtel » irb  bu r#  einen 
UmfreiS be$ei#net, beffen ^albmeffer, öom SJiit* 
tetyuncte beâ 5ßla§eö an gere#net, auf 3500  
SKetteS fefigefe^t toirb, 'nieljt' bte Entfernung beS 
geba#ten üDiittetyuricteS öont ®Iaci§ be§ am »ei* 
tefiett öorgef#obenen gort§. SSon bem S u t# *  
f#mtt8£uRíte beö fol#etgeflaIt bejei#neten Unt* 
fteifeS mit bem 3)?incio wirb bte ©rangé bem 
33jal»eg be§ gluffeő fiié Se- ©rajié folgen, f t#  
öon Se ©rajié tn gerabet Stnte bis ©corjatoío 
erflretfett, bem £fjal»eg beö 93o bi§ Sujjara 
folgen, öon »eí#em  tü n e te  angefangen an ben 
betntaligen ©rfinjen, » te  felbe öor bem «Kriege 
befianbett Ijaben, n i# t3  geânbert » ttb .

- (Sine öon • ben beteiligten Regierungen ein* 
gefegte SftiíitSrcommiffton » itb  beauftragt »er* 
ben, bie Slbfierfung ,auf bem Terrain in mög* 
Ii#fl ftirjcr ßrtfl öotjuneljmcn.

S I r t t f el V.
©eine 3)?ajefi5t bet Jtaifct bet grattsofen 

erllârt ©eine 2lbft#t, ©einet SOiafefiât bem Jíö* 
nige öon ©arbiniert bie, laut beS öotfieljenben 
9lrtifeI8 abgetretenen Oebietât^eile ju  übetiaffen.

« t t i f c l  VI.
Sie in golge beS SGBaffenPittfianbeS i?om 8. 

3fttli b. %  iio# befe^ten ©ebitt^8t%ile folfett 
gegenfeitig öon ben friegfü^renben SK^ten ge*

npin »pzipea npoveespei, npeKism mi npcmlsjfi 
adacsdeKotä npinzitopijopS, eap’ niie rientp» 
npiceje ^nnenate uep declpsite, riiie nentps 
jnapoa mep«âjop8, qe öS foct8 nponpietate ini— 
mi>fécKi, ns ce Ba nsté npetinde niie o dec- 
dftmnapc KiapS nive jjvn naesjö, KsndS avecto 
v̂nKB ns ap8 i i  ioctS ocientS do .deHicfono 

npin /KBdeüBJÖ de npice.

. Deajtgmintea ^ince ce nphene de eine k i, 
ne de ajtinapte, cxntingeje, nponsn'iiate do 
JKsdejjsjg de npice nopS i i  deiiniÜBe, mi 
dpentspue, aKKimtirale npin ejie nop8 pemané 
jpn nstepe.

AptiK. IV.
Mipia Ca ^mnipatsjS Asctpieí, nentps eine 

mi nentps tojjl »pmitopii mi momtenitopil oci 
pensnqix v̂n fasópea Mipiei Ca.ie jjvmnipate- 
jsl Opsnnuop» de dpentepLie mi npetinclsnue 
Ca jo acsnpa Jomsapdiel, a ia p t de «Poptipe- 
Hèje IlecKÍepa mi Mantsa mi de nxpijue, de 
tepitopls, ie  csntS decemnate npin nósa dejii- 
mitiHÍsne, kimI aiecte pemsnä jpn nocecísnen 
Mtpiei caje jjimnipatsaBí mi peijejsl anoctojii«!

Jíinia Koníiniape ^nienand» deja mapvi- 
nea de meazizi a Tipojsjsí mi tpeKsnds necte 
.I0K8J8 de Tapda, ce Ba ectinde ne mi»J0RsjX 
J0K8J8Í jpn esc» nsns ja  Eapdojino mi Ma- 
nepca, desnde ^in dipentfane dipénte ca da 
de risntsj^ snde ce tais vepusjS (zóna) de 
anxpape a joksjbí HecKÍepa ks jaKSJ» de Tapda.

Aieacte zons de antpape ce Ba decemna 
npintp’sng sepKsndapIs, a Kxpsí diametps, Kom- 
nstatS din nsntsjS nentpaje ajS joksjsI ce 
ctitopecie ja  3500 metpi (metres) adisrandS 
mi deniptapea nsmitsjsl nsntö sentpaje deja 
amezxtspa (glacis) nentsjsl nejS ape hojb msü 
dem>ptat8 íopts. Deja nsntsjS snde ce tais 
ks Minvio lepKsndapisjg decemnats acíejls^ 
jimiteje Ba mepye dsn'B najiatspa (Thalweg) 
pssjs í n sns ja  Le Grazie, anoi ce Ba ectinda 
^in jin ii dpeanti deja Le Grazie nsns ja  
ÜKopijapojo, anoi na meptie ks Bajfatspa Ha- 
dsjsi (no) nsnK jaLuzzara, deja kape nsntS 
jjinqenxndS ns ce Ba cKimsa nemma jpn JimI- 
Ijií (limites) de aKsm, npeKsm ctctepi e í-jw - 
anto de pecBoís. •

0  Kommicísne mijitape, ctetsite deKitpi 
amsndóse rsBepneje ce Ba ^ncipqina jj\n hcjö 
mai cK8pts timng ks tpacapea (le tracé) tepe- 
nsjsí.

AptiK. V.
Mxpia Ca j|vmnipat8jí ípsnm opX  ’m! de- 

Kiapt noinQa de a ppedn Mipieí Caje peaejs! 
Capdinieí mpuijo de tepitopís npedate dsmb 
aptiKJSJS nppHedinte.

AptiK. VI.

IlspniJe de tepitopís oKsnate jjinirs netemeísjS 
apmictiusjsí din 8. Isjiís a. k. cé BopS de— 
mepta deKitpt nstcpijo pecBoitópe; aicxpopK



#

lyeknek hadcsapatjai haladék nélkül a IV. csikk 
által < megállapított határon túl fognak vissza- 
vonulni

VII. czikk.
Lombardia uj kormánya a Monte  l o m -  

b a r d o - v e n e t o  adósságának a/ s-ét átveendi.

Nemkülönben az 1854 évi nemzeti kölcsön 
egy részét is viselendi, melly a magos szer
ződő felek között negyven millió conventiós 
forintban állapittatik meg.

Ezen negyven millió lefizetésének módja 
egy  pótczíkkben lesz megállapítandó.

VIII. czikk.
Egy nemzetközi bizottmány lesz tüstént 

kinevezendő, a Mon t e  l om b a r d o - v e n e t o  
fekintetébeni számvetés teljesítése végett. Ezen 
intézet követeléseinek és tartozásainak fölosz
tása olly módon lesz jeszközlendö, hogy azok 
ból a fölvett fölosztási alap szerint az uj kor
mányra 3/S, Ausztriára pedig */s fog jutni.

A Monte  törlesztési pénzalapjának köve
teléseiből s állampapirosokból álló letéti pénz
tárából az uj kormány 3/s-részt, Ausztria pe
dig «/»-részt fog kapni, s a követelések azon 
részére nézve, melly fekvő javakból vagy 

jelzálogí követelésekből áll, a bizottmány a 
fölosztást az ingatlan javak fekvésének figye
lembe vételével olly módon eszközölje, hogy 
ások tulajdona a mennyiben lehetséges a két 
kormány közül annak ítéltessék, a mellynek 
területén a javak feküsznek.

AMo n t e  l o m b a r d o - v e n e t o - r a  1859 
junius 4-keig előjegyzett különféle adósságok, 
nemkülönben a törlesztési pénzalap letéti pénz
táránál kamatozólag befektetett tőkék tekinte
tében, az uj kormány 3/ 5-ben s Ausztria 2/ s-  
ben kötelezi magát a kamatok kifizetésére, 
vagy a tőke visszafizetésére, az eddig fönállott 
Határozatokhoz képest. :— Az ausztriai alatt
valók követelései kiváltkápen Ausztriai részébe 
veendők föl, melly is, a jóváhagyások kicse
rélésétől számítandó három hónap alatt, vagy 
ha lehet még előbb, az uj lombard kormány
nak ezen követelések külön átnézeti kimuta
tását meg fogja küldeni.

IX. czikk. ,
Az nj lombard kormány mindazon jogokba 

és kötelezettségekbe lép, mellyek olly szer- 
afldvónyekböl keletkeznek, a mellyek az ausz
triai kormány által, különösen az átengedett 
omiigrészekre vonatkozó közérdekű tárgyak 
iránt, rendszerüleg köttettek.

r&umt werben, bereit £rupi>en flĉ  untier$üglic§ 
fenfeitS ber burc(> Uíttifel IV fefigefefcten (Srán* 
jen jurürfjieljen werben.

S í r t i f e l  VII.
©te neue {Regierung ber Sombarbei Wirb 3/s 

ber Sdjulb beS Monte lombardo-veneto über
nehmen. < ;

Sie wirb htgleic$en einen Sfjeil beS Sfiatto* 
nalanleljenä öom 3afjre 1854 tragen, weither 
jWifc&en bett ^o^en »erttagfdtfiefjenben fe ile n  
auf »ierjig SDíiűiotten ©ulben SonöentionőmAnje 
fcfJgefcßt worbeti ifh

3)ie 9lrt uttb SBeife ber 3<*̂ wn8 btefer &*«'> 
jig SWitlionen foű in einem 3lbbitional-3lrtifel 
fefigefteflt werben.

. a t r t t f e l  VIII.
<5tne\ internationale Gontntiffion fotf fofort 

eingefefct werben, um bte Siqutbiruttg beS Monte 
lombardo-veneto öorjutte^inen. 2)te Steilung 
ber 3lcth>en unb JPafftoett biefer 3lnfialt fotl in 
ber SBeife »olljogen werben, bafj als ©tunblage 
bte Retyirtition »on */5 für bie neue Regierung 
unb x/5 fűt Deftettei^ angenommen Wirb.

Sßoti Den 'ilctioen beâ XilgungSfonbeS beS 
Monte unb »ott ferner au§ ©taatâ})a!piemt be- 
fleljenben ©evofitencaffe fott bte neue Regierung 
Vs - unb £>efierret($ 2/s erhalten, unb. itt ^Betreff 
jenes SljetíeS bet 2lctiöen, weldje auö liegettben 
Oüteru ober ^jjotJjefarforberunflen befielt,' fotl 
bie ©ommiffton bie Teilung, mit ©erücffiifyti- 
gütig ber Sage ber unbeweglichen ©fiter, ttt ber 
Setfe öorneljmen, bafi • beren éigentbunt, foWeit 
eS tljunüdj tfi, berjettigett »on beit beiben Re
gierungen jugefprocbèn werbe, itt betett ©ebiét 
fte ft$ beftnbett.

3n ^Betreff ber »ergebenen Äategoriett ber 
bis jum 4. 3uni 1859 auf bem Monte lom
bardo-veneto »orgemerften .©djulben, foWie bet 
bei, ber 2)e^oPienc-affe beS £ilguttgâfonbeâ »er- 
jinSlttb angelegten ©a^italien, »er^fli^tet ft<$ bie 
neue Regierung für 3/ 5 unö Ocjiermtfy für 2/5 
jur 3luöjaljlung ber 3»tereffen ober jur èiiicfet- 
flattung beS SapüalS in ©emäfjljeit ber biëfyet 
in ^raft jen b en  Sejítmmuttgeit. —  2)ie got* 
berungStitel ber öfterteidjif<§ett Untertanen fol- 
lett öorjugSWeife in Den 2ltttJjeil DejlemtdjS auf
genommen werben, weldjeS innerhalb bteier 
nate, »on ber 9lu§we$8iimg ber Ratificationen 
an geregnet, ober wo ntöglidj früher, Der neuen 
Regierung ber Sontbarbei faectfictrte überficjjtlidje 
QluSweife biefer £itel jufommen laffen wirb.
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S t r t i f e l  IX.

35ie neue Regierung bet Sontbarbei tritt in 
bte Redjte unb 23etpflic0tuttgen, weldje auS fol
gen ©ertragen entfpringett, bie toott bet öfierrei- 
dijifdjen (Staatsverwaltung über ©egenfMnbe oeS 
öffentlidjen ^ntereffe, wel$e inSbefonbere, bie ab
getretenen SanbeSt^eile betreffen, orbmutgSinäfjig 
abgef^loffen würben.

apmate ce BopS petpaye nsmal deKstS dinKoj» 
de mapqineie, (jitniuii) ctitopite jjvn apti- 
lu ijs  IV.

AptiK. VII.
NobjS rsBepnim antS ajSJIomEapdiel Ba jsa  

aesnpim i s/5 din detopiu ^nctitstsj«! nsmit< 
Monte lom bardo-veneto.

Accemenee Ba nspta o napte din jßmnps- 
niBlsjS niHlsnape din ansig 1854, Kape ce 
clxtopoc4e deK itpi ^ n n a jle jo  ustepi Kontpan- 
tanQi Aü natpszewi de mi.iióne de ^jopini tno- 
n e ti HOiiBen'iisnape.

Modaus pecnsndepei aiectopü natpszenl de 
m ijióne ce  Ba etetői ^vntp’sna aptiKiS adtalsnape.

AptiK. VIII.
0 Komiclsne ^ntpenziisnape ce sa ctitop  

nsmal deKsts cnpe a -jvntpenpinde jimnezipea 
jsí  Monte lom bardo-veneto. ^ luinipijipea au- 
tißojopä mi a nacisejopä aiecttsi ^inctitstS ce  
Ba eceKsta a c^ ejls , Ka de isndimaintS aaS ^vm- 
nipoipei c t  ce  iee  3/ s napte ne now S r ssep -  
ni8, eap’ n e rsBepnlsj« Asctpieí J/5.

Din antiseje <fonds48í de amoptiztHlgne
a.iS jsI Monte mi din Kacca js í denocitape, 
c t i t i  ópe din x*ptie de ctatö, Ba Kin^ta nosiS 
rseepnls eap’ Asctpia 2/ s , jjince v̂n npi- 
Binua a ie jc i ntput de antÍBo, Kape Kscfo dia 
Bsnspl nemiuiKitópe op npetincisni iuoteKapí, 
KOinmiccIőnea sa Jöa 41a Koncidepmisne nsce- 
tíönea csnspMops nemiuiKitópe mi Ba ^intpe« 
npinde j|imnipuipea aclejl« , Ka dsnt Kstí sa 
í í  .ks nstinö'b, nponpietatwa jiopK cs ce a»s- 
dete atejeí dintpe am^ndóse rssepnieie, jj&n 
aKipei tepitopía ce a£ is. .

^VnKfits nentps d iíep ite.ee Kateropie a^e 
detopie.iopB npenotate acsnpa js í  Monte lom- 
bardo-veneto n a n i  jjin 4. Isnís 1859, npeKsm 
mi t̂n npißinaa Kanita.iejopä nsce ks Kamits 
ja  Kaca de denocite a fsn d s js i de a m op tiz i-  
ilsne, ce ^vndfctopecte nos^s rsBepnls a pe- 
cnsnde 3/ s ,  eap’ Asctpia %  din intepece, 
céS a pectitsi KanitajsjS Koníopmitate ks 
d etep m in iilsn u e  t e  kscIs  u«n£ a Köm ^vn n s-  
tepe.

T itsiii de npetincísne al csdigiiopS a s -  
ótpiail ce  BopS js a  mal ajecä jjm naptea A s -  
ctpiel, Kape ^.n tpei js n e , Komnstate de.ia p e -  
CKimsapea pati‘§ÍK,BpijiopS, céi> de c e  Ba nsté 
mi mai KspAndS, Ba í a i e ,  Ka n ósiS  rssepnís  
aj» «lomsapdiel c% uanete Koncneate de j e g i -  
timmísní cnejjiíiKate jpn npisinya a'iectopS 
titsjl.

AptiK. IX.
NosaS .rssep n ís jom sapdiel spm eazs  

Jjvn dpentspüe uii detopinjjejie, npoßinitope din 
a c íe j ís  de Kontpante, Kapl ce  KonKeiaps dsns 
p e r s j i  deK itpi adm inictpm ísne« cta tsjsí a s -  
ctpiaKS 4m npißinya, osientejopS ’de -jvntepecl 
usbjíkí, <ie ce  pefepecK S. mai rabcS .ta n p e-  
dateje nipjji de jjeep i.
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Aa ausztriai kormány köteles leend mind
azon összegeket visszafizetni, mellyek lombárd 
alattvalók, községek, közintézetek és egyházi 
testületek által az ausztriai állampénztáraknál 
biztositvány, letétemény vagy consignatio czi- 
me alatt letétettek. Épenugy azon ausztriai 
alattvalóknak, községeknek, közintézeteknek és 
egyházi testületeknek, mellyek biztositvány, 
letétemény vagy consignatio czime alatt a 
lombard pénztárakba összegeket fizettek be, 
ezek az uj kormány által pontosan vissza
adandók.

X. czikk.

XI. czikk.
Az uj lombard kormány elismeri és meg

erősíti az ausztriai kormány által áz átenge
dett területen adományozott vaspálya-engedé
lyeket, minden határozataikban s azoknak egész 
tartamára nézve, jelesen azon engedélyeket, 
mellyek az 1856 márczius 14-kén, 1857 
april 8-kán és 1858 september 23-kán kö
tött szerződvényekből keletkeznek.

Jelen szerződvény jóváhagyásainak kicse
rélése napjától fogva az uj kormány, mind
azon jogokba és kötelezettségekbe lép, mely- 
lyek az ausztriai kormányra, az átengedett 
területen fekvő vaspályavonalak tekintetében, 
a fönemlitelt engedélyek alapján háramloltak.

Ennélfogva azon szállományi jog , meily 
az emlitett vaspályák tekintetében az ausztriai 
kormányt illette, az uj lombard kormányra 
ruháztatik.

Azon fizetések, mellyek az engedélyesek 
által, az 1856 márczius 14-kén kelt szerződ
vény erejénél fogva, az emlitett vaspályák 
építési költségeinek egyenértéke fejében az 
államot illető összegre teljesitendők, egész 
mennyiségökbon az ausztriai államkincstárnak 
fognak beszolgáltatni.

Az építészeti vállalkozók és szállítók kö
vetelései, nemkülönben a földkisajótitásért nyúj
tandó kárpótlások, mellyek azon időtől szár
maznak, midőn az emlitett vaspályák az állam 
számadására kezeltettek, s mellyek V ég talán 
kielégítve nincsenek, az ausztriai kormány által, 
s a mennyiben az engedélyesek az engedélyi 
okmány erejénél fogva arra köteleztetnek, 
ezek által, az ausztriai kormány nevében ki
fizetendők. A vaspályáknak az illető államok 
közötti nemzetközi szolgálatát lehető legrövi
debb idő alatt külön egyezvény szabályózandja.

XII. czikk.
A; jelen szerződvény által átengedett te

rületen lakó lombard alattvalóknak, a jóváha
gyások kicserélése napjától számitanuó egy 

1859.1 .

5Mfr 3flemtd>if#e Siegicrung folt » e r b t e t  
bleiben, aűe jene betrage ^iuM jujahlen, w el^ t 
öon lombarbifchen ttntertíjanen, öon ben ©emein* 
ben, öffentlichen Slnfíalten Hnb geifHid>en 
*>erf$aften bei ben öfictrei&if^en ©taatScafíen 
unter bem £ ite l öon Kautionen, 55e£oftten ober 
ßonftgnationen. erlegt worben ftnb. ^Desgleichen 
főtten ben öfierreichifihen Uiiterífyanen, ©cinéin* 
ben, öffentlichen 9Inftolten unb gcifUidjeu Jlöt* 
perfehaften, welche unter bem £ ite l öon Kautio
nen, Sefcoftten ober tëonftgnationen in bie (Safjen 
ber Sombarbet betrage eingejaljlt tjafcen, biefelben 
öon ber neuen Regierung ^unctlich w ieberyfkt- 
tet werben. :

Slrtifel XI;
S ie  neue Regierung ber Sombarbei anerfennt 

unb betätigt bie öon ber öfierretcijtfc^en Siegte* 
rung auf bent abgetretenen ©ebiete erteilten  
(Stfen6a^n* ßoticefftonen in alten ihren ©ejKni* 
ntungen unb auf; beren ganje S atte r uttb na* 
m entiig jene féoncefftonen, welche au§ ben am 
14. SSJiârj 1856, 8  3tyril 1857 unb 23. 
teraber 1858 abgefchloffenen tëontracten ^etöor* 
geilen. '

ffion ber SíuSmecJjáíung ber Ratificationen 
beS gegenwärtigen £ractate8 an geregnet,, wirb 
bte neue Regierung in ade jene Rechte unb in 
alle jette ffier^fltdjtungen eingefefct, weiche für 
bte öfierretcfjifdje Regierung bezüglich ber auf 
bem abgetretenen ©ebiete gelegenen ©fenba^n* 
fireefett auf ©runblage ber öorerwâ^nten ßon* 
cefftonen erwachfen ftnb.

3 n  golge beffen wirb ba§ .§eimfaH§te<ht, 
weld)e§ ber ofletteicfcif^en Regierung bezüglich 
jener ©fenbahtteit jufianb, an bte neue Regie
rung ber Sombarbei übertragen. , -

S ie  3^iw ngen, welche auf bie beut ©iaate 
öon ©ette ber Goncefftonärc fraft beâ (Sontrac* 
teS öom 14. SJiârj 1856  aiS èiequioaient ber 
SSaufofkn ber genannten Bahnen fcfjulbige ©um* 
me ju  letfien ftnb, werben öottjMnbig au ben 
öflerreichifchen ©taatSfc^ag entrichtet werben.

S ie  Sortierungen ber Bauunternehmer unb 
Lieferanten, fowie bte Sntfcbäbigungen für (Sr* 
propriationen beS 93obenS, welche ftcjj au§ bem 
Bettraume ^erf^reiben, wo bie fraglt^en (Sifen* 
bahnen auf Rechnung beS © taateâ öerwaltet 
würben, unb weldje etwa noch nicht berichtigt 
Wären, werben öon ber öperrei^tfeben Regierung, 
unb in foferne bte (Soncefftonâre fraft ber 6on* 
cefftonâurfunbe baju gehalten ftnb, öon biefen 
tm .Olanten ber öflerreichifihen Regierung auâbe* 
ja^lt. werben. (Sine befottbere (Sonöention wirb 
in fürjefl möglicher grifi ben internationalen 
SDienfi auf ben (Eifenbatjnen jwifchen ben betref* 
fenben ©taaten regeln.

Strtifel XII.
S ie  auf bent burch gegenwärtigen £ractat 

abgetretenen ©ebiete bomicilirenben lombarbif^en 
U ntertanen  fotfen wâ^renb beâ 3eitraumc8 ei*

- 31*tife l X.

rsBepnlBji aictpianS na pem xné j|indeto- 
pitS a pecnsnde ^vndepents tóle m c ie  csín é , 
Kapí ce denscep i j a  Kaceje c ta ts js l csb tits— 
j i i  de KiBiIsni, denocite mi Koncemn’Bqlsnl d ia  
naplea csd ioüops Jom sapdiil, din naptea Koms— 
nitiQ üop^, inctitstejopS nsEjite Eli Kopnopxiis— 
nüop8 npeBßecii. Accemenoa ce Bopg pectitsi 
ks ecantitate din naptea noajsi ríEepní» c8- 
mejo pecnsnce denxtpi csdiuil aactpiail, de 
Komsnitißi, ^n c tits te  n íB jite mi Kopnopxiísnl 
npeíijecMl ^in Kaccejo jlomsapdiel csb nsme do 
KiSHícnf, denocite Bep Koncemni'itanl. °

AptiK. X.

AptiK. XI.
NobjS rBBepntmanlS a j í  JomBapdiel Ba p o -  

Ksnócwe mi Koníipma Konneclsnije de kbjí í e -  
peKate, date denttp t rsEepnlsjg asctpiaKS jjm 
tepitopísjS npedat», ^intps tóté detepm inm ls- 
n üo mi jp.ntps jjintperg timnsjg nentps Kape 
c&ntö date, eap’ mai ajecS K onieclsnije, n p o -  
Binitópe din Kontpanteje KonKeiete jjvn 1 4 . Map- 
jjís 1 8 5 6 , 8 . A npüo 1 8 5 7  mi 23. Centemspo
1 8 5 8 .

Komnfitsndg d e ja  pecBimsapea patiíiKiMiB- 
núopS aqectsí tpsntat», aosjs nE epás ce nano 
-pn tóté dpentspije mi detopiniieje, Képi j e  
aB8 rBBepnlsjS asctpiaKS, ^vn npiBinya d ictan- 
gejopS « u ijo p g  íepeKato ve ce a í j i  ne t e -  
pitopíBJá npednt«, ne tem eísj^ KoniecIsnijopS 
indiKate. '  ^

üpin spmape dpentsjg de peKidinßx, ^e ’I 
Komnetoa r6Eepni8J8Í asctpiaKs ' jp.n npißinj^a 
awejopS KT..1Í íepenate, ce npedt iíoíjbí rg -  
BepniB aj8 JíomBapdiel. C ojchlsnije, Kapí cantó 
de ^mnjínitS ner.tps csma, ks Kape cöiitá de— 
topl Kontecísnapi! ne temeisjä Kontpantsjsl din
14. MapflíB 1856 cbb nsme de eKBioajinte 
nentps cnece.ie xonetpsipei ngmitejops k ijí í e — . 
penate, Bops Kspye nedeiuins .pn üictiepia cta- 
tBJSí aBctpiaKÖ.

npetincíBnije ^ntpeiipinzitopijops de’ k o ű -  
ctpBitBpe mi a je  jifepanijijopS, npeKsm mi 
decdim m püe nentps ecnponpimíBnije de m -  
msnlö, Kap! ce dateazi din timnsjlí Kfinds n s -  
miteje kxjí íepeKate co adminietpa ne c o k o -  
toeja ctatBJBí, mi Kapí ns aps 4i jphnz p e -  
cnsncé, ce Bop» pecnsnde deKttps rssepnísiS  
asctpinKK, eep’ daKi ne temelsjs doKsmsnts- 
jbí de Koniecísnape apB í i  oiijerayí Kon?ecí5- 
napií, ce cops pecnsnde dcKitps avectf jjia 
nötnejc rBBepnísjBí asctpiaK-g. 0  KonnonMísno 
cnejjiaje Ba persja -jvn timnë K«ts mai CKsytS 
mepBiusjS .^intpeniiÍBnape ne K u ije  íepoKate 
dintpe amandóse ctateje.

AptiK. XII.

Csdiiiií JomBapdiií, dom itijiajjí v̂n te p ito -  
plsjg npedatS npin anectg tpM tatö, uopS ané  
^vntp’snS anS deja  zioa pecKiniEupoí p a t ií iK i-
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évig, s az illető hatóság elolt teendő előleges 
nyilatkozat alapján,' teljes és korlátlan szabad
ságukban álland, ingó' vagyonukat illetékfizetés 
nélkül az országból kivinni, s családjaikkal 
együtt Ö cs. Jf. apostoli Felsége államaiba 
visszavonulni, melly esetben számukra az ̂ ausz
triai állampolgárság föntartva marad. Jogukban 
álland. a lombard területen fekvő ingatlan va
gyonukat megturtani

Ugyanazon szabadság fog viszont az át
engedett lombard területen született s 0  Fel
ségének az ausztriai Császárnak államaiban 
Jakó egyének számára engedtetni.

Azon lombardok, kik a jelen rendelet által 
engedett kedvezményeket élvezni akarják, Vá- 
laszlásük miatt, személyük vagy vagyonúkban 
egyik részről sem háborgattatnak.

Az egy évi határidő, ~ a Lombardia áten
gedett részeiben született azon alattvalók te
kintetében, kik jelen szerződvény jóváhagyá
sainak kicserélésekor az ausztriai birodalom 
területén kívül léteznek, két évre terjesztetik 
ki. Nyilatkozatuk a legkozelehbi ausztriai kül
döttség vagy a birodalom bármelly tartomá
nyának országos hatósága által elfogadtathatik.,

XIII. czikk.
Az ausztriai hadseregben szolgáló lombard 

alattválók, azokat kivéve, kik á lombard te
rület azon részében születtek, melly jelen 
szerzödvény által Ö Felségének az ausztriai 
Császárnak van föntartva, a katonai szolgá
latból tüstént elbocsátandók s hazájokba visz- 
szaküldendők.

Magában értetődik, hogy közülök azok, 
kik kinyilatkoztatják, miszerint 0  cs. k. apos
toli Felsége szolgálatában akarnak maradni, e 
miatt sem személyükben sem vagyonúkban 
nem háborgattathatnak.

Ugyanezen biztosítást: kapják a Lombar
diában született azon polgári hivatalnokok is, 
kik azon szándékukat nyilvánítják, miszerint 
az ausztriai szolgálatban viselt hivatalukat to
vábbá is megakarják tartani.

XIV. czikk. \

Mindazon polgári, nemkülönben katonai 
nyugdijak, mellyek rendesén kifizettettek, s a 
lombard állampénztárakra voltak utalva, az 
azok húzására jogosítottaknak, s előforduló 
esetben azok özvegyeinek és gyermekeinek 
biztosítva maradnak, s jövőre az uj lombard 
kormány által lesznek kifizetendők.

nc8 3 ^ 8  öom £ag*e bet SuSwedjSIuttg ber 
{Ratificationen-an,. nnt» auf ©tunblage einer bet 
ber competenten SSeíjörbe abjugebenben öorlSuft* 
gen (Srfiätung, bie öoffe unb unbef^ranfte $rei= 
beit geniefjen, üjr beweglidjeS ©gentljunt abga* 
benftei Jtufjet Sanb ju bringen; unb ft$ mit 
ihren gantiíten in bie ©taaten ©einer faiferlid)* 
főniglidjen 9lpofiolif$en Sftajefiát jumcf^ujieíjen, 
in toclí^cm $aOe isiién bie őflerrci^if^e ©taatS* 
bürgetfâaft getra^rt bleibt. (SS folt tüneti frei» 
fielen, ifyt auf Iombatbifd;cm ©ebiete. ItegenbcS 
unfowegli^eS (Eigentum ju bemalten.

35tefeIÉ»e grei^ett wirb gegenfeitig ben auS 
bem getretenen ©ebiete ber Sombarbei gebür* 
tigen unb-in ben ©taaten ©einer SDíajefiaf beS 
«ílaiferS öon Defictreicfj ■ anfafjtgen ^nbiöibuen 
jugefiattbeit.

^Diejenigen Sombatben, wcldjc öott ben ge* 
genWártigen 93efiitnmungen ©fbráudj machen Wer* 
ben, bütfen auS 2lnlafj tljrer öon feiner
©eite an iljte’r ^erfott ober iíjrem in ben be» 
treffenben ©taaten gelegenen (Èigentljutne b e le lik  
get werben. '

3)er permin ©ineS Sa^reS wirb für jene 
auS bent abgetretenen ®ebietStl)eile ber £ombat= 
oei gebürtigen Untertanen, welche ftd; jur 3eit 
bet 3iuSaecb8lung ber {Ratificationen beS gegen* 
wärttgen SractateS außerhalb beS ©ebieteä ber 
öfierret$if($en 37?oriar$te beftnben, auf jwet ^a^re 
auSgebe^nt., 3^re (SrHârung fann öon ber nac^* 
flen öfierret^if^en 9Jitfftott ober öon ber San* 
beëßelle waS immer für einer ißroötnj ber 2Eo* 
narrte entgegengenommen werben.

m r t i f e l  XIII.
Sie im Sßerbanbe ber ofierrei^if^en 5lrmee 

fleljenben lontbarbiftfyctt Untertanen, mit 9lu8= 
naijnte ber auS jenem Steile beS. lombatbifdjen 
©ebieteS ©ebürtigen, weiter ©einer SÄajefiat 
bem Jtaifer öon Defierreidj burdj gegenwärtigen 
£ractat.üorbeI)alten ifi, foííen fofort öont 3M= 
tärbienfle entlaffen unb tn ifjte .§eimatíj' jutüd» 
gefc îrft werben.

®8 öerfleljt ft$, bafj Siejemgen öon iljnén, 
wel<$e erflátett werben, im Sienfie ©einer fai* 
fetlidjj>*fönigli<ijen 3ípofíolifc&en 9Jiajefiät‘ öerblei» 
bén ju wollen, befjijaíb Weber an i^ret ^ßerfon 
nodj an iljrem (SigentUme behelliget werben 
foííen.

Siefelben ©ürgfe^aften werben jenen aitS 
ber Sombatbei gebürtigen (Siöilbeamten juge* 
fiiért, .welfye bie 9lbft<$t futtbgebeu werben, bie 
gunctionen, bie fte im íDienfle Defktreicp be= 
Eleiben, beijubeljalten.

Ql r t i fel  XIV. ’
©otootyl bie (Siöil*, alS bte ÜMtftrpenftonen, 

welá>e regelmäßig auSbejablt Würben, unb ben 
©taat8caffen,ber Sombarbei jur Safi fielen, blei* 
ben ben S3ejug8bered?tigten, unb eintretenben 
$aűeé tíjten SBitwen unb Äinbem gewahrt, unb 
foltén in âufunft öon ber neuen {Regierung bet 
Sootbarbei auSbejablt werben. r

qí»niiop« neúepmspita aiEeplale Ka, nejsnra o 
deKiiptiísne npejtiminape ie  ce Ba dn ja  as
topitatea Komnetinte, c i’mí ckóIí din jjesps 
aBepea.jops miiUK^tópe >fspi de niie o dape 
mi c i ce petpara jjvn ctateje Mxpiel Caje h. 
p. anoctojiie, v̂n Kapó Kacs j í  ce Ba rsptnta 
letijiinimea axctpiaKi. Jlopg ie  na nepmicä 
a’ml peccpEa aBepea 'iea neminiKitópe, He o 
ás în tepitopísjs jomcapdiKS.

Tot§ aqieecti jiiBeptato ce Koniede npin 
pesinpoMitate mi nepcónejopM nicKSte ^in te— 
pitopisjis jomEapdÍKs, ie  e’a npedats, dap’ 
amezate Jjin ctateje Mipieí Caje jjimnipatsjsl 
Asctpieí.

JtomBapzií, Kapl ce BOps ío jocí de aiecte 
dicnscetfsni, ns ce BopS nstea acsnpi n iie  din- 
tp’o napte nfae ^vn npÍBinjja nepeóneí, niqe j|in 
npiBÍnjía nponpietijje í citsate ^vn pecnentißeje 
ctate, din Kasca anectci ajenepí.

’ TepminsjS de sn s  anS ce . ectinde j a  doí 
nentps a ie í  csdijjí mcKsjíí j|m n p ed a ts js  tepi
topís aj»  Jo m eap d ie í, Kapl jjvn tim nsjs  p a tiíi-  
KtHlsneí a<icctsí tp in ta ts  ce BopS í i  a í js n d S  
^vn a í a p i  de tep itop ísjs m onapxieí asetpia^e. 
D éK iipiiísnee jo p s  ce Ba nsté aKienta de Kiitps 
voa mai de anpóne miclsne asctpiaKK cés diKa- 
etepís de jjo ap i din opKape n p o n in m  a Mo
napxieí.

AptiK. XIII.
Csdijjií Jomsapdiei ie  ce a í j i  jpn apmata 

asctpiaK'B, ce BopS demite nsmaí deKsts din 
mepBÍjjSjS mijitape mi ce Bops tpimite jjvn- 
depents v̂n natpia jopg, a íap i de neí no csntS 
nicK5UÍ ^n a<iej8 tepitopís jomEapdisS, Kape 
e pecepsatS Mipieí Caje h. p. anoctojiie npin 
aiectS tpmtatS.

Ce npiiene, kb le i  se  nop8 dem ipa, ki 
BoiecK« a pem&nea jjvn. mepBijjsJS M tpieí Cáie 
ie c . pép. an octojiie , ns ce BopS csn ipa  nen
tps aiGecta n iie  v̂n npißinjja nepeóneí, niie 
jpn npißinua nponpietiaeí Jiopg.

Tot» avecte acceK spipí (rapán jiií) Jii ce 
ctetopecKS mi an e jo p s o í í i i i a u í  míbüí mckbjíI 
^in jo m sap d ia , Kapi mi Bopg decKonepi Boinfia 
de a ’mí Koncepsa I s m ís n ü e ,  qe j e  oKsns jpn 
mepBijíSJS asctpiaKS.

AptiK. XIV.
AtxtS n en c ísn ü e  m ü itap í, K sts rai híbíjí, 

Kap! ce  p ecn sn eep s persjats mi K izsps ne 
Kacceje de ctatä a je  Jom sapdiel, pem snS  n -  
p^ntate le jo p »  ks dpentS de n ep ien ep e , eap’ 
ja  jjintimnjape pem snS  KoncepBate BidsBejopS 
mi K o n iü o p ä jo p » , m i c e  Bop8 pecnsnde ne 
Biitopls deKitpí nosjS m e p n ís  ajS «iomEapdiel.
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Ezen határozat azon polgári és katonai 
nyugdíjasokra, valamint azok özvegyeire és 
gyermekeire is,' ezületéshelyök különbsége nél
kül kiterjesztetik, kik az átengedett területem 
lakásukat meg fogják tartani, s kiknek az 1814 
évig a volt olasz királyság által fizetett já
randóságai akkor, az ausztriai államkincstárra 
rovattak.

XV. czikk.

Azon levéltárak, mellyek azon közigazga
tási vagy polgári törvényszolgáltatási tulajdoni 
czimeket és okiratokat tartalmazzák, mellyek 
vagy Lombardiának azon részére, mellynek 
birtoka jelen szerződvény által 0  Felségének 
az ausztriai Császárnak van föntartva, vagy 
pedig a velénczei tartományokra vonatkoznak, 
ö  cs. k. apostoli Felsége biztosainak'mihelyest 
lehetséges átadandók.

Viszont; azon közigazgatási és polgári tör- 
Vényszolgáltatási tulajdoni czimek és okiratok, 
mellyek az átengedett területet, tárgyazzák, s 
az ausztriai császárság levéltáraiban léteznek, 
az uj lombard kormány biztosainak átadandók.

Á magas szerződő felek kötelezik magu
kat, miszerint a felsőbb közigazgatási hatósá
gok megkeresése folytán, egymással mindazon 
okiratokat és értesítéseket kölcsönösen köz- 
lendik, mellyek olly ügyekre vonatkoznak, a 
mellyek Lombardiát és Velenczét; közösen ér
deklik.

XVII czikL.

A Lombardiában létező egyházi: testületek 
ingó és ingatlan vagyonokról szabadon ren
delkezhetnek azon esetre, ha azon uj törvény- 
hozás, melly alá kerülnek, intézeteik további 
fönmaradását jóvá nem hagyná.

XVII. czikk.

Ő Felsége a francziák Császárja föntartja 
Magának, miszerint a jelen szerződvény VII,
VIII, IX, X , XI, XII, XIII, XIV, XV, XVI 
czikkeiből származó jogokat és Kötelezettsé
geket Ö Felségéré a szárdiniai királyra a nem
zetközi tárgyalások szokott alakjában álruha-, 
zandjá.

XVIII. czikk.

Ö Felsége az ausztriai Császár és Ö Fel
sége a francziák Császárja kötelezik Magukat!, 
miszerint az olasz államok közötti- szövetség 
alakulását mindén törekvéseikkel elősegéllen- 
dik, melly szövetség- a"Szent Atya tiszteletbeli 
elnöksége alá lenne helyzendő, s mellynek 
czélja. volna a szövetséges államok független
ségét és sérthetlenségét föntartani, erkölcsi és 
anyagi érdekeik fejlődését s Olaszország bel-

2>iefe ©ejlimntung ujirb auf jene (Siöil* unD 
2mltííir}>enftomjíen, foície auch auf beten ffiit. 
n?en unb Jfinbet ohne Unterfc îeb beS OtteS 
i^rer ©ebwt auSgebehnt, nxldje i^t SDomicil 
auf bem- aßgetretenen ©eßtete ßeibehalten »er
ben, unb beren biö jum 3aí)te 1814 »on bem 
»orntaligen JlŐnigreiĉ e Italien auSgefolgten 93e- 
jüge bamalő bent öjleímc^if^eit ©taatBfchafce 
jut Saft gefallen fittb. ,

Sí r t i fe l  XV. .

2)ie 2lt<hi»e, ttjei^e bie (SigenthumStitel unb 
SDocumente ber SSerttmlíung unb ber (5i»iIjufH$ 
enthalten, bie jtclj. enthebet auf ben ^ e i l  bet 
Sombarbet,/. bejjen Q3eft§ (Seiner SKajept bem 
Jíaifet »ott £>ejlerreich butch gegenwärtigen Srác* 
tat »orbehalten .ifi, ober auf Die. »eneiianifchen 
íproöinjen begehen, foUen ben (Sontmipren Set* 
ner f. f. SÍJpoftoIifĉ en Stfajept fo balb alS ntög* 
Iú$ übetgeben imben.

©agegen főtten bie (Sigenthumëtitel unb 35o* 
cumente Der ÓJerroaltung unb ßimljufHj, welche 
ba8 aßgetretene ©ebiet betreffen, unb f«h etwa 
in ben 3Ír$i»en beâ öjietret^ifd^en J?aiferftaate3 
»otfanben, Dett Gomntipten bet neuen Regierung 
ber Sombarbei übergeben njerDen.

55te ^o^en, Kontrahenten »erpflichten ftch, 
einanbet auf JBetlangen ber Skttcal*
tungöbehőrben. aűe 2)ocunteníe unb 2lu$fünfte 
gegenfeittg ntttjuí^eiíen, ftc# auf 3lngele*
genheiten öegie^en, bte bie Sombarbei unb 3Se= 
ttetien jugletch betreffen.

91 r t i f c I XVI.

2>ie in ber Sombatbei bejíehettben geifilichen 
Jtityetfchaften fßnnen über ií;t bemegli^eS unb 
unbewegliches (Eigentum frei »erfügen für . ben 
gall, bafÜ bte neue ©efefcgebung, «ntet welche 
p  ju p h en fontmen, ben gortßepnb ihrer Sn* 
flttiite tttc(;t genehmigen foKte.

. : s t r t i f e i  x y n .

©eine SJiajept ber Jiaifer bet granjofen 
bemalten ©ich »or, bte au8 ben 9triifein VII, 
vili, ix, x , x i, xir, XIII, x iv , x v , x v i
beâ gegenwärtigen £ractatc8 entfpringenben Rechte 
unb SSerpfltchtungen an ©eineSFíajept ben Jlö* 
nig. »on ©arbinten in ber hergebrachten gorm 
bér internationalen S3erhanblungen ju übertragen.

2lr ti fe l XVIII,

. ©eitte 3)iajept ber «ííaifer »ott Deprreich 
unb ©eine SWajept ber ííaifct ber gtanjbfen 
machen ft<h »erbinbltch; mit allen ihren 93emu- 
huttgen bie 93iíbttng einet ßonfßbcratio'n unter 
ben italtenifíhen ©taaten: ju begünjltgen, welche 
unter baâ. ( S h ^ ^ ^ t o n t  ^  fyeilißcn SSnterS 
geftcíít würbe, unb roel^e bie Qlufre^thaltitng 
ber Unabhängigfeit unb Unöerle&licíjfeit ber con- 
föberirten ©taaten,. bie ©ichetuttg ber @ntn?icf*

Aneacti detepm initlsno ce  ectinde, í i p i  
dictinqepe de jokisjb  snde ce  a» nicK^tS, 4a 
tojil anei nendsnauí mijitepl uep iíb'uI npe- 
K8m mi ja  BidiSBeje iiii Konií JopS, K ap l’ml 
BópS Koncepsa domÍHijIsjg v̂n tepitopIöj8 npe- 
datS mi aKipcpS Komnetinijo pecnsnce nsn> 
Ja 1814 deK itpi íoctsjS  pemns a.i8 Itajiol, 
K iz ícep i ne uictiepia ctntíJBl asetpiaKS.

AptiK. XV.

ApKiBeje, Kapl KBnpinds tits.iil de nponpie- 
tate mi doKsminteje adminictpiqíBnel mi jkbcü-  
Ijieí míbíjI , te  cés ce peíepech-S ja  naptea 
JomEapdiei pecepBati în noceclsnea Mipiel 
Caje ^m nipatsjsi Asctpiel npin atect? tp in -  
tatS, cé» ce pefepecKä ja  npoB Íniiejo  nine- 
jjian e , ce. Bops npeda . Kait» ce Ba ntsté m ai 
KspandS KOmmicapl8J8Í Mipiel Caje i .  p. ano- 
c to jiie .

Eap’ din K ontpa, titBJÍI de nponpietate mi 
doKsminteje adminictpiilsne! mi aje JKScti^iel 
híbíjI, peítpitópe ja  tepitoplsjg iipedats riii 
afjitópe KBffiBa jp.n apxißéje ctatsjBí imnepí»« 
jbÍ aöctpiaK8, ce BopS npeda Kominicapüops 
noBJBl rsBepní» ajg JomBapdieí.

^Vnajjji! Kóntpintarijjl ce ĵvndetopecKg, ita 
ja  nepepea aBtopitiaÍJops adminictpatiBe mai 
.pnnajte c i .pmniptimécKi sna «íejeíjajte tóté 
doKsminteje mi decjg^ipüe, peíepitópe ja  tpu- 
Bije, ie  atinrs totsdeodatx ne JomBapdia mi 
ne Bineßia.

AptiK. XVI.

KopnopttíBníje npeaiiecHi, t e  kbcIe jpn 
JLomsapdia Bops nsté dicnsne dsn’& njaKg acs- 
npa aeepei miuiKttópe mi nemimKitópe, -jin 
Kac£js, Ksnds, nósa jeyicjiiíBne cbe Kape 
tpeKg, n» apä anpoea KoncepBapea jjuictitste- 
jop» jop».

AptiK. XVII.

Mipia Ca jjimn^patBJä í>psnqijopS ’mi p e -  
cepBi. á npeda Mxpie! Caje peyejöl de Cap- 
dinia, J|in ío p m i anpoEatT. de j^nBoiejije $n- 
tpenmísnapí, tóté dpentspüe mi O Bjem lsnije, 
npoBinitópe din aptiusju VII, VIII, IX, X, XI,
XII, XIII, XIV, XV, XVI af aiectBí tpinfatg.

AptiK. XVIII.

Mipia Ca ^vmntpalBJ» Asctpieí mi Mipia 
Ca j|imnxpat8j 8 í>p»niuop8 co ^vndetopocKg a 
í i  íaBopitopí k s  tóti ctipBinua jopg ia  íop - 
mapoa snel Konfedepitlsní ^vntpe ctatoje ita- 
jienc, Kape c i co nsm cbb npemedinua ono- 
pape a C*nt8J8í Ihpinte mi c l  alBi do CKon8 
KoncepBapoa nedenendinuel mi ncßiojapea cta- 
tojop8 KoníedcpatiBe, anol acceKspapoat dec- 
Bojtipol ^vntepecejopS JopS mopajl mi mn-

76*
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és külbátorságát egy szövetségi hadsereg lé
tezése által biztosítani.

-  ( w

V elencío , melly 0  cs. k. apostoli Felsé
gének koronája alatt marad, ezen szövetség
beli államok egyikét képezendi, s részt veend 
mindazon kötelezettségekben és jogokban, me
lyek a szövetségi szerződvényből keletkeznek, 
a mellynek föltételei minden olasz államok 
képviselőiből alakult gyülekezetben lesznek 
megállapitandók.

X I X  czikk.

Minthogy az utolsó «háborúban részt nem 
vett független olasz államok területének el- 
köritése csak azon hatalmak közremunkálása 
mellett változtalhatik meg, mellyeknek befo
lyása alatt az említett államok alakultak, s 
mellyek azoknak létezését, elismerték; ennél
fogva a toskanai nagyherczeg, a modenai her
czeg és a pármai herczeg jogai a magas szer
ződő felek közt világosan föntartatnak.

-  XX. czikk.

Azon óhajtástól vezérelve, hogy az egy
házi állam nyugalma s a Szent Atya hatalma 
biztosiJtassck, s meg lévén győződve, hogy 
ezen czél biztosobban el nem érhető, mint a 
népesség szükségleteinek megfelelő s az ural
kodó főpap által már nyilvánított nagylelkű 
czélzatokksl megegyező rendszer elfogadása 
állal; Ö Felsége az ausztriai Császár s 0  Fel
sége a francziák Császárja egyesült törekvé
seikkel óda fognak hatni, hogy Ő Szentségé
től ̂ megnyerjék azt, miszerint kormánya által, 
az 0  Szentsége államaiban nélkülözhetleneknek 
ismert reformok behozatalának szüksége ko
moly megfontolás alá vetessék.

XXL czikk.

Olly czélból, hogy a kedélyek megnyug
tatását minden crejökből eszközöljék, a magas 
szerződő felek kinyilatkoztatják és Ígérik, hogy 
illető birodalmaikban s a visszaadott vagy át
engedett országrészekben, a félszigetem utolsó 
események alkalmával compromittált egyének 
közül egy sem fog, bármelly rendű és hiva- 
tásu legyen is az , magatartása és politikai 
véleménye miatt, sem személyében, sem pedig 
vagyonában üldöztetni, megtámadtatni vagy 
báborgattatni.

XXII. czikk.

Jelen szerződvény jóváhagyandó s a jó
váhagyások Zürichben 14 nap alatt, vagy ha 
lehet még előbb kicserélendők.

Iuttfl ihrer niDraltft^ett unb materiellen Sntereffen, 
unb bie ©arantie ber inneren unb äufjeren ©i* 
<$etfjei1 3taIie«S burch bte (Srifienj einer BunbeS* 
armee jum ha&en toürbe. :

Benetien, welches unter bet «Srone ©einet 
faiferlith-fßniglichen 2tyofloltf<hen SDfajejiät »er* 
i leiht, foQ einen ber © taaten Biefer tëonfßbera* 
tion htlben,\  unb fowohl an ben Pflichten als 
an ben Rechten theihtehmen, welche auS bent 
Bunbeőöettrage entfpringen, beffen Bebingmtgen 
burch eine aus ben Vertretern aller italienifchen 
© taaten pfammengefe&te Berfammlung feflge» 
fietft werben főtten. -

S l r t t f e l  XIX.

• © a bie ©ebietSbegränjungen jener uttabljän* 
gigen ©taaten StaltenS, welche an bem lebten 
Kriege n t^ t theilgenomtnen ha&e»/ nur unter 
SDZitwtrfung bet SKächte ahgeânbert werben fön* 
nen, unter beren (Sinflujfe fte geflaltet würben, 
unb Welche ih^ Befielen anerfannt ha&en> f° 
bleiben bte Rechte beS ©co^^er^ogâ öon £ 08= 
caua, beS ^erjogö öon üWobena unb beS ^er*  
jogS öon fa r in a  unter ben h ^ e n  Kontrahenten 
au8btüáliá> öorbehaitcn.

; . S l r t i f c l  XX.

. Bott bem Söunfche geleitet, bte Ruhe beS 
Äirchenfiaatcö unb bte SDiac t̂ beë ^eiligen Ba* 
terS geftchert ju  fe^en, unb itt ber Ueherjeugung, 
bafj btefeâ 3 iel nicht witffantet erreicht werben 
fönne, als butch Annahme etncë ben Bebütfntf- 
fen ber Beöölfetuttg angemeffenen unb bem be
reits öom fottöet&nen £>&etbirten an ben £ ag  
gelegten gtofntüthigen 'ilüfichten entfyrecl;enben 
©tyfiemS, werben ©eine SJiajefiât ber 'Äaifet' öott 
Dèjieueich unb ©eine üftajeflât ber Äaifer ber 
^ranjofen ihre Bemühungen bereinigen, um öon 
©einer ^eüigfeit ju  erlangen, bap bie S&othwen* 
bigfeit, in ber Verwaltung ©einer © taaten als 
unerläßlich anérfamtte Reformen einjufuhren, öott 
©einer Regierung in ernfte dtwägung gejogen 
werbe. "

S t r t i f e l  XXI.

Um mit allen Kräften ju r Beruhigung ber 
©emüther heijütragen, erflären unb öctfytechen 
bie hoh^n Kontrahenten, bafj in ihren beibetfei* 
tigen (Schieten unb in ben jutucfgege&enen ober 
abgetretenen Sänbertheilen, fein hei ©elegenheit 
bet lebten (Sreigniffe auf Der ^alhinfel com:pto= 
mitirteS Snbiöibuum, welches ©tahbeS unb B e
rufes eS auch fei, auS bem Otmtbe feines Ber» 
halten? ober feiner ^olitifcheit SKeinungen webet 
j>erfdnli<h, uo<h an feinem digenthitme öerfolgt, 
attgefochten ober behelliget wetben bürfe.

S l r t i f e l  XXII.

35er gegenwärtige £ tac ta t foü ratifteirt unb 
bie Ratificationen főtten in 3ö* i$  binnen 14 
£agcn. ober wo möglich früher auSgewechfelt 
wetben.

tepiaji mi rapanjjia ceKBpitijjel intepne mi 
ectepne a Itajiei, npin ecictinjja snel apinate 
Konfedepatiße.

Binejjia, Kape pem ane csb Kopóna Mtpiei 
Ca jo  H. p. anoc to jive , Ba fop m a snsjü din 
etn ieje KoaiedepsMlsnel ini Ba j s a  napte atstë 
iu  oB jenw isnije , kírI« uii j a  dpentspüe, ie 
Bops pecsjta din tp in ta tsjS  Koniedepatißi, 
aKipsI Kondiiisnl ce Bop8 ctito p i npin 0 ads- 
n ap e , Komnsci din penpec£ntan]|i! tstspopjj 
ctateiopS ita^iene.

; AptiK. XIX.

i>iind5K"B tepKöncKpiepuo (d ejim itip u e) te- 
pitopiaji a^e avejopS ctate itajiene nedenen- 
dinjji, Kap! ns a» jsats napte Jia pecBois-iii de 
ne »pmx, ce notS ctpimsta nsmal k» k o d ím - 
tsipea nstep iiops, ks aKipopS ^ n ^ s in u i ce 
as f  opmatS mi Kapl j e  aä rapantat» ecictinga; 
de aieea ce pecepss ^ntpe ^vnnajteje ntpjií 
Kontptntaníjí anpiats dpentspüe mapejsl dsqe 
de TocKana mi a je d sie js í de Mstina mi 
Hapma.

AptiK. XX.

DopindS de a Bedea acceKbpatü jinicieo 
ctat»J8l BecepiiecKs' mi nstepea CasntBJsI IIx- 
pinte mi íiindö  de Konsinyepoa k i ,  aqectó 
cKons n s ce nóte ajKBnije mai ks c íe n té , de- 
K*tB K8 adontapee snsl cictemS ami>cspatá 
penepinuejopS nonopm isnel ini Kopecnsnzi- 
topTs Boingel lejei penepóce, a p i ta t i  mai din- 
antc din naptea non ttö iie js i cBBepanS, Mipia 
Ca v̂mnxpatöJB Asctpiei mi Mipia Ca v̂tnni- 
patsjä <I>psniijopS ’mi Bops jjvntpsni ctxpain- 
üe.ie cnpe a nsté Kimtira d e ja  Csnyia Ca Ka, 
neiecitatea de a ^vntpodsqe în c ta te je  Caje 
p eío p m eje , pengnocKöto Ka neenipate de jin c t, 
ci  ce ie i i  Koncidepmisne cepióci.

Aptin. XXI.

Cnpe a Kontpissí din tóté natepüe ja^vm- 
nitlsipoa cnipitejopS, deniapi mi npomits ^n- 
najteje nipQl Kontpintanjjl, k i jjin tepitopieje 
jopg mi jpn nipii'ue jjepíjopá , ie  ce pecep- 
Bapi Bep npedapi, c i ns ce nepcenste, ataie 
Bep csnepe nentps. nsptapea Bep nentps oni- 
nlsnüe caje nite ^n npißinjja nepeóneí, nive 

npiBinfia nponpietiQel caje ni>ie 0 nepeónt 
’Ph de ve ctatS Bep Kondiqísne Ba í i ,  Kape 
c’a KomnpomicS v̂n nenincsjx ks oKiclsnea 
fntimnJipüopS din spmi.

- AptiK. XXII.

Avectö tpxntatë ce Ba patiíina, eap’ páti' 
íiKiM ísnüe ce Bops pecKimea ^n Zlspix 41D
14 zije, cés de ce Ba nsté mi mai Kspjuid#.



Utfuttb beffen Ijaben bte betrejfenben SBcöoK- 
mâ<$tigten benfelßett unterjeidjnet unb niittfjrem 
©iegel öerfeljen.

©o> gefdjeljen in Büvic^ am 10. Sage be8 
SWonateS SRoöember im Saíjre be8 ^eileö ©in- 
taufenb ac^tljunbcrt neununbfünfjig.

Cnpe doKimxntape ’j U a8 cißcKpicS pe- 
cneutißil îmnHtepiiil mi a£ nscí no ejg ciiji- 
je je  jopi.

Ainea c’a í ik b UJ jp.n Zíspix jp.n a 10. zi 
a jsnel jbÍ Noemspo v̂n ansjS msntsipel sna 
miii ontscste tinulzonT mi nőse.

Minek bizonyságául az illető meghatalma
zottak ezt aláírták s pecsétjeikkel ellátták.

Kelt Zürichben november hó 10-dik nap
ján, az Urnák ezer nyolczszáz ötvenkilencze- 
dik évében.

(P. II.) Károlyi.
(P. H.) Meysenbng.
(P. H.) Bonrqueney.
(P. H.) Bannen lile.

Pótczikk.
0  Felségének a francziák Császárjának 

Hkormánya, Ö cs. k. apostoli Felségének kor
mánya irányában elvállalja azon kötelezettsé
get, miszerint az uj lombard kormány rová

s á ra , melly annak visszatérítését biztositandja, 
a jelen szerződvény VII. czikke által megál
lapított negyven millió conventiós forint fize
tését, az alább kitűzött módon és határidőkben 
ieljesitendi:

0 . '

Nyolcz millió fórint pengő pénzben, Pá
rizsban kamat nélkül, a jelen szerződvény 
aláírása napjától számítandó harmadik hó vé
gével, lejáró utalvány mellett fog fizettetni, 
molly utalvány Ó cs. k. apostoli Felsége meg
hatalmazottjainak a jóváhagyások kicserélése
kor fog kézbesütetni.

A többi harminczkét millió forint fizetése 
Bécsben pengő pénzben, tíz egymás után kö
vetkező részletekben lóg történni, mellyek két 
hónapról két hónapra , Párizsra szóló , három 
millió kétszázezer conventiós forintos váltók
ban lesznek fizetendők. Ezen tiz részlet közül 
az elsőnek fizetése a fönebb kikötött nyolcz 
millió forintnyi utalvány kielégítése után két 
hónap múlva fog történni.

Ezen, valamint minden következő részlet
től a kamatok, a jelen szerződvény jóváha
gyásainak kicserélését követő hónap első nap
jától kezdve öt százalékkal fognak számíttatni.

Jelen pótczikk ugyanazon erővel és ér
vénnyel birand, mintha az a mai napon kelt 
fizerződvénybe szóról szóra fölvétetett volna.

Ez egyetlen egy okmányban lesz jóváha
gyandó s a jóváhagyások egyideüleg kicseré
lendők.

Minek bizonyságául jelen pótezikket mind 
o két részrőli meghatalmazottak aláírták és
pecsétjeikkel ellátták.

(L.S.) &árotyt. 
(L.S.) iOíct)fcní>ug. 
(L.S.) föotivqutttct). 
(L. S.) £$attnetottte.

3 u fö & í2 lr t ife l .

3)ie {Regierung ©einet 3Raj;eftât be8 ÄaiferS 
bee granjofen übernimmt, ber {Regierung ©einer 
faiferlt^'föníglit^en Styoftoltfáen éiajefiät gegen* 
über bie JBerfcflicljtuitg, für {Rechnung ber neuen 
Regierung ber Sombarbei,. weldje iljr beren {Rü<f= 
etflattuitg garanttren wirb, bte B l u f f s  ber butdj 
3lrtifel VII beS gegenwärtigen SractateS feflge* 
fejten rnerjig ÜHittionén ©ulDen GonöentionS* 
üRünje in ber SÖMfe uub in ben Terminen ju  
Ieiflen, wie nac^folgenb beftimmt wttD:

3l(^t 3Rttttonen ©ulben werben in Hingen* 
ber fDíütije bejaht, jnitteljl einer ju  5ßart8 oíjne 
Snterejfen am (Snbe De8 britten SÓZonateS, öom 
Sage bet Untetjei^nung.beS gegenwärtigen Strac* 
tateö an geregnet, jaíjlbarett Slnweifung, welche 
ben 53eüottntádjttgten ©eitter faiferli^föntglt^én 
Qfyoflolifdjen SWa{eflât bet ber SHuSwedjälung bet 
{Ratificationen eingeljiäuDiget werben wirb.

2>ie S^^íung ber übrigen jweiutröbteifíig 3Ril* 
Honett ©ulbett wkb in SBien in flhtgenber SDíuttje 
unb itt geljn aűfeittanberfolgenben öieferungett 
ftottfinbett, w ei^e öon jwei ju  jwei 3Ronaten 
itt ákdjfelbrtefen au f SPartS, jeber auf brei 2RiI- 
lionen jwetmalljuttberttciuíenb ©ulben Sotttien* 
tion8*üRünje lautenb, $U leiftyn ftnb. 2)ie erfte 
biefer $eljn Sieferungett wirb jwei OTonate ttac§ 
ber 3 flljfang ber oben fltyulítten iJlnweifuttg üon 
adjt SWiűioncn ©uloen flattftnDen.

g ü r biefe {Rate, fowte für alle folgenben 
werben bie Snteteffen ju  fünf »out ^unbert öom 
erfien Sage beö auf bie 3lu8wedj8lung ber {Ra
tificationen beö gegenwärtigen SractateS folgen* 
t>en 3Ronate8 angefattgen, berechnet werben.

3)er gegenwärtige Bufa^artifel fott biefelbe 
.Kraft unb ©iltigfeit Ijaben, alö wenn er S o r t  
für 2Bort in ben Sractat öom heutigen Sage 
aufgenommen wäre.,

(gr fóti itt einer einzigen Urfunbe radfteirt 
unb bie {Ratificationen foüen glei^jeitig auSge* 
wec^felt werben.

Urfunb beffett Ijabett bie beiberfeitigen 93e* 
öollmä<$tigten bett gegenwärtigen 3ufafcartifel 
untetjei^nct unb mit iljrem «Siegel öerfe^en.

(L. S.) Károlyi.
(L. S.) Aleysenbag. 
(L. S.) Bonrqaeney. 
(L. S.) Baiiueville.

Aptin«.*» adhiönape.
r«BepnÍ5i8 Mtpiel Caie jjunnipatsiBÍ $ p s n -  

li-iopg ce oBjéri. mtpft rssepnlsiS Mtpiel 
Caie 1. p. anoctoiUe a eientsa, ne Kontsji 
nosjd rssepnl« ajS Jomeapdiel, Kape ’I na 
ripinta pectitsipea, cojBhlsnea leiopS natps- 
zeml de mijíóne de íjopiní moneta Konßen- 
tisnape ctttopíuí npin aptiKJBjS VII ajë a ie -  
cts! tpintatS, ^n modsjB mi jatépminejo de- 
uepmspite npeKsm »pmeazi:

Ontó mliióne de fjopinl ce Bopg pecnsnde 
^ n  Baní csnstopf npin o acceranstlsne cojbí- 
Beps ^in ílapicií í i p t  ^vntepece, j a  KanetsjX 
jsn e i a tpeia din zioa csccemnzpeí avectsl 
tpintat». AieactB accernnBiísne ce Ba wpnms- 
nsa j]imnstepit8J8Í Mspiel Caje h. p. anocto- 
jiie, ja  pecKÍmsapea patifÍKíHÍBnijopl

CojBÍiIsnea lejopgjajta tpelzeil mi dóso 
de mijíóne de íjopinl ce Ba ^mnjini jp.n 
Bie&a ^ n  Baní csnitopi mijin ze<ie pate cbk- 
neciae, Kapl ce sopS pecnsnde totS j a  dóso 
jsne npin Kamsie (nojiue) csn^tópe ne IlapicS 
mi K&te ne tpeí muióne mi dósé este de mio 
de íjopiní moneta KonBenvísnape. ^ea din- 
tíii  patt din aiecte zeio, ce Ba pecnsnde ja  
dósé jsne dam pecnsndepea accemnsiísneí do 
ontit mUióne de íjopiní, ctstopitB mai 
esd .

Ilentps pata a^occta npeKsm mi nentps tó té  
qeje spm itópe ce  BopS Komusta {in tep eceje  
K*te ks linvl ja  csts  dia zioa ?ea dintiia a 
jBnel i e  Ba spma dsns pecKÍmsapea p a t i í itd -  
HlsnüopS aiectBÍ tpintató.

ílpecinteje aptÍKBJÍ adiiísnape ea bbő a?o— 
eamí nstepe mi Bajópe, Ka mi Ksm ap i «fi 
csevenstö din BopB'i jpn Bopsi ^vn tp in ta tu S  
ks datsjS de actazí.

Atecta ce Ba pntififta -pntp’sn^ doRsmsntíf 
oap’ p a tiíiK tiísn ijo  ce sopS pocKimsa to tí- 
deodati.

Cnpe doKsmxntape« a'ioctopa, jjvmnstopiijil 
amisndsopí nipuixopS aá csBCRpicK aiectS ap- 
tiKJs adiilsnapo mi aS nscK ne ejS ciuíjsjlí 
jopK.
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Kelt Ziirichhen november hó 10-dik nap
jára, az Urnák ezer nyolczszáz ötvenkilencze- 
dik évében.

(P. II.) Károlyi.
(P; H.) Hleyseiibug.;
(P. II.) B o n rq n e n e y . ^
(P. H.) B an n e v ille .

Nos viso' ©tv perpenso hoc tractatu , atque 
articulo addito ea orania, quae in illis conti- 
nenvur rata grataque habere declaramus ac 
profitemur verbo Nostro Caesareo-Regio pro- 
mittentes, Nos ea omnia fideliter adimpleturos 
esse.' = ^  ■■

In quorum fidem majusque röbur praesen- 
tes Ratihabitionis Nostrae tabulas manu No
stra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo- 
Hegio appenso firmád jassimus.

Dabantur in, űrbe Nostra principe Vienna 
die 17ma mensisNoYembrisanno Domini 1859, 
reguorum Nostrorum undccinio.

Fránciscas Josephus.
■ ; CL. s .) ;< .

C o m es a  R e c h b e rg  m. p.
Ad mandátum Sacrae Caesareae Reg. et 

Apostolicae Majestatis proprium: 
C o m es a B lo n ie  m. p.

215. szám. .

Szerződvény
A u s z tr ia ,  F r a n c z iá o r s z á g  és S z á rd i-  

n ia  k ö z ö tt 1 8 5 9  n o v e m b e r  iO -rö I,
(Aláíratott Ziiricnben 1859; november 10-kén, 
a jóváhagyásokban kicseréltetett ugyanott 1859 

november 21>-rkéij.)
A birodalmi törvénylap LIX. dar. 214. sz. ki

adatott december 3-kán 1859.

$os Francfecus .loseplros Primus,
d iv in a  fa v e n te  c le m e n tia  A u s tr ia e
Imperator; Hungáriáé, Bohemiae, Lombardiae 
et Venetiarum, DáJmatiáe, Croatiae, Slavoniae, 
Galiciae, Lodomeriae et Illyriae Rex; Archi- 
diix Austriae, Magnus Dux Cracoviae; Dux 
Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Garnioliae, Bitkovinae, superipris et inferioris 
Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Mar- 
chio Moraviae; Cömes Habsburgi et Tirolis 

etc. etc. - ■
Notum teslatumque omnibiiö et singuÜ3 

quorum interest, tenore praesentium facimus: 
Quum die decima Novembris anni 1859 

Tiguri in Helvetia a Plenipotentiariis Nostris 
atque illis Serenissimoram Potentissimorumque

@ef<$etyen. in 3üti<$ am 10. £age l>c8 5DZo» 
natcS 9io»em&er im ßdjre beS -§cile8 (Sintaw- 
fcnt> a$tl)un&eTt neuwmDfünfjig.

( t .  S.) Ü tâvol^i.’
(L. S.) SJÍeJ)fcnbMő. 
(L. S.) ^ourqucnct). 
(L.S.) SSamtctuUc.

Nos viso et perpenso hoc tractatu atque 
articulo addito ea omhia, quae in illis conti- 
nentur rata grataque habere declaramus ac 
profitemur verbo Nostro Caesareo-Regio pro- 
mittentes, Nos ea omnia fideliter adimpleturos 
esse.

In quorum fidem majusque robur praesen- 
tes Ratihabitionis Nostrae tabulas manu No
stra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo- 
Regio appenso lirmari jussimus.

Dabantur in urne Nostra principe Vienna 
die 17ma mensis Novembris anno Domini 1859, 
regnorum Nostrorum undecimo.

Franciscns Joseplius.
( L  S.)

Comes a H e c h b e rg  m. p.
Ad mandatiim Sacr. Caes. et Reg. Apost.

' Majestatis proprium:
Comes a, Blome m. p.

. SRo. 215.

jttnfd)cit öcficrrctcí), ^ranfrcidj uuö 
©rttöinicu »orn 1®. ember 1 S 5 9 .
CUnterjeidjuet gu’3üri$ öem 10. 9?oöcmbcr unb 
in Den DiaHftctrungen bafelbfi auëgemec f̂elt Den

21. öiotembei- 1859.)
3m 9ieip=®efe§=S81attc LIX.; ©tiief 9ir. 214, 

auSgegeßen am 3. 35cjembec 1859.

Nos F ran cis«  Joseplius Primus,
d iv in a  fa v e n te  c le m e n tia  A u s t r ia e
Imperator; Hungáriáé, Bohemiae, Lombardiae 
et Venetiarum, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 
Galíciáé, Lodomeriae et Illyriae Rex; Archi- 
dux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; Dux 
Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Garnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris 
Silesiae; Magnus-Princeps Transilvaniae; Mar- 
chio Moraviae; Comes Habsbürgi et Tirolis 
etc. etc.
■ Notum testatumqüe omnibus et singulis, 
quorum interest, tenore praesentium facimus: 

Quum die dècima Novembris anni 1859 
Tiguri in Helvetia a Plenipotentiariis Nostris 
atque illis Serenissimorum Potentissimorumque

C aiiK Bts ^n  lJiBpix^n a . 10. z u e  a jsnel 
a»! NóemBpe jpn ansai rnsntsipei Bna miit 
ontö este Hinnlzeii ini nóse. . ;

(L. S.) Károlyi.
(L. S.) Meysenbug.
(L. S.) Bourqneney. 
(L, S.) Banneville.

Nos viso et perpenso hoc traGtatu atque 
articulo addito ea omnia, quae in illis conti-, 
nentur rata grataque habere declaramus ac 
profitemur verbo Nostro Caesareo-Regio pro
minentes, Nos ea omnia fideliter adimpleturos 
esse.

. In quorum iidem majusque robur praesen- 
tes Ratihabitionis. Nostrae tabulas manu: No
stra signavimus, sigilloque Nostro Caesareor 
Regio appenso firmari jussimus.,

Dabantur in urbe Nostra principe Vienna 
die 17ma mensis Novembris anno Domini 1859, 
regnorum Nostrorum undecimo.

Franciscus Joscplms.
(L. S.)

Comes a Rechberg m. p.
Ad mandatum Säer. Caes. et Reg. Apost. 

Majestatis proprium:
.Comes a Bloaie m. p.

Np. 215.

TpiißtatS
^ .n tp e  A ö c tp ia ,  4>p& n<iia m i Capdi* 

n ia  d in  iO . M óem sp e  1 8 5 9 ,
(cBBCKpicg . ^in j^ispix -T.n 10. Noem spe mi pe- 
cKimBat» K8 patiiiK iM isnüe j|vn 21. Noemspö 
. ; . 1859.) :

j|Vn Dsjietinsj» imnepia^e minsnKisa» LIX, 
Np. 214 , ectpadats f «  3. DenemBpe 1859.

Nos Fm cisciis Joseplius Primus,
d iv in a  fa v e n te  c le m e n tia  A u s tr ia e  
Imperator ; Hungáriáé ,. Bohemiae, Lombardiae 
et Venetiarum, Dalmatiae, Croatiae, Slavöniae, 
Galiciae, Lodomeriae et Illyriae R ex; Archidux 
Austriae, Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotha
ringiae , Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Car- 
nioliae, Bucovinae, superioris et inferioris 
Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Mar- 
chio Moraviae; Cömes Habshurgi et Tiro

lis etc. etc. . . ■ . ■
Notum testatumque omnibus et singulis 

quorum interest, Jenore praesentium facimus: 
Quum die decima Novembris anni 1859 

Tiguri in Helvetia ä Plenipotentiariis Nostris 
atque illis Serenissimorum Potentissimorumque
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Principum, Francorum Imperatoris et Sardiniae 
Begis tractatus infra scriptus tamquam executio 
praeliminarium pacis die undecima Julii anni 
ejusdem Villaefrancae initorum, signatus fait, 
tenoris sequentis:

Principum, Francorum Imperatoris et Sardiniae 
Regis tractatus irtfra scriptus tamquam execu
tio praeliminarium paCis die undecima Julii

Principum, Francorum Imperatoris ct Sardiniae 
Regis tractatus infra scriptus tamquam execu
tio praeliminarium pacis die undecima Julii

anni ejusdem Villaefrancae initorum, signatus anni ejusdem Villaefrancae initorum, signatum 
fuit, tenoris sequentis: .: fuit, tenoris sequentis:

C X t
Traité entre l’Autriche, la Erance et la Sardaigne, signé â Zürich le 10. Novembre 1859.

/  An nom de la très Sainte et Indivisible Trinité!

Sa Majesté l’Empereur Ü’Autriche, Sa Majeáté’l’Empereur des Frangais et Sa Majesté le Roi de Sardaigne voulant compléler 
les conditions de la paix dönt les Préliminaires arrëtés â Villafranca ont été convertis en un Traité condu, *en date de ce jQur, entre Síi 
Majesté l’Empereur d’Autriche èt Sa Majesté l’Empereur des Fran<jais, voulant de plus consigner dans un acte commun les cessions terri
toriales telles qu’elles sont stipulées dans le Traité précité ainsi que dans le Traité conclu ce mérne jour entre Sa Majesté l’Empercur 
des Franqais et Sa Majesté le Roi de Sardaigne, ont nőmmé á cet eífet pour Leurs Plénipotentiaires, savoir:

Sa Majesté l’Empereur d’Autriche:
Le Sieur Alois Comte K á r o l y i  de  N a g y - K t í r o l y , Commandeur de l’ordre du Sauyeur de Gréce, Són Chambellan et Mi- 

nistre Plénipotentiaire, et
le Sieur Olhon Baron de M e y s e n b u g ,  Cheyalier de l’ordre Impérial et Royal de Léopóld, Commandeur de l’ordre Impérial 

de la Légion d’Honneur, Són Ministre Plénipotentiaire, Conseiler aulique,
Sa Majesté l’Empereur des Frah^ais:
le Sieur F rancis Adolphe Baron de B o u r q u e n e y ,  Sénateur de l’Empire, Grand Croix de l’ordre Impérial de "la Légion 

d’Honneur, Grand’Croix de l’ordre Impérial de Léopold d’Autriche etc. etc. et
le Sieur Gaston Robert Morin Marquis de B a n n e v i i l e ,  Offícier de l’ordre Impérial de la Légion d’Honneur, Commandeur de 

l’ordre des Saints Maurice et Lazaró, Chevalier dë grâce de l’ordre Constantinien dós Deux Siciles etc. etc.,
Sa Majesté le Roi de Sardaigne:
le Sieur F rancis Louis Chevalier des A m b r o  is de Ne va  c h e ,  Chevalier Grand’Cordon de Són ordre des Saints Maurice et 

Lazare, Vice-Président de Són Conseil d’Etat, Sénateur et Vice-Prés'ulent du Sénat úu Royaume etc. etc. el
le Sieur Alexandre. Chevalier Jo  c te  a u , Commandeur de Són ordre des Saints Maurice et Lazare,-Commandeur de l’ordre 

Impérial de la Légion d’Honneur. etc. etc. Són Ministre-Résident prés la Confédération Súisse etc etc.,
. lesquels aprés avoir échangé leurs pleinpouvoirs, trouvés en bonne et due forme sont convenus des articles suivants:

A r t .  I. .'
II y aura, â dater du jour de l’échange des ratifications du présent Traité, paix et amitié enlreSa Majesté l’Empereur d’Autriche 

et Sa Majesté le Roi <le Sardaigne, leur héritiers ot successeurs, leurs.États et sujets respectifs â perpétuité.

 ̂ ' . . A r t. .11. ;
Les prisonriiers de guerré Autrichiens et Sardes seront immédiatement rendus de part et d’autre.

■ v-V  ' • . A r t. in .. • ’ •
Par suite des cessions territoriales stipulées dans les Traités conclus en ce jour entre Sa Majesté l’Empereur d’Autriche et Sa 

Majesté l’Empereur des Fran^ais, d’un. cöte, et Sa Majesté le Roi de Sardaigne, de l’autre, la délimitation entre les Provinces italiennes 
de l’Autriche et la Sardaigne sera ä l’avenir la suivante:

La frontiére paríant de la limité méridiönale de Tyrol sur le lac de Garda, suivra le milieu du lac jnsqu’â lahauteur de Bar- 
dolino et de Manerba d’oú elle rejoindra en ligne droite le point d’intersection de la zone de défense de la piacé de Peschiera avec le 
lac de Garda. .

Elle suivra la circonférence dvj cette zone dönt le rayon comptó á partir du centre de la piacé, est fixé â 3500. mètres, plus 
la distance du dit centre au glacis du fort le plus avancé. Du point d’inlersection de la circonférence ainsi désignée avec le Mincio, 
la frontiére suivra lé Thalweg de la rivière jusqu’â Le Grazie en ligne droite jusqu’á Scorzarolo, suivra leThalweg duPó jusqu’a Luizara, 
point á partir duquel il n’est rien changé aux limites actuelles telles qu’elles existaient avant la guorre, »»

Une commission militaire instituée pár le Hautes Parties contractantes, sera chargée d’exécuter le tracé sur le terrain dans le 
plus bref délai possible.



- , Les territoires encore occupés, en vertu de l’armistice du 8 Jaillet dernier, seront réciproquement évacuós pár les troupes autri- 
éhiennes et sardes qui se retireront immédiatement en de^a des frontiéres déterminées pár l’article précédent.

: A r t  V. •
Les Gouvernement de Sa Majesté le Roi de Sardaigne prendra â sa charge les 3/5ièmes de la dette du Monte Lombardo-Yeneto.
II supportera également une portion de PEmprnnt national de 1854 fixée entre les hautes Parties contractantes ä quarante mil- 

ions de florins ^monnaie de convention.* ' . -
■ - ■ ■ ■ -■ _ ' : j.

- - , . A r t. VI.
A  l’égard des quarante millions de florins stipulés dans l’article précédent, le Gouvernement de Sa Majesté l’Empereur des 

Franqais renouvelJe l’engagement qu’el a pris vis-â-vis du Gouvernement de Sâ Majesté l’Empereur d’Aulriche d’en effecfuer le paiement 
«elon le mode déterminé dans l’article additionnel au Traité signé en date de ce jour antre les deux Hautes Parties contractantes.

D’autre part le Gouvernement de Sa Majesté le Roi'de Sardaigne constato de nouveau l’engagement {qu’il a contracté pár le 
Traité signé également aujourd’hui entre la Sardaigne et la France, de rembourser cette somme au Gouvernement de Sa Majesté l’Em- 
pereur des Fran9ais, d’après le mode stipulé dans l’article III du dit Traité.

•' - A r t. VII.
Une commission composée de délégués des Hautes Parties contractantes sera immédiatement institué pour procéder â la liqui- 

dation dn Monte Lombardo-Veneto: le parlagé de-l’actif et di} passif de cet établissement s’effectuera en prenant pour hasé la répartition 
de 3/8iémes pour la. Sardaigne et de 2/siémes p0ur l’Autriche.

Dè l’actif du fonds d’amortissiment du Monte et de sa caisse de dépöts consistant en effets publics, la Sardaigne recevra 3/Bfómet 
et l’Autriche 2/ 6iÈme8 et quant ä la partié de l’actif qui se compose de tiens-fonds ou de créances hypothecmres, la commission eífectuera 
le partage en tenant compte de la Situation des immeubles, de manière ä en attribuer la propriété, autant que fairé se pourra, ä celui 
des deux Gonvernemens sur le territoire duquel ils se trouvem situés.

Quant aux diíférentes catégories de dettes inscrites jusqe’au 4 Juin 1859 sur le Monte Lombardo-Veneto et nux capitaux placés 
â  intéréts ä la caisse de dépöts du fonds d’amortissiment la Sardaigne se charge pour 3/5íéme* et TAutricha pour 2/5«mes, soit de payer 
les intéréts, soit, de rembourser le capita!, conformément aux réglemens jusqu’ici en vigueur. Les tilres de créances des sujets aütrichiens 
entreront de préférence, dans la quote-part de l’Autriche qui, daiis un délai de trois mois á partir de l’échange des ratifications, ou plus 
tót si faire se peut, transmettra au Gouvernement Sarde de tubleaux spécifiés de ces titres.

A r t .  VIII.
Le Gouvernement de Sa Majesté Sarde succèdo aux droits et obligations résultant de contrats régulièrement stipulés pár l’admi- 

nistration autrichienne pour des objets d’intérët public concernant spécialement les pays cédé.

-- > - '  /  A r t. IX. -
_ Le Gouvernement autrichien restera chargé dé remboursement de toutes les sommes versées pár les sujets lombards, pár les 

communes, établissemens publics et corporations religieuses dans les caissés publiques autrichiennes â titre de cautionnemens, dépóts ou 
consignations. De mérne les sujets aütrichiens, communes. établissemens publics et corporations religieuses qui aurant versé des sommes 
a titre de cautionnemens, dépóts ou consignations dans lé caisses de la Lombardié, seront exactement remboursés pár le Gouvernement Sardaj

r / A r t. X. • ' ''
Le Gouvernement de Sa Majesté le Roi de Sardaigne reconnait et eonfirme les concessions de chemins de fér accordées pár 

le Gouvernement autrichien sur le territoire cédé, dans toutes leurs dispositions et pour toute leur durée e t, nommément les concessions 
résultant des contrats passés en date des 14 Mars 1856, 8 Avril 1857 et 23 Septembre 1858.

A partir de. l’échange des ratifications du présent Traité, le Gouvernement Sarde est subrogé â tous les droits et á toutes les 
obligations qui résultaient pour le Gouvernement autrichien des concessions précitées, en ce qui concerne les lignes de chemins de fér 
ßituées sur le territoire cédé.

En conséquencence, le droit de dévolution qui appartenait au Gouvernement autrichien, á l’égard de ces chemins de fér est 
iransféré au Gouvernement Sarde. •

Les paiemens qui restent a faire sur la somme due â l’Etat pár les concessionaires en vertu du ebntrat' du 14 Mars- 1856, 
comme équivalent des dépenscs de construction des dits chemins, seront effectués intégralement dans le Trésor autrichien.

Les créances des entrepreneurs de construction et des fournisseurs, de mëme que les indemnites pour expropriations de ter- 
rains, se rapportant a la périodc oü les chemins de fér en question étaient administrés pour le compte de l’Éiat, qui n’auraient pas encore 
été acpuittées, seront payées pár le Gouvernement autrichien et pour autant qu’ils y sont tenus, en vertu de l’acte de concession, par 
les concessionaires au nom du Gouvernement autrichien. . ;
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Une convention spéciale réglera dans le plus bref délai possible le servico international des chemins de fer entre l’Autriche et 
ia Sardaigne. ,v :

- V '  ; ’v ■' ' Â: r ti XI. ;
II est entendu-que le recouvrement des créances résúlíant des. paragraphes 12, 13, 14, 15 et 16 du conlret du 14 Mars 1856 

Be donnera á l’Autricho aucun droit de controle et de surveillance sur la construction et l’exploitation des chcmins de fer dans le terri- 
toire cédé. Le Gouvernement Sarde Vengagede són cótó â donner tous les renseignemens qui pourraient lui ètre demandés, â cot 
égard, pár le Gouvernement autrichien. , ;

■ , "." : :  ''-a ’r t xii. .
Les sujets lombards doini cijés sur le territoire cédé jouiront pehdant l’espace d’un an, á partir du jour de í’échange des ratifi— 

cations, ;et moyennant une déciaration préalabíe â l’autorité compétente, de la facullé pleine et entiérc d’exporter leurs biens-mcubles en 
franchise de droits et de se retirer avec ieurs familles dans les Etats de Sa Majesté Impériale et Royale Apostoliquo, auquel cas la 
qualité de sujets qitrichiens leur sera mainteriue. Ils seront libres de conserver leurs immeubles situés sur le territoire de la .Lombardié. 
La mérne faculté est accordée réciproquement aux individus originaires du territoire cédé de la Lombardié élablis dans les États de Sa 
Majësté l’Empereur d’Autriche. ^

Les Lombards qui profiteront des présentes dispositions ne pourront étre, dü fait de leur option, inquiétés de part ni d’aulre 
dans leurs personnes, oa dans leurs propriétés situés dans les États respectifs.

Le délai d’un nn est étendu ä deux ans pour les sujets originaires du territoire cédé de la Lombardié qui, ä l’époque, de 
l’échange des ratifications du présent Traité, se trouveront hors du territoire de la monarchie autrichienne.

Leur déciaration pourra étre ré9ue pár la Mission autrichienne la plus voisihe, oú pár Tautorité supérieure d’une Province quel- 
conque de la Monarchie. • . . ■ ./;■/./

A r t. XIII.
Les sujets Lombards faisant partié de l’armée autrichienne, â Pexception de ceux qui sont originaires de la partié du territoire 

Lombard réservé á Sa Majesté l’Empereur d’Autriche, seront irmnëdiaiement libérës du service uiilitaire et renvoyés dans leurs fojers.
II est entendu que ceux d’entre eux qui déclaréront voulóir rester au service de S. M. Impériale et Royale Apostolique, ce 

seront point inpuiétés, pour ce fait, sbit dans leurs personnes, sóit dans leurs propriétés. ■->
Les mőmes garanties sont assurées aux employés civils originaires de la Lombardié, qui manifesteront l’intention de conserver 

les fonctions qu’i’s occupent au service d’Autriche.

v - ' T-  . A r t. XIV. r  •
Les pensions, tant civiles que militaires réguliérement liquidées et qui étaient h la charge des caisses publiques de la Lombardié,

restent acquises á leurs titulaires et, s’il y a lieu, â leurs veuves et enfants et seront acquiltées á l’avcnir pár le Gouvernement de S. 
Majesté Sarde. 7   ̂ ‘ .

Cette stipulation est étendue aux pensionnnires tánt civils que militaires, ainsi qu’a leurs veuves et enfans, sans distinction d’ori- 
gine, qui conserveront leur domicile dans le territoire cédé, et dönt les traitemens acquittées jusqu’cn 1814 pár le cidevant Röyaume 
d’Italie, sont alors tombés â la charge du Trésor autrichien.

;  "  A r t .  XV. \

Les archives contenant les titres de propriété et documenis adoiinistratifs et de justice civile, relatif3, sóit ü la partié de la 
Lombardié, dönt la possession est réservée á S. M. l’Empereur d’Autriche, sóit aux Provincés Vénitiennes, seront remises aux commis- 
saires de S. M. Impériale et Royale Apostolique aussitót que faire so pourra.

Réciproquement les titres de propriété, docubaens administratifs et de justice civile, concernant le territoire cédé, qui peuvent se 
trouver dans les archives de l’Empire d’Autriche, seront remis aux commissaires de S. M. le Roi de Sardnigne.

Les Gouvérnemens d’Autriche et de Sardaigne s’engagent á se communique réc'proquement sur la demande des autorités admi
nistratives supérieures, tous les documens et informations relatifs â des affaires concernant â ln fois la Lombardié et la Venétie.

: V  ’ A r t. xvi.
Les córporations religieuses établies en Lombardié, et dönt la législation sarde n’autoriserait pás l’existenco, pourront librement 

disposer de leurs propriétés mobilières et immobiliéres.

,■ . A r t. XVII. '
Tous les Traités et Conventions conclus entre Sa Majesté l’Empereur d’Autriche et Sa Majesté le Roi do Sardaigne, qui ótaient 

en vigueur avarit le 1 Avril 1859, sont confiraiés, en tant qu’il n’y est pás dérogé pár le présent Traité. Toutefois les deux Hautes
I . 1859. • 77



Parties conlractantes s’engagent á sonmettre, dans le terme, d’une année, ces Traités ét Convèntions â une révision générale, afin d’y 
apporter, d’un commun accord, les módifications qui veront jugées conformes â lintérét des deux pays.

En attendant ces Traités et Conventions sönt étendus au territoire nouvellement acquis pár Sa Májesté le Roi de Sardaigne.

/' \  ; A r t .  XVIII. ' V
La navigátion du lac de Garda ëst libre, sauf les réglements particuliers des ports et de police riveraine. —  La Iiberté de la 

navigation du Pó et de ses effluens est maintenue. conformément aux Traités.
Une convention destinée â régler les mesures nécessaires pour prevenir et réprimer la contrebande sur ces eaux sera conclue 

entre l’Autriche et la Sardaigne dans ie terme d’un an â dater de l’échange des ratifications du présent Traité. En attendant on appli- 
quera ä la navigation les dispositions stipulées dans la Conventipn du 22 Novembre 1851 pour la répression de la contrebande sur le 
lac Majeur, le Pó et le Tessin, et pendunt le mérne inlervalle, il ne sera rien innové aux règlements et aux droits ne navigation en 
vigueur ä l’égard du Pó et do ses affluens.

■ ■ r ■ A r t. XIX. ' , ' ' ' ' ’
Le Gouvernement autrichien et le Gouvernement sarde s’engagent â régler, pár un acte spécial, tout ce qui tient â la propriété 

et â l’entretien des ponts et passages sur le Mincio la oü il forme la frontiére, aux constructions nouvelles â faire â cet égard, aux 
frais qui en résulteront, et â la perception des péages. - '

A r t. XX. . \  . ,
La oü lé Thalweg du Mincio marquera désormais la frontiére entre l’Aulriche et la Sardaigne, les constructions ayent pour 

objet la rectification du lit et l’eadiguement de cette riviére, ou qui seraient de natúré â altérer són courant, se feront d’un commun 
accord etre les deux États limitrophes. Un arrangement altérieur réglera cette matiére.

A r t. XXI. - . -
Les habitans des dislricts limitrophes jouiront réciproquement des facilités qui élaient antérieérement assurées aux riverains du Tessin.

■■■■ - ' A r t. XXII.
Pour contribuer de tous leurs efforts â la paciScalion des esprits, Sa1 Majesté l’Empereur d’AuIriche et Sa Majesté le Roi de 

Sardaigne déclarent et promettent que, dans leurs territoires respectifs et dans les pays restitués ou cédés, aucun individu compromis ä 
l’occasion des derniers événemens dons la Péninsule, de quelque classe ou condition qu’il sóit, ne pourra étre poursuivi, inquiété ou 
troublé dans sa personne ou dans sa propriété, â raison de sa conduite ou de ses opinions politiques.

■ A r  t. XXIII. .
Lé présent Traité sera ratifié et les ratifications en seront’ échangées â Zürich dans l’espace de 15 jours ou plés tót si faire se peut.
En fői de quoi les Plénipotentiaires respectifs Font signé et y ont apposé le sceau de leurs armes.
Fait â Zürich le 10ième jour du Mois de Novembre de Fan de gráce mii hűit cent cinquante neuff. .

, , v.j,-,.. . (L. S.) K á r o ly i .  .
(L. S.) f tle y sc n b n g . .
(L. S.) B o n rq u e n e y .
(L. S.) B a n n e v il le .

. • v (L. S.) D e s  A m b ro is . '
(L. S.) J o c te a u .
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Fordítás.
S z e rz ő d v é n y  A u s z t r i a ,  F r a n c z ia o r -  
s z á g  és S z á r d in ia  k ö z ö t t ,  a l á í r a t o t t  
Z ü r ic h b e n  1 8 5 9  n o v e m b e r  1 0 -k é n .

A s z e n t s é g e s  és  o s z t h a l l a n  S z e n t -  
h á r o m s á g  n e v é b e n !

, ’Ö Felsége az ausztriai Császár, Ő Felsége 
a francziák Császárja és Ö Felsége a Szár- 
diniai Király olly czélból, hogy azon béke
föltételek, mellyeknek Villafrancában megálla
pított előzményei a mai napon Ö Felsége az

tteüetfcoling. Tpadöqepe.
^voctot jíuifdjeniöcftmcicl), $*<*«¥* TpintatS .>n4pe Aöctpia, «líp&unia 
rctdj uní) (Sardinien, unier$ei^net ju mi Capdinia cöBcupicä .jui SBíftpix 
SUridf den 1®. $£ot>etnber 1 8 5 9 .  j ^ n  ÍO. IVoeiuEpe 1859.

edec-3tn Siamett í)er a l l c r ^ c i l i g f i e n  unb. / JVn n s m e j e  n p e a c x n t e l  mi n 
unt^ei í&arcr i  © r e i e t n i g f  eü.  , n s p o i t e l  t p e l s n i t s n l l .

©eine SOÍajefldt ber Äaifer öon Deflmeitf, , Mtpia Ca jjunnspatBiS Asctpieí, Mipia Ca 
«Seine SDiajeflät ber Jvatfer ber ^ran^ofen unb ’ jp.mn'Bpats.is ^paniLiops mi Mipia Ca pepeae 
©eine SWajefiät ber köriig öon ©arbimen, in Capdiniel, noinds a ^ndenjtini Kondiiísnüe de 
ber bie Srie^nâßebtugungen, beren, in 1 na<íe, ampops npeiiminap! ctitopite j|vn Biw-
íBitírtfrancfl fejlgefe^te ^jaltminarien ju einem! ípanna ce ctpiíopmapi ^ntp’sns tpintatS koh-
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ausztriai Császár és Ő Felség© a francziák 
Császárja között kötött szerződvénnyé alakít
tattak át, kiegészíttessenek, s azon további 
czélzatból, hogy azon birtokátengedések, me
lyek a fönérintett szerződ vényben, nemkülön
ben az ugyanazon napon 0  Felsége a fran
cziák Császárja, s Ö Felsége a szárdiniai Ki
rály között létrejött szerződvényben kiköttet
tek, egy közös irományban megállapittassanak, 
e végre meghatalmazottjaikká kinevezték, még 
pedig:

Ö Felsége az ausztriai Császár:
Nagy-Iíárolyi gróf K á r o l y i  Alajos ural., 

a görög Megváltó-rend középkeresztesét, Ö 
Felségének aranykulcsosát és teljhatalmú mi
nisterét,

báró M e y s e n b u g  Otto urat, a császári 
királyi Lipót-rend vitézét, f a császári becsület- 
rend középkeresztesét, Ö Felségének teljha
talmú ministerét és udvari tanácsosát.

Ö Felsége a francziák Császárja:
Báró B o u r q u e n e y  Ferencz Adolf urat, 

a birodalom senatorát, a császári becsületrend 
nagykeresztesét, az ausztriai császári Lipót- 
rend nagykeresztesét sat. sat.

B a n n e v i l l e  Gaston Robert Morin őrgróf 
urat, a császári becsületrend tisztjét, a sz. 
Mózicz- és Lázár-rend középkeresztesét, a 
szicziliai Constantin-rend tiszteletbeli' lovagját 
sat. sat.

Ö Felsége a szárdiniai Király:
Chevalier 4 es  A m b r o i s  de N e v a c h e  

Ferencz Lajos urat, a szent Móricz és Lázár
rend nagykeresztesét, az államtanács alelnö- 
két, a királyság senatorát s senatusának ál
elnökét sat. sat., '

Chevalier J o c t e a u  Sándor urat, a szent 
Móricz- és Lánár-rend középkeresztesét, a 
császári becsületrend középkeresztesét, 0  Fel
ségének a schweizi szövetségnél székelő mi
nisterét sat. sat.,

kik is jó és kellő alakuaknak talált föl— 
hatalmazványaik folytán következő czikkekben 
állapodtak meg:

I. czikk.

Jelen szerződvény jóváhagyásainak kicse
rélése napjától fogva Ő Felsége az ausztriai 
Császár és Ö Felsége a szárdiniai Király kö
zött, valamint 0  Felségeik örökösei és utód
jai, nemkülönben államaik és alattvalóik között
jövőben és örökre béke és barátság létezendik.

II. czikk.

Az ausztriai és szárdiniai hadifoglyok mind
két részről tüstént visszabocsátandók.

unterm heutigen Sage jwifdjett ©einer 2)?ajeflät 
bem Jtaifer öon Defietreid) unb ©einer SMajeftât 
bem Äaifer ber ^ranjofen abgefdjloffenen $rac» 
täte untgcflaltet ■ wurbett, ju  oeröoftflânbtgen, unb 
in ber weiteren 2tbficht, bie Gebietsabtretungen, 
Wie fte in bem öorgebachten &ractate, fowie in 
bem am felßen Xage jwif^en ©einer aftajefiât 
bent Jtaifer ber granjofen unb ©einer SDiajeftât 
bem Könige öon ©arbtmen abgefc^Ioffeneii £rac= 
täte fiipulirt ftnb, in einem gemetnf^aftlic^en 
Sííte fefíjufieííen, ^aben ju biefem S^ccfe ju  
S fren  99eöofltnâdjiigen ernannt, unb jw a r: 

©eine SWaieftät ber Jfaifer öon Oefkrreicl): 
beit ^ e rrn  ©rafen 9IIoiS Ä â r o l ^ i  öon 

9 i a . g9 * Ä â t o l 9 ,  (Somnianbeut beS grie^ifc^en 
(Erlöfer = OrbenS, Síner^o^fli^ren ’Jtäininerer unb 
beöoHmä^tigten 9fltnifler,

ben $ e rru  O tto gret^erm  öon 3DÍ e 'q fe tt* 
b u g ,  Siitter beS faiferli<h*fönigltcljett Seopolb* 
OrbenS, tëonunattbeut beS faifetli^en OtbcnS 
ber (Ehrenlegion, 5ttterf)i5c^fti^rem SSeöoflmädjttg« 
ten SDiinifier unb ^ofrat^ ,

©eine SDiaiefläf ber ^aifer. ber ^ ran jo fen : 
ben § crrn  ^ ta n j  9íbol!ph © áron öon 33our* 

quene t y ,  ©enator. beS Jíatferrei^eS, © roffreuj 
beá faiferlic^en OrbenS ber (Ehrenlegion, (SroJ* 
íren ,5 beS faifetlich» ftfierreie^i^en Seo^olb*Dr* 
benS ie. jc.,

ben .£em t @afion Oíobert Sftorin 2)?arquiS 
öon © a n n e ö i l l e ,  Offtcter beS faiferlit^en Or* 
benS ber (Ehrenlegion, éotttmanbeur beS OrbenS 
ber Ijetligen aftauritiuS unb SajaruS, (fhrenritfer 
beS fícilianifd;cn (5onftantin*Drben§ jc. jc.,

©eine 3)Zajefiäi ber ^öntg öon ©arbinien: 
ben § errn  g ra n j SitbWig ®jeöaliet be§ 

5 t m b r o i §  be S í eöa che ,  ®rofjfteu$ 3hreS 
OrbenS. bet ^eiligen SOÍaurijiuS unb SajaruS, 
aSice^täjtbenten 3t;re3 © taatáratljeS, © enatot 
uttb SSice^ráfíbenten beS ©enateS beS «ívönigtei* 
ĉ eS jc. jc., ,

ben ^ e rrn  SÍIeraitber (S^eüalier ^ o c ’t e a u ,  
(Sommanbeut 3 h re^ OrbenS ber Ijetligen .©íauri* 
jiuS unb SajaruS, Somtitattbeur beS faiferít^en 
OrbenS ber (Ehrenlegion, 3 h rett.'SJíinifler-élejtberi* 
ten . bei ber f<$weijertf<hen éibgenoffenfdjaft k . ic.,

wel$e, nach 2íuSwed)8lung ihrer in guter 
unb gehöriger gornt befuttbenen Vollmachten über 
nachfiehenbe 9trtifel ft<h öereittiget h<*&en.

Keiats ^intpe Mipia Ca ^vmnxpatsjg Asctpieí 
mi jjintpe Mipia Ca jpmnipatBjá í>psn4uop8, 
eap’ mai j|imcojo ks Boinua de n ctitopi jjin- 
tp’snä OBts KOrcsn» npedtpüe de tepitopís ac- 
íe.ii8 npeKsm csnts deuepmspite Jjvn nsmitsjB 
tpxnlatë, npeKsiu mi jjm tpintatsiS KonKiiiató 
^n aieeemi zi ^intpe Bitpia Ca jjvmnipatsJiS 
ípanni-iops mi jjvntpe Mipia Ca peneje Cap- 
dinieí, 'mí aS densmits cnpe aiects cKonS de 
jpmnstepi(}í, mi ansme:

Mípia Ca ^mnspatsjs Acctpiel: 
ne dsrnneejisi Komiteje AjoícIs K á r o l y i  

do Nagy-Károly, Komxnditopí» aj»  opdinejsl 
rpeiecK» nsmitS a.ig Cajcatopís-iBÍ, Kamepaplsjí 
mi minietps.!» ces j^mnstepitS, >

ne demneajisí Ottone sapone de M e y s e n 
b u g ,  KaBa.tepS ajg opdinejsl i .  p. jeonojdins, 
Komsmd’itopís aj» opdinejsí imnepiajie nsmité 
a js  jeyíöneí de onópe, ^mnstepitsjS mi cbs-  
tsitopísjs cég de Kspte*

M ípia Ca j[unn%pal8j3 4> p sn iiiop g: • 
ne dfimneejis! í>paniicK8 A d o j ís  Bapone de 

B o u r q u e n e y ,  cenatopís a.iS ^ m n e p ls js í,  
mape Kpsie a.5H opdinejsí jp.mnepitecKS nsmit^
a.i8 .leíjísneí de onópe, mape Kpsie a.ia opdi-  
n ejsí 1 . p. jeónojdinS m. i .  j .

ne dsmneajsí Factonä Poeeptö Morin mar- 
quis de B a n n e v i 11 e , offiiiepís jp m -  
nepstecKSJSí opdins aj» jepísneí de onópe, 
Kom.r.ndi,topis s j S opdinejsl C^ntsjsi Maspigis 
ini Jíazaps, KaBo.ieps onopapís tu s  opdinejsl 
Ciiijians KOnctantiniKH ui. q. m. w. j.,

Mxpia Ca peyeje Capdiniei: 
ne dsmneajBl $pannicK8 JtsdoBÍKg KaBaaepS 

D e s  A m b r o í s  d e  N e v a c h e ,  mape Kpsne 
aj» opdit)e.?8í cxnuijop« Maspi]jís mi Jlazap», 
Bwenpemedinte a .is Kcncijísjs! ceS de ctatg, 
cenatopís isi Bhenpemedinte .̂ vn cenatsjs pem - 
nsjsí m. <í. j. tn. h. j . ,  ,

ne dsmnéajgí Ajecandp« C h e v a l i e r  
J o c t e a u ,  KomAnditopís ajk opdinejsí csn - 
jjijops Maspißfs mi Jazap», Komsnditopls ajg 
opdinejsí jjunnepitecKg nsmits a .tó jeijtísneí de 
onópe, peaedinteje ces minietps ja  m n$ede~  
piiísnea eJBetÍKí etc. ele.

«api, danv »le’uii as pecKimBats j^mnstepi- 
piie  a^ jate  ^vn ío p m i Bsnt mi KBBeniti ce  
as ^nBoils ja  apIÍKBJii spm itopi:

• S í r t i f e l  I.

(ES foíí, öom Sage ber QluSwcchSIuttg ber 
Oiatificationen beS gegenwärtigen SractateS an, 
jWifchen ©einer 3)?ajefMt bem Äatfer öon Oefíer" 
rei^ uttb ©einer üJiajeflat bem Könige öoit,©ar* 
binten, bereu Srben unb 9fa<hfoIgern, beren bei* 
berfeitigen ©taaten uttb Unterthaiten pitébe unb 
greimbfchaft für ewige Beiten begehen.

;; 9t r t i  fe l II.

5)ie őfierreichifíhen unb farbittifthen JvrtegS« 
gefangenen foííen öon beiben ©eiten fofort 
rütfgefient werben. ;

Aptin. I.

Ba í i  din zioa pecKimBipe! patifiK iM isni- 
jops aiecfBi tpsntatS na>ie mi amiiifcii ^intpe 
Mspia Ca ^imn^patsjS Asctpieí mi ^n tp e  M s- 
pia Ca p ey e je  Capdiniei, npeKsm mi ^vntpe 
momtemtopil mi «pmamii JopS mi ^ntpe cta- 
teje mi csdigií am ^ndsops c ta te jopS , nentps 
Besií BeiijopB.

AptiK. II.

, Ilpinmil din pecsois aUt» actpiail Ksts mi 
Capdini ce BopS peclitai de amfindóse nxp-
üí-ío-

7 7 *
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Azon birtokátengedések folytán, mellyek 
a  mai napon egyrészt ö  Felsége az ausztriai 
Császár és másrészt ő  Felsége a francziák 
Császárja és 0  Felsége- a szárdiniai Király 
között kötött szerzödvényekben megállapittat- 
tak, Ausztriának olasz tartományai és Szár- 
dinia között a határ következő leend.:

ül. czikk.

A határvonal Tirol déli határától a Gar
datón keresztül kiindulva', Bardolino és Ma- 
nerbaig a tó közepét hasítja, honnan, egyenes 
ij$r.yban Peschiera védelmi övének átmetszeti 
pontját a Gardatóval érinti.

, A határ ezen öv irányában fog menni, 
mellynek sugara a hely középpontjától 3500 
melre-ben állapittatik meg, az emlitett közép
pontnak a legtávolabbi szélső erőd vármeze- 
jétöli távolságát is ideszámítva. — Az ekkép 
kijelelt körnek a Minciovali átmetszeti pont
jától fogva a határ a folyómeder közepét kö- 
vetendi, egész Le Graziaig, Le Graziatól fogva 
egyenes vonalban Scorzaroloig terjed., a Pó 
medrének közepét Lazzuraig követve, melly 
ponttól kezdve a jelenlegi határok, a mint 
azok a háború előtt léteztek, változást ném 
szenvednek. <.

Az illető kormányok által kirendelt kato
nai bizottmánynak fog kötelességévé tétetni, 
miszerint a határ kitűzését a földszinén minél 
^övidebb idő alatt eszközölje.

IV. czikk.

Az 1859 julius 8 -kán kötött fegyverszünet 
erejénél fogva még' elfoglalt birtokrészek, az 
ausztriai és szárdiniai csapatok által kölcsö
nösen kiüritendők, mellyek haladék nélkül a 
megelőző czikk által megállapított határ mögé 
fognak visszavonulni.

' V. czikk.

Ö Felségének a szárdiniai királynak kor
mánya, a Monte lombardo-veneto adósságának 
három ötödrészét átveendi.

Nemkülönben az 1854 évi nemzeti kölcsön 
égy részét is viselendi, melly negyven millió 
aconventiós forintban“ állapíttatott meg.

VI. czikk.

A megelőző czikkben kikötött negyven 
millió forintra nézve O Felfeégének a francziák 
Császárjának kormánya megújítja ö  Felsége 
á t  . ausztriai, Császár kormánya irányában el
vállalt azon kötelezettséget^ miszerint a fize
tést azon módon teljesitendi, melly a magas

3 «  &er @ebiet8abtretmtgen, belese in 
ben atu heutigen Sage jwifdjen ©einer S02ajc* 
fiat sbem j^aifer öon Defterrcicb uttb ©einer ©fa» 
jeftát bent Jtaifer bet granjqfen öon einer, unb 
©einer. i^ajcjlât bent Inifer ber 5™njofett unb 
©einer 9)iajeftät bent Röntge »ott ©rubinién öon 
anberer ©eite abgefc$Ioffettett £ractaten flíjntlirt 
Worben ftnb, foű bie' Slbgrâttjung jwifdjen ben 
italieniföcn ^roöinjen, Defletreii^S unb ©arbi* 
itten tn 3ufunft folgenbe fe^n:

SDie @ränjlinie wirb öon ber fübltdjen ©râttje 
Tirols über ben ©arbafee auSgelje«, bie SJíitte 
beS ©eeS btS jur ^őf;e öott SBarfcoIitto uttb SD2a* 
tterba Verfölgen, öon Wo au8 fte ín geraber 
Rid?tung auf ben ©ur^fcbnittSöunci beS 93er= 
tljetbigmigSgítrtelS bèS vPIafceS *)3e8<íjiera mit bem 
©arbafee treffen wirb.

©te wirb bent Umfreife biefeS ©ürtelS ént* 
lattg gefjen, beffen >§aI6meffer öom SRitíelfcuncte 
beS *J}IáfceS att gerechnet auf 3500 SDÍetreS fefl= 
gefefct wirb, triebt bie Entfernung be§ gebauten 
^ittei^uncteS öont ©ÍOjcíS beS attt WeitefJen öor* 
flcfdjobenen $yortS. —  5Bon bent ©urdjfcbnittS? 
!puncte beS foldjevgeflalt bcjctdntetcit UtttfreifcS 
mit bem, SOiittcto,. wtrb bie ©rcinje bem S^alwege 
beS gluffeS bi§ Se ©rajié folgen, ftd> öott Se 
©rajié in geraber Síníe btS ©corjaroío erftrejfen, 
bent £f>aíwege beS 5ßo entlang bis Sujjata föl* 
gen, öon weitem ^uncte angefangen an ben 
berntaltgen Sránjen, Wie fie öor bem Kriege be* 
flanben íjaben, nicptS geânbert wirb.

. , (Sine öon ben ^oijen iontrabirenben fe ile n  
eingefe t̂e aJiilUârcüthmifjton wirb beauftragt wer
ben, bie Stbjiecfung auf bent Terrain itt ntßg« 
li$fl furjer grifi öorptttef;nien.

: S t r t i f e l  IV.

3)ie, Äraft beS SBaffenfltűftonbeS öom 8. 
3uli 1859 nőd? befestett ©ebietStJjeilè werben 
gegenfeitíg öon ben öilerteídjífcfyen unb farbtni- 
fedett ^ ru^en  geräumt werben, weld?e leitete 
fid? fobann unöerjugltd^ pintér bte int öorberge* 
jetiben Slrtifel feflgefe t̂en ©rdnjen surücfjteljien 
werben,

9 l r t i f e l  V. '

3)ie Regierung ©einer 9)?ajeflät beS «tfönigS 
öon ©arbinien wirb bret gűttfíljeile ber ©d>ulb 
beS Monte lombardo-veneto übernefjnten.

: ©ie .wirb befjgleic&en einen ^ e t l  beS 91a- 
tionaI-9lnIel)en§ öom 3a^re 1854 tragen, wel= 
4>er auf öierjig SMiOionen ©ulben „ (SonöentionS- 
müttje" fefjgeffßt. worben ift.

f:\  É r t t f e l  VI. ■ ' "

ßinft^tli# ber int öorfle^enben Qtrtifel fiú 
Jjulirten öierjtg ÜÄiflioncn ©ulben erneuert bie 
Regierung ©einer SKajeflSt beS ÄaiferS ber gratt* 
jofen bie. ber Regierung ©einer SWajejlât beS 
JtaiférS öott Oeflerreiib gegenüber übernommene 

IfflerVflid'tung, bie Ballung na^ betn SWobuS1 ju

2 í r t t f e l  III. '

Ile temeisj» npedxpijopS de tepitopie, ne 
ce ct’Btopip’B npin tp-sntateje ^inKeiete v̂n zioa 
de actizi jjintpe Mipia Ca jjvmnipatsag As- 
ctpiei mi 4intpe Mipia Ca ^mnipats^S í>pxn- 
'iijopK deonapte, eop’ ^ntpe MT»pia Ca ^mns- 
pat5.i§ $p,v>nMÍ4opS mi jjvntpo Mipia Ca peveie 
Capdiniei do ajtr» napte, dejjepraspipea ^ntpe 
npoEin'íie.íe ita.tiene aje Asctpieí mi jp.ntpe 
Capdinia Ba f i  ne niitopís spmitópea:

. Jinia Konfiniape jjiniensndS deaa mapui- 
nea de meezizi a TipojsisI mi tpeKsnds ue- 
cte .wksjS de Tapda, ce Ba ectinde ne mixjo- 
K5J5 aaKKJsi v̂n cscs nsn i as Bapdojino mi 
Manepea, desnde ^n  dipennísne dipénti Ba da 
de n«nt8J8 snde ce taii iepK5iS (zóna) de 
anspape a joksjbí IlecKiepa ks jaK5JS de I’apda.

Ea ce Ba ectinde ^innpeuíöpsjjS aiecteí 
zone, aK^peí diametps, KomnBtats din nsntsjis 
Hentpaie aa§ jokbjisI ce ctetopec'ie ja  3500 
metpi (metres) adssrandS mi dleniptapea ns- 
mitsjsí nsnt» lentpaje deja amezitspa (glacis) 
nentBJBí Hejg ape qejg mai deniptat» íopts.

Deja nsntsj» unde ce taie kb Miniio Hep- 
Ksndaplsj» decemnats ac íe jis , jimiteje Ba 
mepye dsns Bajiatspa (Thalweg) pxsjsí n®ni 
ja  Le Grazie, anoi ce Ba ectinde jjvn jinis 
dpetints deja Le Grazie n sn i ja  CKopijapojo, 
anoí Ba mepye kb najiatspa íladsjsl (llo) nsm 
ja Luzzara, deia Kape nsntS jjiníenandS, ns 
ce na cKimEa nemiKa jjin jimijjií (limites) de 
aKsm, npeitam ctetepü cl j|vnante de pecBoíS.

0 Kommictsne m ijitape, ctEtsiti deKitpi 
amandóse rsBepneje co Ba J|incip<iina, jpn 
le.iH mai cKspts timn?í ks tpacapoa (le  tracé) 
tepensjsí.

AptiK. IV.

IIspHÜe de tepitopís oKsnate ^nKi ne te- 
meísjs apmictijjsjsí din 8. Isjís 1859 ce Bopä 
demepta jpn peiinpoiitato de tpsneje asctpiaw 
ini capdiniie, Kapí ce Bop8 petpane nsmal de- 
KSitx diuKojo de mapyinije ctxtopité Jjvn ap- 
tíKJSJ» npeiedinto.

;■ ' AptiK. V.

rsBepnlsjS Mxpieí Caje pepejsl de Cap
dinia Ba jsa acínpTjUsí tpet din <jin»tí nipijl a-*0 
detopief jsí Monte lombardo-veneto.

Accemenea Ba nspta o napte din jpmnps- 
mstsjg n-B^Isnape din ansjg 1854, Kape ce a 
ctstopitS ja  natpszetí de mijióne de íjopinf 
Monetx KonBentísnnpe.

-  AptiK. VI.

^Vn npißinua ve-jops natpszeii de miiióne 
de íjopiní ctBtopite1 $n aptÍKj»jg npesedinte, 
Mipia Ca ^imnipatsjS í>psn«iijopg v̂nnoiecyfl 
detopinua jsa tt acsnpimí s ttp t Mipiä Câ 
mpatsjS Asctpieí, dé a npectá cojbí^Wííöéí ditl* 
modsjs, ne c’a ctxtopits jvn aptiKJSjS adiils**

' : AptiK. III. ' - •; - : V '•



feíften, lote berfelöc irt bem 3ufafcartifel ju  bem 
am heutigen , Sage : jttnfdjen ben beiben pofién 
téontraJjenten Unterzeichneten Sractate feftgeßelit 
itutbe. \/ : .. j-v ;■

' SlnberetfeitS erfennt bie {Regierung ©einer 
fKajeftöt be§ JtönigS »on. ©arbinien tton 9ieuem 
bie in bem Ijeute gleichfalls jnjifd^en ©arbinien 
unb gránitéig «ntèrjeic^neten Srgctate übernom
mene íBetpfíidjtmig an, btefe ©umme bet {Regte* 
rttng ©einer ORafefMt beS ÄaiferS ber gtanjofen 
na$ bem im Sírtifel III bc3 befagteri StacfateS 
fefigefe^ten SRoduS gurttcfjucrjktteh.

napë, ja  tpintatsj« csECKpicä .pn zioa d e .  
actiz l de Kitps .pnnajteje nstepi Kontpmtanuí.

Eap’ de á jte  nápte Mipia ,Ca pepejo  
Capdinieí peKBnócie din nos detopinua isatT. 
npin tpxntatsjS CBECKpic# actszl accemeno« 
jjvntpe Ópamiia mi Capdinia de a pectitsi M t- 
piel Caje jjunnspatö-isl O psntuop» aioect!» 
cBtni v̂n modsjS npecKpicS jjvn aptiiusjg III, 
aj8 a iectsi tpintatS. i

szerződő felek által mai napon aláirt szerzod- 
vény melletti pótezikkben van megállapítva.

Más részről pedig Ó Felségének a szár- 
diniai Királynak kormánya újra elismeri a 
gárdínia és Francziaország által szinte a mai 
Áapon aláirtt szerződVényben elvállalt azon 
kötelezettséget, miszerint ezen összeget áz 
idézett szerződvény III. czikkéien megállapí
tott módon, Ö F elsége a francziák Császárja 
kormányának visszafizetendi.

VII. czikk. . • 
r  Egy a magas szerződő felek küldöttjeiből 
alakult bizottmány lesz tüstént kinevezendő, a 
M o n t e  1 o m b a r  do -  v e n e t o tekintetébeni 
számvetés teljesítése végett. Ezen intézet kö
veteléseinek és tartozásainak fölosztása olly 
modon lesz eszközlendő, hogy azokból a föl
vett fölosztási alap szerint Szárdiniára három 
ötödrész, Ausztriára pédig két ötödrész fog 
jutni. •

A Monte törlesztési pénzalapjának köve
teléseiből s állampapirosokból álló letéti pénz
tárából Szárdinis három ötödrészt, Ansztria 
pedifir két ötödrészt fog kapni, s a követelések 
azon részére nézve, melly fekvő javakból 
vagy jelzálogi követelésekből áll, a bizott
mány a fölosztást az ingatlan javak fekvésé
nek figyelembe vételével olly módon eszkö
zölje, hogy azok tulajdona, a mennyiben le
hetséges, a két kormány közül annak Ítéltes
sék, a mellynek területén a javak feküsznek.

A Mon t e  l o m b a r d o - y e n e t o - r a  1859 
junius 4-kéig előjegyzett különféle adósságok, 
nemkülönben a törlesztési pénzalap letéti pénz
táránál kamatozókig befektetett tőkék tekinte
tében, Szárdinia három ötödrészben s Ausztria 
két ötödrészben kötelezi magát a kamatok 
kifizetésére vagy a tőke visszafizetésére-, az 
-eddig fönállott határozatokhoz képest. Az ausz
triai alattvalók követelései kiváltképen Ausztria 
ítészébe veendők föl;, melly is s jóváhagyások 
kicserélésének napjától számítandó három hó
nap alatt, vagy ha lehel még előbb, a szár- 
diniai kormánynak ezen követelések külön át
nézeti kimutatását meg fogja küldeni.

VIII. czikk.
Ő Felségének a szárdiniái Királynak kor

mánya mindazon jogokba és kötelezettségekbe 
lép, mellyek olly szerződvényekből keletkez
nek, a mellyek az ausztriai kormány által, 
különösen az átengedett országrészekre vonat
kozó közérdekű tárgyak iránt, rendszerüleg 
köttettek.

IX; czikk.
Así ausztriai kormány köteles leend mind

azon' összegeket visszafizetni,: mellyek'lombard

Sí r t i f e l  VII.
■ Sine au8 Qlbgeorbneten bet ^oiien contralji* 
renben S te ile  jufam'mengefe^te (Sommiffton főtt 
fofort' mgefefjt werben, um bie Siqitibirung beS 
Monte lombardo -  veneto ttorjutieljmen. , 35ie 
íE^éiíung ber Síctiöcn unb SPafftoen biefer Sín* 
fialt folí in ber SQBeife tiottjogen werben, bafj 
bte {Rtyartition tton brei günftljeiíen für ©ar» 
bínicn, ünb tton jWei $ünftf;eiícn für .Oefkrretd) 
aíé Orunblage. angenommen wirb.

SSoit ben Síctitten beS SilgungSfonbeS beö 
Monte unb feiner au§ ©taatöpapiereu befielen* 
ben ®e!pofÍtencaffe folt ©arbinien brei Sünftíjnle 
unb £)eflerret($ jwei gftnftíjeilc erhalten, unb in 
Söeíreff jeneS SbeileS ber Síctittén, welcher auS 
íiegenben O ü te rn  ober « ^ o t íc f a r  = ftorberungen 
bejM;t, foü bte (Sommiffton bte S^eiínttg mit 
©erücfft$tigung ber- Sage ber. un6ewegfid>en@ü® 
té r  in ber SBeife ttontef;men, bajj beren (Eigen* 

foltéit eS tfyunlicí) ifi, berjenigen tton ben 
beiben {Regierungen ’ pgefptocíjen werbe,' in beten 
©ebiete fte ftdj béftnben.

3 n  99etreff ber ttcrfcbiebenen. Kategorien bet 
bi8 p m  4. 3:utti 1859 auf bem Monte lom
bardo-veneto  ttorgemerlten © fü lben , fowtc bet 
bei ber Sc^pfitencaffe be8 SilgungSfonbeS ttet* 
ginSlic^ angelegten (Sa^italien tterppi$tet • ft<§ 
©arbinien für brei ^űnftf)eiíe unb Dejíerretd) 
für jwei günft^eile p r  SlttSjafjíung ber 3nte* 
reffen ober ju t Olürferflattnng be§ Gapttalő in 
®emä§^eit ber bisher in Jtraft fie^ettben ©e» 
flimmungen. S ie  gorberungSmittcIn ber öflcrrei- 
.(^if^en U n tertanen  fótién ttorjugSweife itt ben 
Slntíjeíl Öefierreic^S aufgenommen werben, wel.« 
(^e8 innerhalb breier SWonate tton Sluâwe^Sluttg 
ber {Ratificationen a n , ober wo m ögli^ n o ^  
früher, ber farbtttif4ien {Regierung f^eciftcirte 
überftcbtli^e 3íuSweife biefer S ite i jufommen 
laffen wirb.

AptiK. VII.
0  Komiclsne, Komnsci din tpsmimi al jpn - 

naUtejop» nstepi Kontpsntaniji ce na cti'topi 
nsmal deKstS cnpe a j|intpenpindè Jim nézipea’ 
J8Í Monté lom bardo-veneto. ^m n ip jjip ea  a n -  
tißejopS a*iectsí JjvnctitstS ce Ba eceKöta a c íe -  
JÍ8, Ka de í ín d im á n tS  áj« jjimnipíjipel c i  cö’ 
ieo 3/ 5 napte ne noijj» rsr.epnts, eap’ ne rs- 
EepnísjS ÄBctpiei 2/ 5.

Din antiBeje íü n d íjs í  de am optiztsísné  
aj8 j s í  Monte is i .  din Kacca j s í  donócifape, 
ctTtttópe din i s p t i e  de ctatS , Ba istriita ,rë~ 
EepnÍBjS Capdinieí; ®/5  ̂ eap’ Ásctpia..:*/8,- jpncev 
jpn npiBinga a<íejei n ip á í de antiße, Kapé i;?- 
cts din Esnapí nemiráKitópe op npetincíBní iuöi' 
tekapí, KommiccíKnoa Ba jsa  jjvn K oncidepi- 
lísne nsceqísnea Bsnspúopá nemiiuKstópe úti 
ca ^intpenpinde ^vmriipjjipea a c í e j í s ,  Ka á x n i ,  

KatS Ba í i  ks nstinuu nponpietatea jop» c i  ce  
adstsdene aieJBi dintpe am^ndóse rssep n ieje , 
în aK^psI tepilopi« ce a f e :

^n K stS  nentps d iíep ite je  Kateropie áj© 
détopiejöpg npenotate acsnpa j s í  Monte lóm-- 
bardo-veneto  nsim jjvn 4. IruIb 1859, npeKsni 
mi j^n npißinija Kanitajejops nsce kb Kami t i  
ja Kaca de denocite a ÍBridaJBi de am optizi- 
lÍBhe, ce j|indetópec'ie Capdinia a pecnBndé 
*Aí éep’ Asctpia 2/s din in tepece, céS a pe- 
ctitsi KanitajRjS \pn Kóníopmitate kb detepm i- 
nxHíshije se KBcts nsni. aitfin jjvn nstepe.

Tit84ií de lípétinclsne aí csdiflijopg asctpiayl 
ce BopS JBá mai a licc l jjvií napte« AcctpieJ, 
Kape v̂n tpe! Jitne Komnstate d eja  pecKimEa- 
pea patiíiKüpijppS, céB de' ce Ba n8té mi mai 
KBpsndg, Ba «fané, Ka: rsEepnÍBj» Capdinieí c i  
Kanete Koncnente dé jevitim iiíBní cneuiíiKate 
în npißinya asectopS titsjí. ,

S í r t i f e l  VIII.
S ic  {Regierung ©einet ©atbinifájen 3Rajt» 

flat tritt1 in biè {Recßte uttb SSerbinbiicbFeiten; 
wclcbe au8 folgen Verträgen entfVringen, bte 
ttoit ber . öilcrreici)ifc!)en ©taatStierwaltung über 
©egenpänbe beS öffentliäKtt ^ntereffeö, wel^e 
inSbefonbere bie abgetretenen SanbeSt^eile betref» 
fen* orbnung8mâ§ig abgef^lpff«! würben.

S í r t i f e l  IX. '
©ie> öfiettei^tf^e {Regierung folf tter^fiic&tet 

bleiben/: afle jene ‘-Beträge jutücfjttja^Ien, wel^e

AptiK. VIII.
: rBEöpnÍBJÍ Mipiei CaJë capdinise Bpmeezi 

j|vn dpentspije uii detopinuejë, npouenitópe din 
a cfe jts  de Kontpante, Kapí ce  Konneiapi d sn i  
persJi deK itpi adminiclpmiBnofl ctatBJBl a»- 
ctpiatK jjvn npißinua oßientejopg de ^vntepecä 
nsEjiKíf, ne ce  peíepecKS mal a jecä  ja  npe-- 
dateje iiipul do jjeapi. .

AptiK. IX.
rsEepnísj# aactpiaKg Ba pomsné jjvndeto- 

pilfr a pccnsnde ^vndepcntS tóté a<iejo ceme,
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alattvalók, községek, közintézetek és egyházi 
testületek által az ausztriai állampénztáraknál 
biztositvány, letétemény vagy consignatio czime 
alatt letétettek.

Épenugy azon ausztriai alattvalóknak, köz-  ̂
ßégeknek, közintézeteknek és egyházi testü
leteknek , mellyek biztositvány, letétemény 
vagy consignatio czime alatt a lombard pénz
tárakba összegeket fizettek be, ezek a szár
diniai kormány által pontosan visszaadandók.

X. czikk.

0  Felségének a szárdiniai Királynak kor
mánya elismeri és megerősíti az ausztriai kor
mány által az átengedett területen adományo
zott vaspálya-engedélyeket, minden határoza
taikban s azoknak egész tartamára nézve, je
lesen azon engedélyeket^ mellyek az 1856 
márczius 14-kén, 1857 april 8-kán és 1858 
geptember 23-dikán kötött szerződvényekbol 
keletkeznek.

Jelen szerződvény jóváhagyásainak kicse
rélésétől fogva a szárdiniai kormány mindazon 
jogókba és kötelezettségekbe lép, mellyek az 
ausztriai kormányra, a z " átengedett területen 
fekvő vaspályavonalak tekintetében a fönem- 
Jitett engedélyek alapján háromlottak.

Ennélfogva azon szállományi jog, melly 
az említett vaspályák tekintetében az ausztriai 
kormányt illette, a szárdiniai kormányra ru- 
báztatik.

Azon fizetések, mellyek az engedélyesek 
által, az 1856 márczius 14-kén kelt. szer
ződvény erejénél fogva, az említett vaspályák 
építési költségeinek egyenértéke fejében az 
államot illető összegre teljésitendők, egész 
mennyiségökben az ausztriai államkincstárnak 
fognak beszolgáltatni.

Az építészeti vállalkozók és ' szállítók kö
veteléséi, nemkülönben a földkisajátitásért nyúj
tandó kárpótlások, mellyek azon időből szár
maznak, midőn az említett vaspályák az állam 
Számadására kezeltettek, s mellyek még talán 
kielégítve nincsenek, az ausztriai kormány által, 
s a mennyiben az engedélyesek az engedélyi 
okmány erejénél fogva arra köteleztetnek, 
ezek által az ausztriai kormány nevében ki
fizetendők.

A vaspályáknak Ausztria és Szárdinia kö
zötti nemzetközi szolgálatát lehető legrövidebb 
idő alatt külön egyezvény szabályozandja.

XI. czikk. ,

Magában értetődik, hogy az 1856 már
czius 14-kén kelt szerződvény 12, 13, 14,
15 és 16 §§. alapján származó adóssági kö
vetelések behajtása, Ausztriának, az átengedett 
területen fekvő vaspályák építésének és üz
letének ellenőrzésire semmi jogot sem adhat.

öon íombatbif^en Untertanen, tton ben Oe* 
mentben, öffentlichen Qínjfalten unb geifHic§en 
Jtöperfcbaften Bei ten öflerreic^if^en ©taatScaf* 
fen unter bem Xitel öon (Kautionen, SDepoftten 
ober tëonjtgnationen erlegt worben ftnb.

: 2)e§glei($en foííen ben i}fíertei$if$en Unter»» 
tränen, ©emeinben, öffentlichen Qtrtfiaiten unb 
geifHi^en Äör^erf^aften, welche unter bem £i® 
tel öon (Kautionen, SDe^oftten ober (Sonjtgnatio* 
nen in ben ßaffen ber Sombarbei Beträge ein* 
gejault Ijaben, biefelben öon ber farbinifcfyen Oie* 
gierung £ünctlidj> wieber erflattet werben.

2 t r t i f e l  X.

SDte Regierung ©einer iW ajep t beö ^ßntgS 
öon ©arbinien anerfemtt unb b ep tig t bie öon 
ber ßflemt$tf<§ert Regierung auf bem abgetrete
nen ©ebiete erte ilten  @ifenba^n*ßonceffionen in 
ailen il^ren SefHnmumgen unb auf beren gan$e 
S auer, namentlich jene ßoncefjtonen, welche auâ 
ben ant 14. SOZârj 1856, 8. Qíipril 1857 unb 
23. ©eptember 1858 abgefc^Ioffenen Sontracten 
íjeröorgeljen. . .

Sßoti ber 2íu§we$§Iung ber Ratificationen 
be§ gegenwärtigen Sractateâ an, wirb bte farbi* 
nifc^e; Regierung itt alle R e$te unb SSerbinbltch* 
feiten eingefe&t, weldje für bie ßfievretc^ifd;e Oie* 
gierung begüglic^ ber auf bem abgetretenen @e* 
biete gelegenen (Stfenbafirifírerfen auf ©runblage 
ber öorcrwci^nten ßoncefftonen erwa$fen ftnb.

3 «  ‘̂ olge beffett wirb baS ^eimfaHSre^t, 
welkes ber öftemityifâen Regierung bezüglich 
jener difenba^nen guflanb, an bie farbinif^e Re* 
gierung übertragen. ■ ■,

S ie  3 ^ lu n g cn , welche auf bie bem © taate 
öon ©eite ber (Sottcefftonâre «Ktaft be§ féontrac* 
teâ öom 14. 33?ärj 1856 alö élequiöalent ber 
SSaufoffrn ber genannten SSaljnen f&ulbige ©um* 
me §u leiften ftnb, werben öollflänbig an ben 
öflem i^if^en ©taat§fd;a§ entrichtet werben.

S ie  vyorberungen ber SBauuntcrne^mer unb 
Sieferahten, fowie bie (Snifchâbigüngen für (Sx* 
^ropriationen be§ 39obenë, welche au§ bem 
3eitramne ^ierf^reiben, wo bte fraglichen ©fen* 
bahnen auf Rechnung. beâ ©taateS öerwaltet 
würben, unb* weldje etwa noch nicht Berichtigt 
wären, werben öon ber ofierrci^if^en Regie* 
tu ttg , unb. in foferne bie 6oucef{tonare Jtraft 
ber (Sottcefjtonëurfunbe baju gehalten ftnb, —  
öon btefen im Siatnett ber öjlemt<$tf$en Regie* 
rung auâgeja^It werben.

(Eine befonbere ßonöention wirb in für^eft 
möglicher grifi ben internationalen Sienft auf 
ben (§ifenbaf;nen jWifájen Cejlerrach unb ©ar* 
bittien regeln., , ;

9 l r t i f e l  XI.  :

(§§ ifl felbfiöerpânblidb, ba£ bie (Eintreibung 
ber auf ©runblage ber §§. 12, 13, 14, 15 unb
16 bc3 tëontracteS öont 14. 2)färj 1856 er* 
wachfenbcn ©chulbforberungen Defíerreich fein 
Recht ber (Söntrole unb Ueberwachung be3 33aueâ 
unb Betriebes ber int abgetretenen ©ebiete lie*

Kapi ce denscepi ja  Kaceje ctatsjsl csb titsjii 
de Kisiisni, denocite ini Koncemnmisnl din 
naptea csdijjijops jom Bapditf, din napte« Koms- 
nitijjijops, inctitstejops nsBjiie mi Kopnop’Mis- 
nuopg npesßecHi. Accemenee ce BopS pectitsi 
ks ecantitate diu naptea rsBepnisjsi Capdiniel 
csme.!e pecnsnce deK^tpi csdißii asctpiaii, de 
Komsnitijji, inctitste nsBjiqe mi KopnopMisni 
npesjjecHl ^n  Kacceje jomBapdiel cbb nsme de 
KiBMisni, denqcite Bep Koncemn’&'iiani. ;

AptiK. X.

TsBepniBjS Mspiei Caje peyejsi Capdiniel 
Ba pensnocie mi Koníipma Koniecísnüe de ksj! 
iepeK ate, date de Kttpi rsBepnisJS aBctpiatö 
r̂n tepitopÍBJH npedat», ^vntps tóté detepmins- 

Hisnije mi jjvntps jpntpers timnsj», nentps Kape 
csnt» date, eap’ mai a.iecs Koniecísnüe, npo- 
Binitópe din Kontpanteje KonKeiete jjvn 14. 
Mapgís 1856, 8. Anpije.1857 mi 23. Cen
temBpe 1858.

Komnstsnds deja pecKimBapea patiíiKiiis- 
nijopS aqectsi tpintat«, r«EepnÍ8;J Capdiniel 
ce nsne j^n tóté dpentspüe uii detopinaeje, 
Kapi je  aß» rsEepnisjS asctpiaKB, .]vn npicinp 
dictangejops KuijopS íepoKate ne ce a í-it  ne 
tepitopisjs npedat«, ne temelBJ» KonnecisnijopS 
indiKate.

Ilpin »pmnpe dpentBJ» de peK id in p , to’I 
Komnetea rsBepnlsjsi aKctpiaK» -jin npißinjja 
a«ieJopS k ijI $epeKate, ce npeds rsEepnígjS 
Capdiniel. CojBiiísnüe, Kapi cent de jpmiui- 
nits nentp» csm a, kb Kape csntS detopi Kon- 
lecísnapil ne tem eisjg Kontpantsjsí din 14. 
Mapjjis 1856 csb nsme de eKBÍBajinte nentps 
cneceje Konctpsipei nsmitejops k ijí í epeKate, 
Bops Kspye neden.iina v̂n Bictiepia ctatsasl 
asctpiaKs.

üpetincÍBnije jpntpenpinzitopijops de Kon- 
ctpsitspe mi aje j í í epanaijop», npeKsm mi 
decdimmpüe nentps ecnponpitiisnije de ni- 
mantS, Kap! ce dateazt din timnsjS Ksnds ns- 
miteje KUl «fepeKate ce adminietpa ne coko- 
teaja ctats js í ,  mi Kapi es aps í i  ^\nKi pe- 
cnsnce, co BopS pecnsnde deKitpi rsBepnísaS 
asctpiaKs, eap’ dara ne temeísjs doKsmantsJai 
de Koniecísnape apa í i  oBjerajp Koimecísnapií, 
ce Bops pecnsnde deratps a*iecti jpn nsmeje 
rsBepnisjBÍ asctpiaKs. .

0 KonBenwisne cneßiaje Ba persja ^n timns 
Kst8 mai cKsptS mepBÍjjsjg . fntpemnísnape ne 
Ksjije íépeKate dintpe Asctpia mi Capdinia.

AptiK. XI.

Ce npi>iene de ciné ki, jjuiKiccapea deto- 
pieJopS de npetincs, ne pecsjte din §§.
13 , 14 , 15 mi 16 aí Kontpantsjsi din 14. 
Mapßls 1856, ns na da Asctpieí niie snS 
dpents de Kontpoji mi de csnpaBiriepe acsnpa 
e d iím p e í in i ' ecepuipjsi K^jijops íepeK ate , 
citsate jjvn tepitopísjs npedats. TsEepnsjs Cap-
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A szárdiniai kormány kötelezi magát mindazon 
értesítések nyújtására , mellyek e tekintetben 
az ausztriai kormány által kérethetnek.

XII. czikk.

Az átengedett területen lakó lombard alatt
valóknak, a jóváhagyások kicserélése napjától 
számítandó egy évig, s az illető hatóság előtt 
teendő előleges nyilatkozat alapján, teljes és 
korlátlan szabadságukban álland, ingó vagyo
nukat illeték-fizetés nélkül az országból ki
vinni, s családjaikkal együtt Ö cs. b. apostoli 
Felsége államaiba visszavonulni, melly esetben 
számukra az ausztriai állampolgárság föntartva 
marad. —  Jogukban álland, a lombard terü
leten fekvő ingatlan vagyonukat megtartani. 
Ugyanazon szabadság fog viszont az( átenge
dett lombard területen született, s Ö Felsé
gének az ausztriai Császárnak államaiban lakó 
©gyének számára engedtetni.

Azon lombárdok, kik a jelen rendelet által 
engedett kedvezményeket élvezni akarják, vá
lasztásuk miatt, személyök vagy vagyonúkban 
egyik részről sem háborgattathatnak.

Az egy évi határidő a Lombardia áten
gedett részeiben született azon alattvalók te
kintetében, kik jelen szerződvény jóváhagyá
sainak kicserélésekor az ausztriai birodalom 
területén kivül léteznek, két évre terjeszte
tik ki.

Nyilatkozatuk á legközelebbi ausztriai kül
döttség vagy a birodalom bármelly tartomá
nyának országos hatósága által elfogadtathatik.

XIII. czikk.

Az ausztriai hadseregben szolgáió lombárd 
alattvalók, azokat kivéve, kik a lombárd te
rület azon részében születtek, melly jelen 
szerződvény által 0 Felségének az ausztriai 
Császárnak van föntartva, a katonai szolgá
latból töstént elbocsátandók, s hazájokba visz- 
szaküldendők.

Magában értetődik, hogy közülök azok, 
kik kinyilatkoztatják, miszerint 0 cs. k. apos
toli Felsége szolgálatában akarnak maradni, e 
miatt sem személyükben sem vagyonúkban 

. nem háborgattathatnak.

Ugyanezen biztosítást kapják a Lombárdi
ban született azon polgári hivatalnokok is, 
kik azon szándékukat nyilvánítják, miszerint 
az ausztriai szolgálatban viselt hivatalukat to
vábbá is meg akarják tartani.

genben (SifenBaljnen geben foíí. —  SDic fatbini* 
fdje Diegierung öerBinbet ftdj ifjrerfeitS atte 9lu8* 
fünfte ju  erteilen , Welche ifjt in biefer «ejieíjung 
öon ber öflerrei<$if<$en Regierung aBöerlangt toet* 
ben fönnten.

Ólrt i fel  XH. ;

S ie  auf bem abgetretenen ©eBiéte bomtcili* 
renben íomBarbifdjen U ntertanen főtten toal)tettb 
be8 3eítraume3 (SineS 3al;re8 öom Sage bet 
9tu8Wed)81ung ber Otaíiftcationen an uttb auf 
©runblage einet, Bet bet competenten 33el)örbe 
aBjugeBenben öorläuftgcn (Srflâtung, bie öotte 
unb unBefcfcrőnfte ^m ijeit genießen, ií)t Beweg* 
IicjjeS @tgentl)um abgabenfrei aufíer Sanb ju  
Bringen unb ftcfj mit il)ren gamilien itt bie 
©taaten ©einer faiferIidMi>niglid)en 2lpofioIi* 
[djen ©íajeflat jurüc^ujieljen, in tűéiként ^atfe 
if)nen bie öfierretcBifdje ©taatSBürgerfdjaft ge* 
waí)rt bleibt. —  (É8 foU ti)nett freifie^ett, tl)r 
auf lomBatbiftfyem ©ebiete liegenbeS unbewegli* 
<§e8 ©igentl)unt §u Bemalten. — SiefelBe grei* 
tyeirw itb gegenfeitig ben au8 bem aBgetretenen 
©ebiete bet SomBarbei gebürtigen unb in ben 
©taaten Seiner SWajefiät be8 Äaiferâ öon Defter»« 
teid) anfäfftgen Snbiöibuen jugefianben.

Siejenigen SomBar'ben, wel<$e öon ben ge-« 
genwärtigen SefJtnmwngen ©eBraucb mad)en wer* 
ben, bürfen auS SInlafj iljrer 3ßal)I öon feiner 
©eite webet ^erfönlicO, no<$ an intern in ben 
Betreffenben S taa ten  gelegenen (Sigentfjunte Be» 
^ettigt werben.

S e r  Sennin (SineS paljreS toirb für jene 
auS bem aBgetretenen ©ebietStljeile bei: Sombarbei 
gebürtigen U n tertanen , welche jtd) §ut 3 « t  ber 
9lu8wed)8luttg bet Oiatiftcationen be§ gegentoât* 
tigen SractateS au§er§alb be8 ©ebieteS bet öfter* 
tei<$ifc$en ÜJionat^ie Beftnben, auf jwei 3aí)te 
au8gebel)nt.

31)re (Srflâruttg fann öon bet ttädjftett öflet* 
r e i c h e n  SKiffton obet öon ber SanbeSfMe Wal 
immer für einer ^ to ö in j ber 5D?onar<$ie entge* 
gen genommen werben. ,

St r t i f e l  XIII.

S ie  tm S3erBanbe bet öfhrretdjtf^en Slrmee 
j e n b e n  IomBarbif^en U ntertanen, mit 2lu8* 
nannte bet au8 jenem S teile  beâ iombatbif^en 
©eBieteS geBürtigen, welker ©einer üßajeftât 
bem Äaifer öon Defterrel^ öorbeíjalten ift, fol* 
len fofort öom 3DiiIitârbiettfie entlaffen unb in 
t r e  ^eintat jurüdgefdjitft werben.

68 öerjlè^t ft$ , bafj ^Diejenigen öon ifjnen, 
toeld)e etfldren werben, im Sienfie ©einet fai* 
ferlt^föttiglidjett Qfyofíoltfdjett 2J?aj;ejMt öetBl'et* 
Ben ju Wollen, befííjalb webet an il)rer Sßerfon, 
ttod) an intern éigentljuine Beseitiget werben 
főtten.

Siefelben Sürgfdjaftcn werben jenen auS ber 
Sombarbei gebürtigen. ßM Beamten jugeftdjert, 
weldje bie 2lBßdjt futtb geBen werben, bie gttne* 
tionen, bie fte im Sienfie Defiertei<$8 Befleiben, 
BeijuBe^alten.

diniéi ce ^ndetopecie din naptea ca a da tóté 
d ecjsiip üe, te  i j e  ap8 iep e  rsBepnlsaS a s -  
ctpiaitâ în ateacto npißinus.

AptiK. XII.

Csdíjjü JomBapdiií, domtaijiaiji jpn tep ito- 
plKJa npedatö, BOpS aBÓ jpntp’snS an8 deja 
zioa pecKimB-Bpeí patiíiKiqísnüopg nejjepms- 
pita jieeptate na, nejsnra o deKixpiqísno npe- 
jiminape i e  ce na da ja  astopitatea Komne- 
tinte, c i ’mí cKÓti din jjeept anepea jopS miui- 
Kxtópe í i p i  de ni>íe o dape mi c i  ce p e-  
tpars ^n ctateje Mxpiel Caje v. p. anoctojhe, 
în Kape küc8 j í  ce Ba rapinta qetxQsnimea 

asctpiaiCB. *lop8 je  Ba í í  nepmicS a’m’ p e -  
cepca aBepea tea nemiuiKttópe, i e  o ai ^in 
tepitopísjK JomBapdÍKS.

Tots aveacti jiseptate ce Koniede npin 
petinpotitate mi nepcónejopS nxcKSte jpn te- 
pitopijops jomsapdiKS, te  c’a npedatí, dap* 
amezate în ctateje Mxpiei Caje jpmnspatsjsl 
Asctpieí.

JomBapzií, Kapi ce  BopS ío j o c í  de a iec ta  
dicnscevisnl, n s .e e  Bops nsté acsnpi n iie  d in- 
tp’o napte, n iw  jpn npißinua nepeóneí, nive 41Q 
npißinija nponpietsgel citsate 4M pecnentÍBeJ0 
ctate, din Kasca a^ecteí ajevepí.

Tepmins.!» de sns anS ce  ectinde ja  doí 
ani nentps anei csdÍQi nxcKSüí jpn npedatsjs t e -  
pitopis a j i  Jom Bapdiei, Kapi jpn timnsjS p a -  
tiíiKiHiBneí a ie c ts i tpintats ce  BopS í í  a*fj«ndS 
^ n a<§api do tepitopísjs m onapxieí asetpiane.

DeKíiptqísnea jopä ce Ba nsté aKienta de 
vea mai de anpóne micisne asctpiaKB cés  di- 
Kactepís de jgeaps din op Kape npoBÍnm  a 
Monapxiei.

AptiK. XIII:

Csdijjií JomBapdiei t e  co a f e  jpn apmata 
asctpiaKi, ce BopS dimite nsmaí deKfitS din 
m epsipjé m üitape mi ce BopX tpimite ^in- 
depenfé jpn natpia jo p 8, a ía p t  de le i  «le osntá 
nscKöjjí jpn a ie jS  tepitopís JomBapdinS, Kape
0 pecepcatS Mspieí C a je 1/. p. an octojiie  npin 
atects tpintatS. 1

Ce npiiene, ks vei ve Bopí deKispa, kb 
boí6ck8 a pemxnea jpn mepBijjsjg Mipieí Caje 
v. p. anoctojiie, ns ce Bops csnipa nentps 
afeacta niie ^vn npißinija nepeóneí, ni<te 4M 
npißinija nponpietetjei jops.

Tot8 a iecte  acceKspipí (rapanjiií) j í  cő  
ctitopecKÖ mi avejopS o íií ia ij l  tißijti m c k su JI 
jpn Jom Bapdia, Kapi ini BopS decKonepi Boinua 
de a’mí KoncepBa isnMisnüe, ie  jo  okbdi jpn 
mepBÍasjS aactpiaKÖ.



Mindazon polgári , nemkülönben katonai 
nyugdijak, mellyek rendesen kifizettettek, s a 
lombárd állampénztárakra voltak utalva, az azok 
húzására jogosítottaknak, s előforduló esetben 
azok özvegyeinek1 és gyermekeinek biztosítva 
maradnak, s jövŐre O Felségének a szárdiniai 
Királynak kormánya által lesznek kifizetendők.

Ezen határozat azon polgári és katonai 
nyugdíjasokra, valamint ; azok özvegyeire és 
gyermekeire is, szüiétéshelyök különbsége nél
kül kiterjesztetik,, lük az átengedett területeni 

■lakásukat meg fogják tartani, s kiknek az 1814 
.évig a volt; olasz . királyság által fizetett já
randóságai, jk k o r. az ausztriai államkincstárra 
rovattak. V / . v :';':

; • ' XV. czilík; >

. Azon levéltárak, mellyek azon közigazga
tá s i  vagy polgári itÖrVényszpigáltátási tulajdoni 

czimeket és okiratokat tartalmazzák, mellyek 
vagy Lombárdiáriak azon részére, mellynek 
birtoka jelen szerződvény által 0 Felségének 
aa ausztriai Császárnak van iöntartva, vagy 
Jjedig a velenczei tartományokra vonatkoznak, 
0  cs. k. apostoli Felsége biztosainak mihelyest 
lehetséges átadandók. . •, ^
, . Viszont azon közigazgatási és polgári tör- 

vényszolgálla tási tulaj doni cziinek és okiratok, 
mellyek az átengedett területét tárgyazzák, s 
netalán az . ausztriai császárság levéltáraiban 
léteznél?, 0, Felsége, a szárdiniai Király biz
tosainak átadandók. ■,

Az ausztriai és szárdiniai kormányok kö
telezik magukat, miszerint a felsőbb közigaz
gatási hatóságok megkeresésé folytán egy
mással mindazon okiratokat és értesítéseket 

■>, kölcsönösen közlendik, mellyek olly ügyekre 
vonatkoznak, a mellyek Lombárdiát és Velen- 

, czét közösen ;érdeklik-L , ,  ,

;■■■■;! xvi. czikk.
' A Lombárdiábán létező azon egyházi tes

tületek, mellyeknek további fönmaradá^ára a 
szárdiniai törvényhozásengedeímét néni adna, 

; ingó és ingatlan vagyonukról szabadon ron-. 
delkezbetnek. ■

" XVII. czikk.
Mindazon szerződvények és egyezmények, 

moilyek Ő Felsége az ausztriai Császár ős ó 
Felsége a szárdiniai Király között köttettek 
és 1859 april i - je  előtt hatályban voltak, 
megerösiitetnek^ á  mennyiben jelen szerződ
vény által erejüket nem vesztették. — A két 
magas szerződő, fél azonban kötelezi magát, 
miszerint egy óv leforgása alatt ezen szerződvé- 

; nyékét és egyezvényeket átalános tnegvizsgá- 
iás alá veendi olly czélból, hogy liennök kö
zös egyetértéssel olly; módosítások tétessenek, 
»neityek mind á két ország érdekében czél- 
s^ruknek ismertetnek.

-Sít,- : , XÍV. czikk.

: ©owotjlbie tëiöit- als I bie ílMitafycnftonett, 
wel$e; tegelmäfjig auSbeja^It wurbeti, .unb ben 
©taatScaffen ber Sombarbei jur Saft fielen, blei* 
beit ben SejugSbere^tígten unb eintretenben $al* 
IeS ikreit SBitwen unb, Jíittbern gewährt, unb 
foltén 'itt: Buínnft »ón ‘ ber Regierung ©éiner 
©arbinif<§en SNajefiat auSbejaljít werbett.

SDiefe 93eflimmung wirb auf jene fëiöil* unb 
Sfüittttpenjtonijicit, fowie aüdj auf beren SBit* 
wen unb Jítnbet ofyne Itnterfdjieb beő OrfeS itjrer 
@eburi aüSgebeljnt, weláje if)r 55omidI auf bem 
abgetretenen ©ebiete beibeí;alten Werben, unb be* 
tett biS jum Safyte 1814 öon -bein oprmaíigen 
Äßnigieidje Stalien auSgéfoígten ©ejüge bamalS 
bem öfiemi$if$ett ©taatőfc^afj jut Saft gefal* 
len ftnb. 'V':-

' 9 l r t t f e l  XV.

3)ie 3ír(^töe, welche bie ©tgent^umStitel unb
3)oamiemte ber Verwaltung unb ber (Siöiíjujlij 
enthalten, bie ftet;- entweber auf ben Sljeit ber 
Sombarbei, beffen 23cftfc ©einer Jföajeftât bem 
Äaifer öon Ccfkrrcid) borbefyalten ijí, ober auf 
bie tienetianifcfyen 5ßrotitijen bejicí)ett, -'főtten ben 
(Somtiiipíen: ©einer ■ faiférlicí)*fönigli^en 2tpo* 
jiolifrifcen iJíajefiát fobalb als möglich übergeben 
Werben. v '

Sagegeh főtten bie (Sfgént^uraStiíel urib:3)o* 
cumente ber Verwaltung unb ©öiíjuf% wel^e 
baS abgetretene Oebict betreffend unb fid) etwa 
itt ben Sír^iöen beS í)tfermd)ifcí)eit: Jtaifcrflaateő 
öótfattben,. ben (Sommiffdren ©eine.r 3Jíaj,efictt beS 
ÄßnigS öon ©arbittien übergeben wetben.

Sie Regierungen öon Dcftctrcidj unb ©ar* 
binien öetpftidjten fid), einanbet auf ©erlangen 
bet Ijötjeten SktwaltungSbctyörDen aűe ©ocumente 
unb JLuSfünfte geqenfcitig mitjutí>eiíen, welche 
jtd> auf Slugelegcntycitcn beleljen, bie bie Som* 
barbet unb íBcnetien gugleií  ̂ betreffen.

V'.- S t í í t f e l  XVI.
®ie in ber. Sontbarbet ícfie^enben getfllicben 

Jtörperf($artcn, ju bereit Síijietij bie faxbintfe^e 
©èfé^gebühg •bie 93ewi(íiguitg n i^t erteilen 
Würbe) fßmten über i^r bcwegli(í;e8 unb utt6e* 
wcgli^eS digent^um frei öerfügen.

9 t r t i f e l  XVII.
Stile jwifdjen ©einer SJiajejiât bem Äaifer 

öon Diflertei^ unb ©einer ÜKajeflät bem Äö» 
«ige öon. ©arbinien abgefdjloffencn Sractate unb 
iSonöentionen, welche öor bem 1. Qlprit 1859 
in JRraft waren, werben beflâtigct, foweit fte 
nt$t bur^ ben öorliegenben Stactat entfrâftct 
werben. —  3)ie beiben f)o|en.; contra^ircnbett 
Steile öerbinben fiefy jebot ,̂ im 3 e*ttaumc cíítcS 
^a^reS biefe . ÍEractate unb ^onöentionen einer 
aítgemeinen, Reöijton jtt unterbieten, uat in ben- 
felbén im gemetnf(|aftlid;en Sinöerftánbniffe jene 
SJíobtftcattonen cinjunibren, welche bem 3nteteffe 
beiber Sattber alá entfí)red;enb erachtet werben.

, 2 í t t i f  el XIV. ■
- N Atatör nencísnüe miaitapl,: K*t» mi iíbí̂
Kapí ce pecnimcepi! persaats . mi. Kizspj qq 
Kacce.io de ctatS aao .lomsapdieí, pemaní n ,  ! 
pintate lejiopë ks dpenta de nepienepe, etp’ i 
aa ^.ntimnaape pem sns KoncepBate BidsBejopí 
mi KoniLiops aopg . mi ce Bops peengnde ne 
BÍitopis deKBtpB rsBepnísas Mspieí Caao Cap- 
dine. ■■■•; ./•. ' ■ '

Ateacts detepminiMÍsne ce^ ectinde íjpí 
dictinijepe de aoKsas snde co aS nicKstí, a  
toßl aieí nencisnâßi miiitapí Bep vinijl rrpeKsm 
mi ja ' fiidBBeië: mi Konií aop», Kapí ’m’ Bopií 
KoncepBa domi«tüÍ8Ji8 j|vn tepitopÍBJtg npedatá j 
uii aiíLpopS Komiietinue pecnsnce nans ja 
1814 deKitpí íoctöJö pemns aas' ItajieT, ks-  
zöcept ne Bictiepia ctat8.ieí asctpiaKS. -

AptiK. XV.
ApuÍBO-io, KápíKönpinds titejií de nponpie- 

taté uii doKsminteae adminictps'iísneí ini a ms~ 
ctijiieí i íb ü í ,  «te cés  ce peíepecKS aa naptoa 
^otriBapdieí pecepsati j|vn nocecísnea Mipiel 
Caae .pmnxpat8i8i Asctpieí npin aMectíi tpin- 
tats; céa ce peíepecKS a a npoßintieje Bine- 
Ijíane, co jops npeda K»t8 ce Ba nBtémaiKS- 
psndS KommicapÍ8.!Bí Mtpieí Caao h. p. auo- 
ctoji'ie.

•Eáp’ din Koiitpa, titsaií de nponpietate mi 
doKeminteae adminictpiiísneí mi aao fflsctigiel 
HÍBÍ4Í, peíepitópé aa tcpitopI»aS npedatS mi 
a te tó p e  Kömna -jjin apxiaeae ctatBJöí imnepís- 
así asctpiaKÖ, ce cops npeda rsEepnís-iüí Mi- 
piex Caao peije.iBÍ Capdinieí.

r»Bepnieae Asctpieí mi a Capdinieí ce ^n- 
detopecKÖ, Ka aa tepepea aBtopiteyiaopS ad- 
minictpatiBe mai ^nnaate c i  ^muiptsineacRi 
ena leaeíaaate, tóté doKsminteae ini decJ8<tipiae, 
peíepitópe aa tpeBiae, ie  atinrá totSdflodats 
ne JIomBapdia mi ne BineQia.

AptiK. XVI. *
Kopnöpi458mae npesjiecsí, ne. Ksctí -fn 

iom Eapdia, BopS nsté dicnene dsm naaK8 acs- 
npa aBepeí miuiKitópe mi nemiiDKitópe Jjvn Ka- 1 
C8.ig, KsndS nósa jeflicaiilöne a Capdinieí ns 
ápg anpoBa KoncepBapea jjinctitsteaopS aopá.

AptiK. XVII. ’
Tóté tp intateae mi KonBeniísniae Kömteiete ! 

^intpe Blipia Ca ■p.mntpatEjg Asctpieí mi juí- 
tpe Mipia Ca pegeae Capdinieí, Kapí aS íoctí 
jfu nstepo aa 1. Anpiae 1859 co Koníipmí, 
^ntpsKst« ns canfö decnstepite npin tpintatsií 
de ía j í i .  Ks tóté anecte, wpnnaateae nspjjí Kon- 
Ipsntaniji ce j^ndetopecKS Ka, ^ n  pectimns dd 
sná ang, anecto tpintate mi KonBeniisní ci ce 
csnsni eneí peBÍzí8ni mnepapí, nentps Ka aiaw 
ks Konjjejeyepe Komani c t  cö nó ti í a ie  f 1 
eae aieae m odiíiK iiísní, Kapí ce Bops Konci
depa de Kopecnsnzetópo ^ntepeceaopS amíB" 
dsop§ jjepiaops. .

AptiK. XIV.



Ezen szerződvéhyek .és egyezYények addig 
is a szárdiniai Király Ö Felsége által ujdon 
szerzett területre ki fognak terjesztetni;

XVIII. czikk. ■
A Garda-tón a hajózás szabad, a -kikötő— 

és partrendőrségi szabályok megtartása mel
lett. A hajózás szabadsága a Pón s mellék
folyóin a szerzŐdvényekhez képest föntartatik.

Azon. intézkedések szabályozása végeit, 
mellyek a csempészetnek ezen vizekeni meg- 
gátlása és elnyomása czéljából szükségesek, 
Ausztria és Szárdinia között, jelen szerzöd- 
vény jóváhagyásainak kicserélésétől számítandó 
egy óv alatt, egyezvény fog köttetni. Addig 
is a s hajózásra, a csempészetnek aLagoMag- 
giore-n, Pón és Tessinén leendő elnyomása 
Yégett az 1851 november 22-kén kelt egyez
ményben megállapított határozatok alkalmazan
dók, s azon időközben a Pó és mellékfolyói 
tekintetében hatályos rendelkezéseken és ha
józási illetékeken változás nem tétethetik.

XIX. czikk.
Az ausztriai és szárdiniai kormányok kö

telezik magukat, miszerint egy külön iromány
nyal mindazt szabály ozandják, a mi a Mincion, 
ott, hol az a határt képezi, létező hidak és 
kompok tulajdonát és jó karban tartását, az e 
tekintetben szükséges uj építményeket, az ebből 
származó költségeket s a hidvátnok beszedését 
tárgyaazák.

XX. czikk.
Ott, hol a Mincio medrének közepe ezen

túl Ausztria és Szárdinia közölt a határt ké
pezi, azon építmények, mellyek a folyam me
drének szabályozását, vagy ezen folyam kö- 
rülgátlását tárgyazzák, avvagy képesek vol
nának annak folyását megváltóztatni, a két 
állam közötti közmegegyezés, folytán létesí
tendők.

Ezen tárgy további megállapodás által fog 
szabályoztatni.

XXI. czikk.
A határos keröletek lakosai kölcsönösen 

azon könnyebségeket élvezendik, mellyek előbb 
a Tessin-parti lakosok számára voltak bizto
sítva.

XXII. czikk.
Olly czélból, hogy a kedélyek megnyug

tatását minden erejűkből eszközöljék, 0  Fel
sége az ausztriai Császár és 0 Felsége a 
szárdiniai Király kinyilatkoztatják és ígérik,

3)fittlerweile Werben, bicfe Sractate unb Gon* 
fcentionen auf baS tton ©einer 2MajejMt bem 
Jtihtige yott ©arbinien nett ctmotbenc ©ebiét 
auggebeí;nt. , • . ,

S í r t i f e l  XVIII.
Sic ©c§ijM;tt auf bent ©arbafee ifi fvci 

unter Beobachtung ber befonbereu DíefllcmentS 
ber -§afen*: unb Ufetpolijei. Sie Freiheit ber 
©t^iffaíjvt auf bem Sßo mtb feittett 9íebenpffen 
wirb bctt Verträgen gemäß aufrecht erhalten. •

3«tH bet {Regelung bet uöthigenlÜRafj* 
regein jut 33erf;mibenutg uttb, UiiterbriicTung béé 
©<$nutggel8 auf biefett ©ewííjferit tuirb■ jwifdjen 
£>eflemi$ unb ©arbiniett iiiitethalb (SincS 3ah* 
véé pon ber 9luöwc$3Iuttg ber {Ratificationen 
beS gegenwärtigen Sractateä att eine (Soiwetttion 
abgef(í;Ioffctt werben. — SDíittlermeile werben 
auf Die ©chiffahrt bte in bet (SoiwetUiott vont
22. üftopember 1851 jitr UtttetbrMutig beS 
©$muggel8 auf bent Sago 3Raggiore, betu dó 
unb Sefptt fefigefe&ten 93ejttintnungen tu Sín* 
wettbung gebraut, uttb wähmtb beöfelbctt 3eit- 
rauntcâ att bett ^htftdjtli^ beő 5|3o unb feinen 
SRebenfíuffen itt \kvaft fiefienbeu SUtovbnuttgen 
unb ©$iffafyrt8gebühten feine Qlbanbetung sor* 
genommen werben. ';

Sír t i  fe l XlX. r
Sie {Regierungen tioit Deflerreicíj unb ©ar* 

biuieit uer|)fítcf!tt’n fid; btirdh einen fyecieííett 9lct 
QíöeS ju regeln, WaS auf (Eigentum unb (Et* 
^altung ber iörücfen unb gâl)teu übet bett 3Rin* 
cio bort, wo berfelbe bte ©riinje bilbet, auf neue 
itt biefer 5Be$iei;mtg tioti;wcnbige sßauteu, auf 
bie. ^ierauä etwachfenben Jtoflen uttb auf' bie 
(Eingebung ber 93nnfet^ölle ^öejug hat.

Sl r t i fe!  XX.
Sa wo ber Styaltreg beâ 2Rincio Ppn. nun 

an bie ©ränje swifdjett Deflerrei$ unb ©arbt« 
niett bejeiben wtrb, foiiett jene ©auteit, welche 
bie glufjbetttegiifirung ober bie (Sinbätnntuug 
btcfeS glufjeö jnrit '-.-Swerfe. haben, ober weldje 
geeignet Wären, feinen Sauf ju änbern, in ^ 8 «  
gemeinféaftlii^en (Shmrflänbmffeâ jwif<$ett bei* 
bett ©taaten porgenomnten wetben.

Sine weitere Uebereinfmift wirb biefett ©e* 
genffonb regeln.

Sí r t i f e l  XXI.
. Sie SeWoljner ber angrärtjettben Siflricte 

werben gegenfeitig jene Erleichterungen getrieben, 
welche ftö^er bett Uferbewohnern beS SEefftn $u* 
geftĉ ert waren.

SI r t t f e l  XXII.
Um mit allen ihren Kräften jur ©ertthigittig 

ber ©emuther beijuttagen, evfiärett uttb üerfpve» 
<$ett ©eine SDiajeftât ber Jiatfcr tton Defterreicf; 
uttb ©eine 9Rajeßät ber JWnig ttott ©arbinien,

■ JJVntp’aneoa tpinlate.io mi KonBcnjiIsnüe • 
a ic c le  ce  Bopä ectinde ja  tepitoplBjS adKxuiti- 
rats din nos de Mtpia Ca peye^o Capdinieí.

AptiK; XVIII. .
Níiepils.ií> ne Fapda Ba i i  jisepg ne-iff.nrT. 

OBcepnapoa cnejiiapijopS pers-iiminte nentps 
nojijiia jioptöpijiopg mi a üepmBpüopS. 4 i -  
Beptatoa n iiep ite js l ne IIo mi ne pispi^o ai<- 
«ecopl a je  jbI ce  Ba KoncepBa am icspatS  
tpintatejop». , - -

Ks cKoii« de (i p em a  mxcBpeje noiecapl, 
cnpe a ^mnedena mi peeninye KontpaBands.is 
ne aHecte áne, ce Ba Kom<eia o KonBeniisne j]\n- 
tpa- Asctpia mi. Capäinia, jjvn tepminS de »ns 
anS de.ia pecKimBapoa patiíÍKtiíönMopB awectsl 
tpintats. —- ^Vntp’a>ieacta co Bop» an.ÜKa 
nxiepit» detepmiMHlsnüe ctitop ite jjin Kon- 
Bcnnisnea din 22. NoemBpe 1.851 enpo p e -  
iipimapea KontpiBandsM ne Lago maggiortí 
ne 11 o mi ne Teccin mi lotS jjvntpB a>iect8 timns 
n» ce Ba íane. niue o ciűmBapo jjvn npißinya 
öpdin’B'iíBnüopS ípi a KomnetinueiopS nentps 
ntiepitS , t e  KBctaS jpn np'tBÍnija pÍMíi IIo mi 
a ptspuopS ji«1 auuecopl.

AptiK. XÍX.
rscepneje Asctpiel mi a Capdinieí ce ^in- 

detopecK» a p e rs ja  npintp’aníí onts cnejjiajo  
tot», io  ce p e íe p e c ie  ja  nponpietate« mi Kon- 
cepBapea nodspüopg mi a tpeKitópiJops de 
necte Miniió, j a  JOKBpue snde a iec ta  í o p -  
m eazi mezsina, anol tot» <ío ce p e íé p e c íe  j a  
ediíanate  hó8e, petepate v̂n a ie a c t i  npißinui 
mi j a  cnece je , 40 p ecsJti din aneacta, n p e- 
Ksm mi ja  jjvnKxccapea BxmijopS deja nodspL

AptiK. XX. ; :-r;
Á kojo, »nde BajiatBpa (Thalweg) jb Í Min- 

lio íopmeaz® de aii jjvnante mezsina ^vntpo 
Asctpia mi Capdinia, ce Bops ^vntpenpinde Kon- 
ctpsitspeje, Kapl a?$ de cKonS persjapea clpa- 
tsjsi plsjsi mi ctiB Íjipea jbI ,  ' céS Kapl aps 
iidtó cts ctpimste KBpcsjB J8Í, Jjvn spma Bnel 
Konuejenepl Komsne jjintpe amandóse ctateje.

0  KonBeniIsno mai de nápte áa p ersja  
aiectB oBientS.

AptiK. XXI.
Joiíöitopil dietpinte-iopg Koníininpl ce BopS 

BBKspa ^ n  mód« pe'tinpoKS de a ie J é  sm lsp ip l, 
napi epaä acceKBpate mai jinante JOKsitopijopS 
de.ia jjepm spüo j«I Teccin.

AptiK. XXII.

Cnpe a Kontpißai din tóté natepi.io j a  ^vm- 
nMl«ipoa cnipitejopg, deniapi mi npomitXM'B- 
pia Ca ^mnipats.iH Auctpioí mi Mtpia Ca p o - 
yejo Capdinieí kü tepitopiejo Jop8 ují Jin

**
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hogy illető birodalmaikban s a visszaadott vagy 
átengedett országrészekben, a félszigetem utolsó 
események alkalmával compromittált egyének 
közül, egy sem fog, bármelly nndü és hi- 
vatásu legyen is az, magatartása és politikai 
véleménye miatt, sem személyesen, sem pedig 
vagyonában üldöztetni, inegtámadtatni, vagy 
háborgattatok

XXIII. czikk.
Jelen szerződvény jóváhagyandó s a jó

váhagyások Zürichben 14 nap alatt, vagy ha 
lehet még előbb kicserélendők.

Minek bizonyságául az illető meghatalma
zottak ezt aláirták és pecsétjökkel ellátták.

Kelt Zürichben, november hó 10-dik nap
ján, az Urnák ezer nyolczszáz ötvenkilencze- 
dik évében.

(P. H.) K á r o ly i  s. k.
(P. H.) M ey sen b u g  s k.
(P. II.) B o a rq n e n e y  s. k.
(P. H.) B a n n e v i l le s .  k.
(P. H.) D e s  A in b ro ls  s. k.
(P. H.) J o c te a n  s. k.

Nos visis et perpensis hujus tractaius ar- 
ticulis, illos omnes et singulos ratos biscc 
confirmatosque habere profitemur ac declara- 
mus, verbo Nostro Caesareo-Regio promillen
ies, Nos omnia, quae in illis continentur, fide- 
liler executioni mandaturos ësse. In quorum 
fidem majusque robur praesenles Ratihabitionis 
Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, si- 
gilloque Nostro Caesareo-Regio appengo firmari 
jussimus.

Dabanlur in urbe Nostra Principe Vienna 
die 17ma mensis Novembris, anno Domini mil-

■ lesimo octingentesimo quinquagesimo nono, 
Regnorum Nostrorum undecimo.

F ra n c is c o «  J o s e p h n s .
( L S . )

C o m es a  R e c h b e rg  m. p.
Ad Mandatum Sacrae Caesareae Regiae et 

Apostolicae Majestatis proprium: 
C o in es  a  B lo m e  m. p.

bafi in i^ren íciberfcitiflcn «nb in ben
jurütfgegebetien obet abgetretenen Scmbettljeilen 
fein bei ©elegenfeit ber Iefcien (Sroigniffe auf 
bet $aíbmfeí cou^romittirteS StibMbuum, itjel* 
<$en StanbeS unb 53eiufe$ e8 fei, auS bem 
étunbe feines 33erl)alten8 ober feinet ^olitifc^en 
ÜKeinuttg webet ^erföttlid), no<$ an feinem (SU 
genannte »erfolgt, behelliget ober attgefo<$ten 
ttjetben bürfe.

Qlr t i fel  XXIII.
3)et gegenwärtige Sractât foö ratiftcirt unb- 

bie ^Ratificationen foCfcti in 3fi*i<$ binnen 14 
Sagen ober i»o möglich fritfjer au8gen.’ec$felt 
werben.

Urfunb beffett Ijaben bie betrejfenben 93e»otl* 
nö tig ten  benfeiben unterjei^net unb ntit iijrem 
Siegel öerfeljen.

S o  geföetyen in 3 «m 10. Sage be8 
SWonateS Sfiobembet im Saljte beâ feiles (Sin- 
taufenb a^tljimbett neunwnbföttfjig.

(L.S.) & á rp ty t  m. p.
(L. S.) iW et)feubuö  m. p. 
(L.S.) 3$ p u rq u e tte9  m. p. 
(L. S.) SBattnetottte m. p. 
(L.S.) ^ t t tb r o td  m. p. 
(L.S.) ^ o c t f i tu  m. p. ...

Nos visis et perpensis hujus tractatus ar- 
liculis, illos omnes et singulos ratos hisce 
confirmatosque habere profilemur ac declara- 
mus, verbo Nostro _Caesarco-Regio prominen
tes, Nos omnia, quae in illis continentur, iide- 
liter exccutioni mandaturos esse. In quorum 
fidem majusque robur praesentes Ratihabitionis 
Nostrae tabulas manu Nostra signavimus sigil— 
loque Nostro Caesareo-Regio appenso firmari 
jussimus.

Dabanlur in urbe Nostra Principe Vienna 
die 17,na mensis Novembris anno Domini mil- 
lesimo octingentesimo quinquagesimo nono, 
regnorum Nostrorum undecimo. ;

F r a n c i s c a s  J o s e p h « » .
(L. S.)
C o in es  a  R ech b erg - m. p.

Ad mandatum Sacr. Caes. et Reg. Apost. 
Majestatis proprium:

C o m es a  B lo m e  m. p.

n ip y lie  HepiJopS, i e  ce p ecep sa p i ßëp npe- 
d ap i, c% ns ce nepccK ste, atane Bep csnepe 
nei.tps naptapea Bep nentps oninTsnijs ca.to 
ni4e ^ n  npißinjja nopcónol, n iie  jin npioinya 
nponpietsuel ca jo  n iie  o n ep có n t, i i i  de ne 
ctatB Bep Kondi*ii8ne Ba i i ,  Kape c’a Komnpo- 
micS Qn fienincö.ii kb OKicisnee .jvnUmimpi- 
jop  din e p m v

AptiK. XXIII.
Aiectë tpintatS ce Ba patiiiK a, eap’ pati- 

fiKhMÍBnlie ce B3pg pecKimBa în Utspix ,jin 
14 aüe, cé8 de ce na nsté toi mal Kepandä.

Cnpe doKsinsntape \i8 a8 csEtcKpicä pe- 
cnentißil .jvmnslepiijl mi aft nscS ne t\iS ciyi- 
jejte jop8.

Auiee c’a j*iK8l8 jfvn Jlispix .j\n a 10. xi 
a JMiel ,i8l Noemepe v̂n an«j8 tn*i.t8ipel «na 
miit ontöcste nitisízost mi nóse.

(L. S.) Károlyi m. p.
(L. S.) Meysenbiig m. p.
(L. S.) Bourqucney m. p.
(L. S.) B a iiu e v ille  m. p.
(L. S.) Bes Aiiibrois m. p.
(L. S.) J o c te a n  m. p.

Nos visis et perpensis hujus tmetatus ar- 
ticulis, illos omnes et singulos ratos hisce 
confirmatosque habere profilemur ac declarn- 
mus, verbo Nostro Caesareo Regio prominen
tes, Nos omnia, quae in illis colinenlur, fide- 
liler executioni mandaturos esse. In quorum 
fidem majusquo robur praesenles Ratihabitionis 
Nostrae tabulas manu Nostra signavinius, si- 
gilloque Nostro Caesareo-Regio appenso firmari 
jussimus.

Dabanlur in urbe Nostra Principe Vienna 
die 17mB mensis Novembris, anno Domini mil- 
lesimo octingentesimo quinquagesimo rono, 
Regnorum Nostrorum undecimo.

Franciscns Josephns.
(L. S.)

Comes a Rechberg m. p.
Ad inandatum Sacr. Caes. et Reg. Ápolt. 

Majestatis proprium: 
Coines a Blome m. p.
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